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Avis Notice 

On pourra se procurer copie de la " L o i con- Copies of the "Act respecting the issue and 
cernant l 'émission et la vente d 'act ions , d 'obii- sale of shares , bonds and other secur i t i e s" Blue 
gâtions et autres v a l e u r s " (Blue Sky Law), en Sky Law), printed in pamphlet form, may b e ob-
s ' adressan t à l ' Imprimeur du Roi. Pr iè re d ' in- taincd from the King 's Pr in ter , Quebec . Price 
d u r e le prix de la brochure avec la commande. 50c i er copy which must b e enclosed with the 
(50 sous par copie). 3047 order. 3048 

AUX A N N O N C E U R S DANS LA GAZETTE TO A D V E R T I S E R S I N T H E OFFICIAL 
OFFICIELLE GAZETTE. 

CE U X qui t ransmet ten t des annonces pour être D A R T I E S sending advert isements to be insert-

insérées dans la Gazette officielle voudront * ed in the Official Gazette will please observe 
bien se conformer aux règlements ci-dessous: the following rules: 

1. Adresser: l ' Imprimeur du Roi, Québec. 1. Address: The King's Pr inter , Quebec. 

2. Spécifier le nombre d'insertions. 2. Specify the number of insertions required. 
T A R I F D E S A N N O N C E S A D V E R T I S I N G R A T E S . 

Première insertion, 15c par ligne (mesure First insertion, 15 cents per line (agate meas-
agate) . ure) . 

Insertions subséquentes, 5c par ligne (mesure Subsequent insertions, 5 cents per line (agate 
agate) . measure). 
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La matière tabulaire est comptée double. 
Traduction 50c par 100 mots . 
Gazette officielle, par exemplaire, 30c. 
Feuilles volantes, $1.00 par douzaine. 

Un acompte par chèque accepté ou mandat 
couvrant à peu près le montant de l 'annonce est 
exigé pour la publication des documents qui ne 
doivent être insérés qu 'une fois. Le surplus 
d'argent vous sera remis, s'il y a lieu. 

Pour les avis qui doivent être publiés deux 
fois ou plus, le montant doit être payé sur récep­
tion de la facture, avant la deuxième publication, 
qui sera canceliée si ces conditions n'ont pas été 
remplies. 

Les avis, documents ou annonces reçus après 
midi, le jeudi de chaque semaine, ne seront pas 
publiés dans la "Gaze t t e Ofllcielle" du samedi 
suivant, mais dans le numéro subséquent . . 

Les abonnés observeront aussi que le prix 
d 'abonnement, $7 par année, est invariablement 
payable d 'avance et que l'envoi de la Gazette sera 
arrêté à l'expiration de la j)ériode payée. 

Quand les annonceurs veulent puis d'un exem­
plaire de la Gazelle, ils doivent faire une remise 
en*conséquence. 

N. J3.—Les chiffres au bas des avis ont la signi­
fication su ivante : 

Le premier chiffre est notre numéro d 'ordre; 
le deuxième est celui de la livraison de la Gazette 
pour la première insertion, e t le dernier chiffre 
accuse le nombre d'insertions. 

Les avis publiés une seule fois ne sont suivis 
que de notre numéro d'ordre. 

L ' Imprimeur du Roi. 
Ls-A. P R O U L X . 

Hôtel du gouvernement. 4007 

Proclamations 

Canada, 
Province de X. P F R O D E A U 

Québec. 
[L.S.] 

G E O R O E V. par la Grâce de Dieu. Roi du 
Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et d ' I r ­
lande et des possessions bri tanniques au delà 
des mers, Défenseur de la Foi, Empereur des 
Indes. 
A tous ceux qui ces présentes verront ou 

qu'elles peuvent c o n c e r n e r — S A L U T . 

P R O C L A M A T I O N . 

J.-A. H U D O N , | \ T T E N D U qu 'une 
Assistant-Procureur- , ' ^ proclamation en 
Général-Suppléant. J da te du 14 novembre 

1923 ; publiée dans la Gazette officielle <l< Québec, le 
1er décembre 1023. à la page 30S0, érigeait en 
municipal i té de campagne, sous le nom de la 
municipal i té de Saint-Eugène, un certain terr i ­
toire dé taché de la municipal i té de Saint-Michel 
de-Mistassini , dans le comté municipal de Lac 
Saint-Jean-Ouest , et qu 'une erreur a é té com­
mise dans la description officielle du terr i toire 
de ladite municipal i té ; 

A T T E N D U qu'il importe de rectifier cette erreur 
e t de remplacer la description contenue dans 
la d i te proclamation du 14 novembre 1923, par 
une nouvelle description officielle signée par No­
t r e Ministre des Te r re s et Forêts le 6 août 1924, 
e t qui est ci-après reprodui te ; 

Tabular mat ter a t double rate. 
Translation, 50 cents pe ilOO words. 
Official Gazette, 30 cents per single number . 
Slips, $1.00 per dozen. 

Notices which are to be inserted once only, 
are strictly payable in advance by accepted 
cheque or money order. Over payment, if any, 
will be refunded. 

For notices which require two or more inser­
tions, payment must be made upon reception 
of the account, before the second publication 
which will be cancelled if above conditions have 
not been fulfilled. 

Notices, documents or advert isements receiv­
ed after twelve o'clock noon, on Thursday, will 
not be published in the "Official G a z e t t e " of the 
Saturday following, but in the next number . 

Subscribers will also notice tha t the subscrip­
tion, of $7 j)cr annum, is invariably payable in 
advance, and tha t the Gazette will be stopped at 
the end of the period paid for. 

When advertisers require more than one num­
ber of the Gazette, they must remit accordingly. 

N . B.—The figures a t the bottom of notices 
have the following meaning: 

The first number is our document number , 
the second number, the Gazette number, and the 
last number, the number of insertions of the 
notice. 

Notices published only or.ee are only followed 
by our document number . 

Ls-A. P R O U L X , 
King's Pr inter . 

Government House. 10!IN 

Proclamatioi s 

Canada . 
Province of N . P E R O D E A U 

Quebec. 
[L.S.] 

G E O R G E V, by the Grace of God. of the Uni ted 
Kingdom of Great Britain and Ireland and of 
the British Dominions beyond the Seas. King, 
Defender of the Fai th, Emperor of India . 

T o all to whom these presents shall come or 
whom the same may c o n c e r n — G R E E T I N G . 

PROCLAMATION. 

J . A. H U D O N , ) W H E R E A S a pro-
Acting Deputy VV clamation dated 

Attorney General. ' the 14th of November, 
1923, published in the Quebec Official Gazette of 
t h e 1st of December. 1923, on page 30S0, erected 
into a rural municipali ty, under the name of the 
municipali ty of Saint Eugène, a certain t e r r i t o r y 
detached from the municipali ty of Sa in t Miche 1 
de Mistassini . in the municipal county of Lake 
Saint John West, and that an error was made 
in the official description of the terr i tory of the 
said municipality} 

W H E R E A S it is expedient to rectify t h e said 
error and replace the description contained in 
the said proclamation of the 14th of November , 
1923. by a new official description signed by Our 
Minister of Lands and Forests the 0th of August , 
1924, and which is hereinafter reproduced; 

http://or.ee
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A C E S CAUSES, de l 'avis et du consentement 
de Not re Conseil Exécutif, exprimé dans un 
décret en d a t e du 18 septembre 1921, Nous avons 
annulé et annulons, pa r les présentes, la descrip­
t ion du terr i to i re d e la municipal i té de Saint-
Eugène, contenue dans Notre proclamation d u 
14 novembre 1923, el publiée :\ la page 3(586 de 
la Gazette officielle de Québec pour l 'année 1923 
e t Nous la remplaçons par la su ivan te , savoir : 

Le terr i toire comprenan t les lots de terre con­
n u s e t désignés, sur le plan et d a n s le livre de 
renvoi officiels d u cadas t re du can ton de Pelle­
tier, par les le t t res , A,B,C,D e t les numéros un 
à qua ran te - t ro i s (1 à 43) d u cinquième rang; les 
numéros treize-A à quaran te -deux (13A à 42) 
du qua t r i ème r ang ; les numéros un :V qua ran t e -
h u i t (1 à 48) d u trois ième rang; les numéros un à 
quaran te -neuf -B (1 à 49B) des deuxième e t pre­
mier rangs—tous inclusivement - d u canton sus­
d i t de Pelletier, e t par la présente proclamation, 
N o u s déclarons (pie la municipal i té de Sain t -Eu­
gène, dans le comté municipal de Bac Sa in t -
Jean-Ouest , comprend le terr i toire ci-dessus dé ­
crit, e t q u e la descr ipt ion officielle ci-dessus 
reprodui te es t la vér i table descr ipt ion dud i t 
ter r i to i re e t énonce les vraies bornes de ladi te 
munic ipa l i té depuis le 14 novembre 1923, da t e 
de la proc lamat ion ér igeant ladite municipal i té . 

D e tou t ce que dessus, tous nos féaux sujets 
e t tous au t res que les présentes peuvent con­
cerner, sont requis de prendre connaissance e t 
de se conduire en conséquence. 

E N F O I D E Q U O I , N O U S avons fait rendre Nos 
présentes le t t res pa tentes e t sur Scelles 
fait apposer le grand sceau de Not re 
province de Québec. T É M O I N : No t re 
t rès fidèle e t bien-aimé. l 'honorable 
M . N A R C I S S E P E R O D E A U , l ieute­
nant -gouverneur de Notre province de 
Québec. 

E n l 'Hôtel du Gouvernement , en Not re cité 
de Q U E B E C , ce V I N G T - S E P T I E M E 
jour de S E P T E M B R E , en l 'année mil 
neuf cent v ingt-quat re de l'ère chré­
t ienne et de Notre^règne la quinzième 
année. 

P a r ordre, 
Le sous-secrétairc de la province. 

4613 C - J . S I M A R D . 

Canada , 
Province de N . P E R O D E A U . 

Québec. 
[L. S.] 

G E O R C E V. par la Grâce de Dieu. Roi d u 
Royaume-Uni de la Grande-Bre tagne e t d ' I r­
lande e t des possessions b r i t ann iques au delà 
des mers, Défenseur de la Foi , E m p e r e u r des 
I n d e s . 

A tous ceux qui ces présentes ver ront ou 
qu'el les p e u v e n t c o n c e r n e i — S A L U T . 

P R O C L A M A T I O N 

J . - A . H U D O N , ) A T T E N D U q u ' e n yer-
Assistant-Procureur- r t u des disposition's 

Général Suppléant. J des S t a t u t s refondus 
de Québec, il est en t re au t re s choses décrété que 
le l i eu tenant -gouverneur peut , de t e m p s à au t r e 
fixer par proclamation les époques auxquelles les 
te rmes des t r i b u n a u x doivent ê t r e t enus dans 
t o u t d is t r ic t de la province, e t peu t de la même 
manière les changer ; 

E T A T T E N D U qu' i l es t dans l ' intérêt de la bonne 

T H E R E F O R E , with the advice and consent 
of Our Executive Council, set forth in a decree 
dated the 18th of September, 1924, We have 
annulled and hereby annul the description of t h e 
ter r i tory of the municipal i ty of Saint Eugène , 
contained in Our proclamation of the 14th of 
November 1923, and published on page 3686 of 
the Quebec Official Gazette for the year 1923, 
and We replace it by t h e following, to wi t : 

T h e terr i tory comprising the lots of land known 
and designated on the official plan and book of 
reference of the cadas t re of the township of Pelle­
tier, by the let ters A. B. C. D . and numbers one 
to forty three (1 to 43) of the fifth range ; n u m ­
bers th i r teen-A to forty two (13A to 42) of t h e 
fourth range ; numbers one to forty eight (1 t o 48) 
of the third range; numbers one to forty nine-B 
(1 to 49B) of the second and first ranges, all 
inclusively—of the aforesaid township of Pel le­
tier, and by the present proclamation, We d e ­
clare t h a t the municipal i ty of Saint Eugène, in 
the municipal coun ty of Lake Saint J o h n West , 
comprises the ter r i tory hereinabove described, 
and t h a t the official descript ion hereinabove 
reproduced is the t rue descript ion of t h e said 
territory and sets forth the real boundar ies of 
th. said municipal i ty from the 14th of November , 
1923 da te of the proclamation erect ing t h e said 
municipal i ty . 

O F A L L W H I C H Our loving subjects and all 
others whom these presents may concern, a re 
hereby required to t ake notice and to govern 
themselves accordingly. 

I N T E S T I M O N Y W H E R E O F , Wc have caused 
these Our Le t t e r s to be made P a t e n t 
and the Grea t Seal of the Province of 
Quebec, to be hereunto affixed. W I T ­

N E S S : Our Right T rus tv and Well 
Beloved the Honourable N A R C I S S E 
P E R O D E A U , Lieutenant-Governor of 
Our said Province. 

A t Our Government House, in Our Ci ty of 
Q U E B E C , this T W E N T Y S E V E N T H 
day of S E P T E M B E R , 1924, in the Year 
of Our Lord one thousand nine hundred 
a n d twenty four, and in the fifteenth 
yea r of Our Reign. 

By command, 
C. J . S I M A R D , 

4614 Assistant Provincial Secre tary . 

Canada , 
Province of N . P E R O D E A U 

Quebec. 
[L. S.l 

G E O R G E V, by the Grace of God, of the Uni ted 
Kingdom of the G r e a t Bri ta in and Ire land, 
and of the British Dominions beyond t h e Seas, 
K I N G , Defender of t h e Faith* Empero r of 
India . 

T o all to whom these presents shall come or 
whom the same may c o n c e r n — G R E E T I N G . 

P R O C L A M A T I O N 

J . A. H U D O N , ) V V / H E R E A S under t h e 
Acting Deputy i V V provisions of t h e 
Attorney-General, 1 Quebec Revised 

S ta tu tes , it is amongst o ther things enacted t h a t 
t h e Lieutenant -Governor may, by proclamat ion, 
from time to t ime, fix t h e periods a t and dur ing 
which the t e rms of t h e courts shall be held 
in any distr ict of the Province, and m a y a l te r 
the same in the like manne r ; 

A N D W H E R E A S it is in the interest, of the proper 
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administration de la just ice de changer les épo 
qucs ,1c la tenue «1rs t enues de la < 'our supérieure 
dans le distr ict d 'Ar thabaska ; 

A C E S CAUSES, pur et de l 'avis d u Conseil 
Exécutif de Notre province de Québec, nous avons 
réglé e t ordonné et, par les présentes, réglons et 
ordonnons q u a l 'avenir les termes de la Cour su­
périeure pour le dis t r ic t d 'Ar thabaska seront 
tenus pendant une semaine commençan t le 
lundi précédant le deuxième mardi de chacun des 
mois de février, mars , avril , mai, juin , octobre, 
novembre et décembre de chaque année / 

De tou t ce (pie dessus tous Nos féaux sujets et 
tous au t res (pie les présentes peuvent concerner 
sont requis de prendre connaissance e t de se 
conduire en conséquence. 

E \ POl DIB QUOI, Nous avons fait rendre 
Nos présentes let tres pa ten tes e t sur 
icelles fait apposer le grand sceau de 
Notre province de Québec. T K M O I N : 

Notre très lidèle et bien-aimé l 'hono­
rable M. N A R C I S S E P E R O D E A U , 
l ieutenant-gouverneur de Not re pro­
vince de Québec. 

En l 'Hôtel du gouvernement , en Notre Cité 
d e Q U E B E C , de Not re province de 
Q l ' K B E C . ce V I N G T - S I X I E M E jour 
de S E P T E M B R E , en l 'année mil 
neuf cent v ingt -quat re de l 'ère chré­
tienne et de Not re Règne la quinzième 
année . 

Par ordre , 
Le sous-secrétaire de la province, 

ICI.-, C.-J. SI M A R I ) . 

Let t res pa ten tes 

adminis t ra t ion of Jus t ice to al ter the periods 
of the holding of the te rms of the Superior 
Cour t in t h e distr ict of Ar thabaska ; 

TaiBKPOBS, by and with the advice of t h e 
Executive Council of the Province of Quebec, We 
have proclaimed and directed, and, by these pre­
sent, proclaim and direct that in the' future the 
terms of the Superior Court for the distr ict of 
Arthabaska shall be held during one week 
commencing on the Monday preceding the 
Second Tuesday of each of the months of 
February, -March. April, May , June , October, 
November and December of each year. 

Of all which Our loving subjects and all others 
whom these presents may concern are hereby 
required to take notice and to govern themselves 
accordingly. 

I N T E S T I M O N Y W H E R E O F , We have caused 
these Our Bet ters to be made Pa t en t 
and t h e Grea t Seal of the Province of 
Quebec to be hereunto affixed. W I T ­

N E S S : Our Right T r u s t v and Well 
Beloved the Honourable N A R C I S S E 
P E R O D E A U , Lieutenant-Governor of 
Our said Province. 

At Our Governmen t House, in Our City of 
Q U E B E C , in Our said Province, this 
T W E N T Y S I X T H day of S E P T E M ­
BER, in the Year of Our Lord, one 
thousand nine hundred and twenty 
four, and in the fifteenth year of Our 
Reign. 

Bv command, 
G. J . S I M A R D , 

4616 Assistant Provincial Secretary. 

Let te rs p a t e n t 

" J . - P . - R . Drouin, L imi tée" . 

Avis est donné qu 'en ver tu de la première par­
t ie de la loi des compagnies de Q u é b e c 1920. il a 
é té accordé par le l ieutenant-gouverneur de la 
province de Québec, des le t t res pa ten tes en da te 
du vingt-quatr ième jour de septembre. 1924.cons-
t i t uan t en corporat ion: Joseph-Phii ibert-Roch 
Drouin. imprimeur . 6 3 9 r u e Durocher . Mont réa l ; 
Leopold Tellier. avocat , 22 rue Beaubien, Mont ­
réal ; Cécile Doucet, s ténographe, fille majeure, 
3289a, rue Berri, Montréa l , dans les de bu t s sui­
v a n t s : 

Paire les affaires générales de marchands de 
papier, d ' imprimeurs , éditeurs, relieurs, régleurs 
et publicistes dans toutes leurs spécialités, y com­
pris le commerce de commerçants d 'espaces pour 
publicités dans tou tes sortes et espèces de publi­
cat ions ou au t remen t ; 

Exercer le commerce de papetiers, dessinateurs , 
l i thographes, s téréotypeurs , photograveurs , gra­
veurs en relief, graveurs en creux, édi teurs de 
journaux et publicat ions commerciales e t exercer 
le commerce de fabricants e t négociants de boîtes 
en papier, e t d ' é t ique t tes ; 

Acquérir, imprimer, l i thographier, graver, 
publier, gérer e t m e t t r e en circulation ou au t r e ­
men t faire le commerce de journaux, livres, publi­
cations périodiques, ouvrages illustrés ou au t res 
publ icat ions; 

Fabr iquer , acheter, vendre ou aliéner des cli­
chés, plaques patentes , droits d 'au teur , mat r i ­
ces, machineries d ' imprimerie ou au t re ma té ­
riel e t au t res machineries utilisées dans les 
établissements d ' imprimerie ; 

" J . P . R. Drouin, L imi t ée" . 

Notice is hen by given t h a t under Par t I of t h e 
Quebec Companies ' Act , 1920, let ters pa t en t 
have been issued by the Lieutenant -Governor 
of the Province of Quebec, bearing da te t h e 
twenty fourth day of September , 1924, incor­
pora t ing: Joseph Philibert Roch Drouin, printer , 
639 Durocher Street , Montreal , Leopold Tellier, 
advocate , 22 Beaubien Street , Montrea l , Cécile 
Doucet , s tenographer , spinster, 3289a, Berri 
s treet , Montrea l , for the following purposes: 

T o operate a business as general paper dealers, 
printer.-, publishers, book-bindeis , rulers, and 
advertisers in all branches, including the business 
of dealers in advert is ing space in all kinds and 
classes of publicat ions or otherwise; 

T o carry on the business of s tat ioners, design­
ers, l i thographers, s tercotypers , photo-engravers , 
embossers, dye-s tampers , newspaper and t rade 
journal publishers, and to carry on the business 
of manufactur ing and dealing in paper boxes, 
t ags a n d labels; 

T o acquire, pr int , l i thograph, engrave, publish, 
conduct and circulate or otherwise deal with any 
newspapers, books, periodicals, pictorial works 
or o the r publ ica t ions ; 

T o manufac ture , buy, sell, or dispose of ready 
prints , pa ten t plates, copyrights , bases, t ype -
pr int ing machinery or any other p lant or ma­
chinery useful in pr int ing es tabl ishments ; 
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Fabriquer , acheter, vendre e t faire le commerce 
de toutes sortes e t espèces de car tes d 'é ta lage, en­
seignes, nouveautés, plaqués, insignes, boutons , 
calendriers et au t res dispositifs e t généralement 
dés spécialités de toutes sortes utilisées pour lins 
de publicité commerciale ou au t res ; 

Exercer tou te au t r e industr ie (manufactur ière 
ou non) qui pourra i t ê t re exercée convenablement 
en même temps que son industr ie ou de na tu re à 
accroître directement ou indirectement la valeur 
des biens ou des dro i t s de la compagnie ou les 
rendre profitables; 

Acquérir ou se charger de la to ta l i t é ou dune; 
part ie quelconque de l ' industrie, des b iens et 
engagements de t o u t e personne ou compagnie 
exerçant une industr ie (pie la compagnie a l ' au to­
risat ion d'exercer ou possédant des b iens conve­
nan t aux fins de la présente compagnie ; 

Demander , acheter ou acquérir a u t r e m e n t tous 
brevets , permis, concessions e t choses de même 
na ture conférant un droi t exclusif ou non exclu­
sif ou l imi té d 'ut i l iser t o u t e invention ou tou t 
secret ou aut re renseignement au sujet de telle in­
vention, (pri pourra i t être utilisé pour l 'une des 
fins quelconques de la compagnie ou dont l'acqui­
sition serai t de n a t u r e à profiter d i rec tement OU 
indirectement à l a présente compagnie , et utili­
ser, exercer, développer ou faire valoir a u t r e m e n t 
les biens, les droi t s ou les renseignements acquis 
d e cet te manière ou accorder des permis pour leur 
exploi ta t ion; 

Conclure des convent ions avec les autor i tés 
municipales, locales ou aut res , qui sembleront 
avan tageuses pour les fins de la compagnie , ou 
l 'une quelconque desdites fins, et obteni r de ces 
di tes au tor i tés tous les droi ts , privilèges ou con­
cessions (pie la présente compagnie jugera dési­
rables, et exécuter , exercer e t se conformer à ces 
di tes convent ions , droi ts , privilèges e t conces­
s ions; 

Acheter, prendre à bail ou en échange , louer ou 
acquér i r a u t r e m e n t tous les biens mobiliers e t 
tous les droi ts ou privilèges que la compagnie 
jugera nécessaires ou convenables pour les fins 
de son industr ie , e t en part iculier t ou te machine­
rie, matér iel e t fonds de commerce ; 

Tirer, faire, accepter, endosser, exécuter e t 
éme t t r e des bil lets à ordre, le t t res de change, con­
naissements, manda t s , et au t re s effets négocia­
bles ou t ransférables; 

Fa i re tou tes les au t re s choses nécessaires ou 
convenables pour a t te indre les objets ci-dessus 
mentionnés, sous le nom de ".I .- l ' . -H. Drouin, 
L imi tée" , avec un capi ta l to ta l de v ingt mille 
piastres (S20.000.00), divisé en mille (1000) ac­
t ions de vingt piastres (§20.00) chacune . 

Le bureau principal de la compagnie sera 
à Montréa l , dans le dis t r ic t de Mont réa l . 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
le v ingt -quat r ième jour de sep tembre 1924. 

Le sous-secrétaire de la province, 
4617 C.-J. SI M A R I ) . 

" L a Cie de Téléphone de Lac Front ière , 
L imi tée" . 

Avis est donné qu ' en ver tu de la première par­
t ie de la loi des compagnies de Québec, 1920. il a 
été accordé par le l ieutenant -gouverneur de la 
province de Québec, des lettres pa ten tes en d a t e 
d u dix-neuvième jour d 'août 1924, cons t i tuan t en 
corpora t ion: Eugène-O. Grégoire, marchand , Lu­
cius Girard, négociant, Adolphe Bernier, com­
mis, tous du Lac Front ière ,dans les bu t s su ivan t s : 

Construire e t exploiter une ligne de téléphone 
é lect r ique dans les comtés de M o n t m a g n y e t de 

T o manufacture , buy, sell, and deal in every 
kind and description of show cards, signs, novelty, 
plate, badge, but ton , calendar or o ther device, 
and generally in specialties of all k inds to be used 
in advert ising for commercial and other purposes; 

T o carry on any o ther business (manufactur­
ing or otherwise) which may seem to the com­
pany capable of being conveniently carried 
on in connection with its business or calculated 
directly or indirectly to enhance the value of or 
render profitable any of the company 's property 
or r ights; 

To acquire or under take the whole or any par t 
of the busiifess, proper ty and liabilities of any 
person or company carrying on any business 
which the company is author ized to carry on, or 
possessed of proper ty suitable for the purjxises 
of the company; 

To apply for, purchase or otherwise acquire 
any pa ten ts , licenses, concesions and the like, 
conferring any exclusive or non-exclusive or lim­
ited right to use, or any secret or o ther informa­
tion as to any invention which may seem capable 
of being used for any of the purposes of the com­
pany, or the acquisit ion of which may seem cal­
culated directly or indirectly to benefit the com­
pany and to use, exercise, develop or gran t licen­
ses in respect of. or otherwise turn to account 
the property, r ights or information so acquired; 

T o enter in to any ar rangements with any au­
thorit ies, municipal, local or otherwise, t h a t may 
seem conducive to the company 's objects , or any 
of them, and to obtain from any such au thor i ty , 
any rights, privileges and concessions which the 
company may think <t desirable to obtain, and 
to carry out . exercise and comply with any such 
arrangements , r ights, privileges and conces­
sions; 

T o purchase, take on lease or in exchange, hire 
or otherwise acqui te any personal proper ty and 
any rights or privileges which the company may 
think necessary or convenient for the purjwses of 
its business and in part icular any machinery, 
plant , stock in t r ade ; 

T o draw, make , accept , endorse, execute and 
issue promissory notes, bills of exchange, bills of 
lading, warrants and other negotiable or transfer­
able ins t ruments ; 

T o do all such other things as are incidental or 
conducive to the a t t a i n m e n t of the above objects, 
under the name of " J . P. R. Drouin, Limitée ', 
with a total capi tal stock of twenty thousand 
dollars ($20.000.00). divided into one thousand 
(1000) shares of twen ty dollars ($20.00) each. 

The head office of the company will be a t 
Montrea l , in the distr ict of Montrea l . 

Da ted a t the office of the Provincial Secre­
ta ry , this twenty fourth day of September. 1924. 

C. J. B I M A R D , 
4618 Assis tant Provincial Secretary. 

" L a Cie d e Téléphone de Lac Frontière, 
L imi tée" . 

Not ice is hereby given tha t under P a r t I of the 
Quebec Companies 'Ac t , 1920, let ters pa ten t have 
been issued by the Lieutenant -Governor of the 
Province of Quebec, bearing da te the nineteenth 
day of August , 1924, incorporat ing: Eugène O. 
Grégoire, merchant , Lucius Girard, industr ial , 
Adolphe Bernier, clerk, all of Lake Front ière , 
for the following purposes : 

T o cons t ruc t and operate an electric telephone 
line in the count ies of M o n t m a g n y and L'Islet , 
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1'Islet, avec pouvoir d 'acquérir le réseau de télé- with power to acquire the te lephone system of 
phone de l 'ancienne Cie de Téléphone de Sainte- the former Cie de Téléphone de Sainte Lucie de 
Lucie-de-Beauregard, Montmagny , sur t o u t son Beauregard, Montmagny . over t h e whole line, 
parcours, depuis la paroisse de Saint-Just-de-Brc- from the parish of Saint J u s t de Bretonnières, 
tonnières, passant par Lac Frontière, Sainte- passing by Lake f ron t iè re , Sainte Lucie, up t o 
Lucie, j u s q u ' à et 7 compris la paroisse d e Saint- and including the parish of Sa in t Adalber t de 
Adalbert-de-r Islet; L ' i s le t ; 

Faire t o u t acte d 'adminis t ra t ion concernant To do any act of management respecting t h e 
l 'opération et l 'exploitation de la di te ligne de operat ion and exploitation of the said telephone 
téléphone, conduire les (ils de téléphone aux rési- line, connect the telephone wires with the resi­
dences de ceux qui voudront s 'abonner ou prendre deuces of the telephone subscribers by posts and 
des act ions de la d i te compagnie, par des poteaux, wires and crossings, at any place in the said 
fils e t t raverses, A tout endroit dans les dites pa- parishes of Mon tmagny and 1'lslet, wherein no 
roissesde Montmagny et I.'Islet où il n'existe pas telephone company is a l ready in opera t ion ; 
déjà une compagnie de téléphone; 

Percevoir et ret irer des revenus de l 'usage des T o collect and draw revenue from the use of 
boîtes de téléphone mises à la disposition de ceux telephone boxes placed a t the disposal of those 
(pli en feront la demande, en font usage ou qui making application for same, use or wish to use 
voudront s'en servir, aux conditions qui seront the same, on such condit ions as may be lixed by 
fixées par la compagnie ou par son bureau de the company or by its Board of Directors, corn-
direction, compose d e cinq membres act ionnaires posed 01 five members elected each year among 
éligibles chaque année ; the shareholders; 

Acquérir, posséder ou louer des biens meubles To acquire, possess or lease movable and im-
et immeubles que la compagnie jugera utiles aux movable proper ty which the company m a y 
fins de la di te exploitation, les donner à bail, ven- think useful for the purposes of the said business, 
d re ou aliéner; lease, sell or al ienate t he s ame ; 

Acquérir l'actif et la clientèle de tou tes person- To acquire the assets and good-will of any per-
nes. sociétés OU Compagnies exploi tant OU possé- sons, par tnerships or companies operat ing or 
dant des lignes semblables, de payer le prix de ces possessing similar lines, to pay the price of such 
achat- , .aussi bien (pie celui de l 'ancienne coinpa- purchases as well as that of the former local tele-
pagnie dô téléphone local de Sainte-Lucie sus- phone company of Sainte Lucie aforesaid, in 
désignée, en argent OU en action.- acquit tées, OU cash or in paid Up shares or par t ly in cash and 
part ie en argent et partie en act ions acqui t tées par t ly in paid up shares of the said company ; 
de la d i te compagnie; 

Vendre, louer ou échanger son actif et sa d i eu - To sell, lease or exchange its assets and good-
tèle à toutes personnes, sociétés ou compagnies, will to any persons, par tnerships or companies 
et en ret irer le prix en argent OU en parts-act ions and to receive the price thereof in cash or in fully 
acqui t tées , ou en toutes autres valeurs] paid up shares or in any o ther securi t ies; 

E m p r u n t e r de l 'argent et émet t re des obliga- To borrow money and issue bonds, promissory 
t ions. billets promissoires ou autres preuves de notes or o ther evidences of indebtedness and 
de t tes , et les garant i r par hypothèques , privilè- guarantee the same by hypothecs , privileges or 
ges ou au t re s garant ies des meubles et immeubles other lien on the movables and immovables 
a p p a r t e n a n t à la compagnie; belonging to the company ; 

Rémunérer par paiement en argent OU en aC- To remunera te by payment in cash or in paid 
t ions acqui t tées de la présente compagnie tous u p shares of the present company any services 
services rendus ou à ê t re rendus par tou tes per- rendered or t o be rendered by any persons, par t -
sonnes, sociétés ou compagnies, et acqui t te r ainsi nerships and companies, and to discharge in t h e 
tou te acquisition OU achat que pourra faire la same way any acquisition or purchase which m a y 
présente compagnie ; be made by the present company ; 

Faire tou te opération, toute t ransact ion ('man- To carry on any financial or o ther t ransact ion 
cière ou au t re , jouir de tous les pouvoirs e t de tous and enjoy all the powers and all the r ights the ex-
les droi ts dont l'exercice, la jouissance, l 'utilisa- ercise. enjoyment , u t i l i za t ion or use of which 
tion ou l'emploi sera de nature à promouvoir les m a y be calculated to promote the interests of t h e 
intérêts de la compagnie, et spécialement avoir company and especially t o enjoy all the powers 
tous les pouvoirs dont la présente compagnie which the present company may have need of 
pourra avoir besoin, et que les dispositions de la and which m a y be obta ined under the provisions 
loi des compagnies de Québec 1920 lui pe rmet ten t of the Quebec Companies ' Act . 1920, a l though 
d 'obtenir , quoique rémunéra t ion n'en soit pas not enumera ted or ment ioned herein; 
relatée dans les présentes; 

Distr ibuer aux actionnaires de la compagnie T o dis t r ibute to the shareholders of the corn-
par t ie ou la tota l i té des biens et propriétés, créan- pany the whole or par t of the assets and proper ty 
ces. de la compagnie, selon ce qui sera jugé con- and credits of the company, as may be deemed 
venable selon la loi; convenient according to law; 

Payer aux act ionnaires de la compagnie tous T o pay to the shareholders of the company 
profits ou dividendes, soit en argent , soit en any profits or dividends, e i ther in cash or in paid 
act ions libérées de la compagnie, qui pourront up shares of the present company which may 
se t rouver alors dans le trésor; be then available in the t reasury ; 

Tirer , faire, accepter, signer, endosser, exécuter T o draw, make, accept , underwri te , endorse, 
e t émet t re des billets promissoires, chèques, let- execute and issue promissory notes, checks, 
t rès de change, ou autres ins t ruments négociables bills of exchange or any o ther negotiable or t r ans -
ou transférables; ferable ins t ruments ; 

Conclure tous ar rangements relatifs au par tage T o enter into any a r rangements for sharing of 
des bénéfices, a l 'union des intérêts, à la coopéra- profits, union of interests , co-operation or amal -
t ion ou fusion, au risque mutue l ou concession gamation, jo in t adven tu r e or reciprocal conces-
réciproque avec telles compagnies ou personnes sion with such companies or persons opera t ing or 
explo i tan t ou possédant des lignes ou intérêts possessing fines or interests similar to those of 
semblables à ceux de la compagnie; the present company; 
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Tenir toutes réunions désirées su ivan t les 
réglemente à être adoptés par la di te association. 

Les pouvoirs contenus dans chacun des para­
graphes de la présente requête ne sont pas limites 
nhres t roints par induction ou déduction des ter­
mes de tou t au t re paragraphe, sous le nom de " L a 
C iede Téléphone de Lac Frontière, Limi tée" , avec 
un capital total de dix mille piastres ($10,000.00), 
divisé en deux cents act ions (200) de c inquante 
piastres ($50.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Lac Front ière , dans le comté de Montmagny . 
P. Q. 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce dix-neuvième jour d 'août 1924 

Le sous-secrétaire de la province. 
4619 C.-J. S IM AH D. 

" L a Cordonnerie Saint-Ours , Limitée Saint 
Ours Shoe Manufacturing, Limited". 

Avis est donné qu ' en ver tu de la première par­
t ie de la loi des compagnies de Québec, 1920, il a 
é té accordé par le l ieutenant-gouverneur de la 
province de Québec, des lettres pa tentes en da te 
d u huit ième jour d 'août 1924, cons t i tuan t en 
corporat ion: Henri Delabarre, négociant, de la 
paroisse de Saint-Ours. Pierre Allaire, indus­
triel. Eugène Moriii. marchand, Isidore Dragon. 
Jr . , cul t ivateur , et Antonio Desoroy, notaire, 
ces qua t re derniers de la ville de Saint-Ours, dans 
les bu t s su ivan t s : 

Manufacturer , vendre, acheter et trafiquer* 
en gros et en détail , de chaussures, valises, har­
nais, en cuir e t autres matières; exercer l ' indus­
trie de la tanner ie ; faire le commerce d u cuir et 
de ses subst i tu ts , en gros et en déta i l ; 

Exercer, dans le sens le plus général du mot , la 
fabrication e t le commerce des objets et matières 
s u s m e n t i o n n é s ou s'y r appor t an t ; 

Exercer tou te au t r e industrie, manufactur ière 
ou non, et faire tout commerce que la compagnie 
pourra exercer et faire convenablement en même 
temps que son industrie, ou de n a t u r e à accroître, 
d i rectement ou indirectement, la valeur des biens 
ou produi ts de la compagnie ou les rendre profi­
tables ; 

Faire tou tes ou chacune des choses ci-dessus 
comme principaux ou agents, ou en société ou 
conjointement avec d ' au t res ; 

Acquérir ou se charger de la to ta l i té ou d 'une 
par t ie quelconque de l ' industrie, des biens OU 
engagements, actifs et passifs de tou te personne 
ou compagnie exerçant une industr ie (pie la com­
pagnie a l 'autorisat ion d'exercer, ou faisant un 
commerce (pie la compagnie est autorisée a faire, 
OU possédant des biens convenant aux fins de la 
présente compagnie, et émet t re des act ions ac­
quit tées , des bons ou des debentures en paie­
ment d'icelles: 

S'associer ou conclure des convent ions au sujet 
du par tage des profits, la fusion des intérêts , la 
coopération, les risques communs, les conces­
sions réciproques ou au t res avec tou tes personnes 
ou compagnies exerçant ou faisant ou sur le point 
d'exercer ou faire une industrie ou commerce que 
la compagnie a l 'autorisat ion d 'exercer ou faire, 
ou toutes industries, commerces e t t ransact ions 
nécessaires ou se r appo r t an t à la poursui te des 
fins de la compagnie; 

Acquérir des immeubles, les hypothéquer , con­
clure tous engagements e t convent ions néces­
saires ou utiles à la compagnie; 

Payer , à même les fonds de la compagnie, tous 
les frais e t dépenses de, e t se r a p p o r t a n t à l ' in­
corporation e t à l 'organisation de la compagnie. 

To hold any desired meetings according to the 
by-laws to be adopted by the said association. 

The powers contained in any paragraph hereof 
shall not be limited or restricted by reference to or 
inference from the te rms of any other pa ragraph , 
under the name of "La Cie de Téléphone de Lac 
Front ière , Limitée", with a to ta l capi tal stock of 
ten thousand dollars ($10,000.00), divided in to 
two hundred (200) shares of fifty dollars ($50.00) 
each. 

The head office of the company will be a t Lake 
Front ière , in the county of Mon tmagny , P . Q. 

Dated at the office of the Provincial Secre tary , 
this nineteenth day of August . 1924. 

C. J. SI MAR D, 
4420 Assistant Provincial Secre tary . 

" L a Cordonnerie Sa in t -Ours , Limitée Saint 
Ours Shoe Manufactur ing, L imi ted" . 

Notice is hereby given t h a t under P a r t I of t h e 
Quebec Companies ' Act. 1920. le t ters pa ten t have 
been issued by the L ieu tenan t -Coven or of the 
Province of Quebec, bearing da te the eighth day 
of August . 1924. incorporat ing: Henri Delabarre . 
merchant , of the parish of Saint Ours , Pierre 
Allaire, industrial , Eugène Morin , merchan t , 
Isidore Dragon, jr., farmer, and Antonio D e -
sorey, notary, these last four of the town of Sa in t 
Ours, for the following purposes: 

T o manufacture , sell, purchase and deal, 
wholesale and retail, in boots and shoes, t runks , 
harnesses, in leather and o ther mater ia l s ; t o 
carry on the tanning business; to deal in leather 
and leather subs t i tu tes , wholesale and re ta i l ; 

T o car ry on, in the most widest sense of the 
word, the manufac tur ing and dealing in of the 
above goods and materials or goods and mater ia ls 
connected therewith ; 

T o carry on any other business, whether m a n ­
ufacturing or otherwise, and any other business 
which the company may convenient ly car ry on 
and do in connection with its business or calcu­
lated to directly or indirectly enhance the value 
of or render profitable the company ' s p roper ty 
or p roduc ts ; 

T o do all or a n y of the above things a s princi­
pals or agents or in pa r tne r sh ip or in conjunction 
wi th o the rs ; 

T o acquire or take over the whole or any p a r t 
of the business, proper ty or obligations, assets or 
l iabilit ies of any person or company car ry ing 
on any indus t ry which the company is au thor ized 
to carry on, or carrying on a n y business which 
th is company is author ized to carry on or pos­
sessed of proper ty sui table for the purposes of t h e 
present company, and to issue paid up shares , 
bonds or debentures in p a y m e n t therefor; 

T o enter into par tnersh ip or in to a n y a r range­
ments for sharing of profits, union of interests , 
co-operation, joint adven tu re , reciprocal conces­
sions or otherwise with any persons or companies 
carrying on or engaged in or abou t to ca r ry on 
or engage in any indus t ry or business which the 
company is authorized to carry on or engage in, 
or any indus t ry , business and t ransact ion neces­
sary for or connected with t h e pursu i t of t h e 
company 's purposes; 

T o acquire immovables, hypotheca te the same, 
enter in to any a r rangements and agreements n e ­
cessary or useful to the company ; 

To pay ou t of the funds of the company all 
costs and expenses of and connected with the 
incorporation ai d organization of the company . 
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Rémunérer , soit au moyen d 'argent , bons ou ac­
tions acqui t tées de la compagnie, tou tes per­
sonnes ou corporat ions pour services rendus ou 
à ré&dre en plaçant ou a idan t à placer ou garan­
t issant le placement de chacune des pa r t s dans le 
capital de la compagnie ou deben tures de la 
compagnie, sous le nom de " L a Cordonnerie 
Saint-Ours, Limi tée"—Saint Ours Shoe Manufac­
turing, Limited" , avec un capital total de vingt 
mille piastres ($20,000.00) divisé en deux cents 
act ions (200) de cent piastres ($100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Saint-Ours , dans le district de Richelieu. 

D a t é d u bureau du secrétaire de la province, 
ce hui t ième jour d ' aoû t 1924. 
Le sous-secrétaire-suppléant de la province, 

4021 ALEXANDRE DESMEULES. 

T o remunera te , whether by way of cash, bonds 
or paid up shares of the company, any persons or 
corporat ions for services rendered or to be ren­
dered in placing or assisting to place or guaran­
teeing the placing of any of the shares in the capi­
tal-stock of the company or debentures of the 
company, under the name of " L a Cordonner ie 
Saint-Ours, Limitée—Saint Ours Shoe Manufac ­
turing, Limited" , with a total capital-stock of 
twen ty thousand dollars ($20,000.00), d iv ided 
into two hundred (200) shares of one hundred 
dollars ($100.00) each. 

T h e head office of t h e company will be a t 
Sa in t Ours, in the distr ict of Richelieu. 

Da ted at the office of the Provincial Secre tary , 
this eighth dav of August , 1924. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
4622 Acting Assis tant Provincial Secre ta ry . 

"Lasa l le , I n c . " 

Avis est donné qu 'en ver tu de la première par­
tie de la loi des compagnies de Québec, 1920. il a 
é té accordé par le l ieutenant -gouverneur de la 
province de Québec, des let tres pa ten tes en da te 
du onzième jour de septembre 1924, constituant 
en corporat ion: Louis-Joseph Béique,Frédér ic-
Auguste Béique, tous deux avocats e t conseils d u 
Roi, e t Paul-Alber t Béique, ingénieur civil e t 
a rpen teu r provincial , tous de la ci té de M o n t ­
réal, dans la province de Québec, dans les bu t s 
su ivan t s : 

Avec pouvoirs d 'acheter , posséder, utiliser, ven­
dre , gager, nant i r , hypothéquer , louer, échanger 
e t améliorer tou tes propriétés ou valeurs mobiliè­
res ou immobilières, d'en faire le placement ou 
l 'exploitation e t de faire des prê ts ou emprun t s 
hypothécaires ou aut res , le tou t à quelque t i t re 
que ce soit e t pour son propre compte ou pour le 
compte d ' au t ru i ; 

Les di ts Louis-Joseph Béique, Frédéric-Augus­
te Béique e t Paul-Albert Béique seront les pre­
miers directeurs ou directeurs provisoires de la 
compagnie, mais ils seront remplacés à la pre­
mière assemblée annuel le de la compagnie par les 
directeurs au nombre de cinq, sous le nom de 
"Lasal le , I nc . " . 

Le capi ta l-act ions de la compagnie est divisé 
en deux mille trois cent q u a t r e (2304) act ions sans 
valeur au pair ou nominale e t le m o n t a n t du capi­
tal-act ions avec lequel la compagnie commencera 
ses opérat ions es t de onze mille cinq cent vingt 
piastres . 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Montréal , dans le distr ict de Mont réa l . 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
le onzième jour de septembre , 1924. 

Le sous-secrétaire de la province, 
4623 C.-J. S I M A R D . 

"Lasa l l e , I n c . " 

Notice is hereby given t h a t under P a r t I of the 
Quebec Companies ' Act, 1920, le t ters p a t e n t 
have been issued by the Lieutenant -Governor of 
the Province of Quebec, bearing da te the e leventh 
day of September 1924, incorporat ing: Louis 
Joseph Béique, Frédéric Auguste Béique, both 
advocates and King ' s Counsels, and Paul Albert 
BéiqUe, civil engineer and Provincial Land Sur­
veyor, all of the city of Montrea l , in the Prov­
ince of Quebec, for the following purposes: 

With power to purchase, possess, utilize, sell, 
pledge, mortgage, hypotheca te , lease, exchange 
and improve any movable or immovable prop­
e r ty or securities, invest or opera te the same and 
to make mortgage or o ther loans, the whole 
under any t i t le whatever and for its own account 
or for the account of third par t ies ; 

T h e said Louis Joseph Béique, Frédéric Auguste 
Béique and Paul Albert Béique shall be t h e first 
directors or provisional directors of the company, 
b u t they shall be replaced a t t h e first annua l 
meeting of the company by five directors, under 
the name of "Lasalle, I n c . " . 

The capital-stock of the company is divided 
into two thousand three hundred and four (2304) 
shares wi thout nominal or par value and the 
a m o u n t of the capital-stock with which t h e com­
pany shall commence i t s operat ions is eleven 
thousand five hundred and twenty dollars. 

T h e head office of t h e company will be a t 
Mont rea l , in the distr ict of Mont rea l . 

Da ted a t the office of the Provincial Secre tary , 
this eleventh day of September , 1924. 

C. J. S I M A R D , 
4624 Assis tant Provincial Secre ta ry . 

"Mixol Manufactur ing Company, L imi t ed" . "Mixo l Manufactur ing Company, L imi t ed" . 

Avis est donné qu ' en ver tu de la première par- Not ice is hereby given t h a t under P a r t I of t h e 
tie de la loi des compagnies de Québec, 1920, Quebec Companies ' Act , 1920, let ters p a t e n t 
il a été accordé p a r le l ieutenant-gouverneur de la have been issued by t h e Lieutenant -Governor of 
province de Québec, des le t t res pa t en t e s en da te the Province of Quebec, bearing da te the twelfth 
du douzième jour de sep tembre 1924, cons t i tuan t day of September , 1924, incorporat ing: Pau l 
en corpora t ion: Paul Granger , l ibraire, 43 rue Granger , book-seller, 43 N o t r e Dame West , 
Notre-Dame-Ouest , E d o u a r d Rivard , avocat , Edouard Rivard , advocate , 483 Sain t Denis 
483 rue Saint-Denis , Montréa l , Charles Taber - Street , Montrea l , Char les Tabe rman , t ravel l ing 
man , commis-voyageur, 155 Avenue Gai t , Ver- salesman, 155 Ga i t Avenue7 Verdun, for t h e 
dun , dans les b u t s su ivan t s : following purposes : 

Acheter, vendre , importer , exporter, manufac- T o buy, sell, import , export , manufac ture , a n d 
turer et, d 'une manière générale, faire le commerce generally carry on business as importers of, a n d 
comme impor ta teurs e t marchands de peintures, dealers in paints , oils, varnishes, water-proof p re -
d'huiles, vernis, prépara t ions à l 'épreuve de l 'eau, parat ions, enamels, lacquers, colourings, and a n y 
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articles émaillés, laques, mat ières colorantes e t 
d ' aucune et d e toutes au t res préparat ions, pro­
dui ts , sous-produits , composés, mélanges et 
ingrédients chimiques, ou au t re s en dérivant! 

Faire des a r rangements pour le partage des 
profits, l 'union des intérêts, la coopération, les 
aventures conjointes, les concessions réciproques, 
l ' amalgamat ion et la consolidation avec, e t aider 
par garant ie de con t ra t s ou endossements tou te 
personne, firme ou corporat ion exerçant un com­
merce d ' une na ture semblable ou d 'une na ture se 
r a p p o r t a n t à, ou de quelque façon connexe au 
commerce pour laquelle l ' incorporation est de­
mandée par les pressentes e t , en conformité avec 
les provisions de la section 5985 de la Loi des 
Compagnies de Québec, acquérir, posséder, déte­
nir et disposer de capital , deben tures ou autres 
valeurs do toute telle personne, firme ou corpo­
rat ion, et louer, prendre à bail, vendre, aliéner et 
disposer de la total i té ou de tou te part ie de l'en­
treprise ou de l'affaire de la compagnie, et en 
recevoir comme paiement tou t capital , bons, de­
ben tures ou au t res valeurs de t o u t e personne, 
firme ou corporat ion exerçant un commerce d 'une 
na ture semblable, ou se r appo r t an t à, ou. de linéi­
que façon connexe au commerce pour lequel l'in­
corporat ion est demandée par les présentés; 

Faire tou tes choses, posséder tou te propriété, 
marque de commerce, droi ts de patente , fran­
chises et privilèges aux fins d 'élargir et d 'é tendre 
le c h a m p d 'act ion e t les obje ts de cet te compa­
gnie, et faire tou tes telles choses, sans restriction 
ni réserve, qui pourraient se rappor te r ou qui 
pourra ient ê t re convenables ou nécessaires au 
commerce pour lequel telles s t iupu la t io rs ne sont 
spécialement prévues ici, faire tou tes telles espè­
ces d'affaires (pli, nécessairement ou convenable­
ment , découleraient des in tent ions exprimées 
dans les présentes ; 

Acheter, détenir e t exploiter la pa ten te ou bre­
ve t p o r t a n t le numéro 240357, tel qu 'émis par le 
Gouvernemen t du Canada , en da te du 27 mai, 
1924, et payer pour icelle soit en argent , soit au 
moyen d 'ac t ions acqui t tées de cet te compagnie, 
ou bien en a rgen t e t en act ions acqui t t ées ; 

Rémunére r par pa iement en argent , avec l 'ap­
probat ion des actionnaires, ou en stock, bons 
ou de tou te au t r e manière, t ou te personne ou 
personnes, ou corporation ou corporat ions, pour 
services r endus , ou à ê t re r endus en plaçant ou 
a idant :\ placer, ou garant i ssant le placement de 
toutes act ions du capi tal de la compagnie, ou tous 
bons ou deben tures ou au t res valeurs de la com­
pagnie, ou d a n s la condui te de ses affaires; 

Dis t r ibuer en espèces ou au t r emen t , comme 
il pourra i t en être résolu, tou t actif de la compa­
gnie parmi ses membres , et, part iculièrement, 
t ou tes pa r t s , bons, deben tures ou aut res valeurs 
de tou te a u t r e compagnie qui se chargerai t de la 
to ta l i té ou de tou te par t ie de l'actif ou d u passif 
de la compagnie ; 

Faire tou tes telles au t re s clioses comme se rap­
po r t an t à, ou favorisant la réalisation des objets 
ci-dessus, sous le nom de "Mixol Manufactur ing 
C o m p a n y , L imi ted" , avec un capital total de 
v i n g t mille piastres (§20,000.00), divisé en deux 
cents (200) act ions d e cent piastres ($100.00) cha­
cune. 

Le bu reau principal de la compagnie sera dans 
la cité de Mont réa l , dans le dis t r ic t de Montréa l . 

D a t é d u bureau du secrétaire de la province, le 
douzième jour de septembre 1924. 

Le sous-secrétaire de la province, 
4625 C.-J. S I M A R D . 

and all o ther chemical preparat ions, products , by­
products , compounds, mixtures, or ingredients 
thereof, and all things and materials of a kindred 
na tu re ; 

T o enter in to any agreement as to the sharing 
of profits, union of interest , co-operation, joint 
adventure , reciprocal concession, amalgamat ion 
and consolidation with and to aid by guarantee 
of contract or by endorsement any person, firm 
or corporation carrying on any business of a like 
nature , or of a nature incidental or in any way 
allied to the business for which incorporation is 
now sought, and in conformity with the provi­
sions of section 5985 of the Quebec Companies ' 
Act , to acquire, own, hold and dispose of stock, 
debentures or other securities of any such person, 
firm or corporation, and to let, lease, sell, a l ienate, 
and dispose of the whole or any part of the under­
taking or business of the company, and to receive 
in payment therefor any stocks, bonds, deben­
tures or other securities of any person, firm or -
corporation carrying on business of a like na tu re 
or incidental or on any way akin to t h e business 
for which incorporation is now sought; 

T o do all mat te rs and things, own all proper ty , 
t rademarks , pa ten t rights, franchises or privileges 
for the purpose of enlarging and extending the 
scope and intent ion of the objects of this company 
and to do all such ma t t e r s and things wi thout 
restr ict ion or reserve which are incidental to or 
convenient or necessary for the business for 
which provisions are not specially provided 
herein, to do all such manner of business a s would 
necessarily or conveniently flow from the inten­
tion herein expressed; 

T o purchase, hold and operate the pa ten t 
bear ing No . 240357, as issued bv the Govern­
men t of Canada , da ted the 27th of May, 1924, 
and pay for the same ei ther in cash, ei ther by 
way of paid up shares of th is company or both 
with cash and with paid up shares; 

T o remunera te by payment in cash and with 
the approval of the shareholders, in stock, bonds, 
or in any other manner, any person or persons, 
or corporation or corporat ions for services ren­
dered or to be rendered in placing or assisting t o 
place, or guaranteeing the placing of a n y of t h e 
shares of the stock of the company , or any bonds 
or debentures or other securities of the company , 
or in the conduct of its business; 

T o d is t r ibute in specie or otherwise, as may be 
resolved, any assets of the company among its 
members , and part icularly the shares, bonds, 
debentures or other securities of any o ther com­
p a n y t h a t may take over the whole or any pa r t 
of the assets or liabilities of the company; 

T o do all such other things as are incidental or 
conducive to the a t t a i n m e n t of the above ob­
jects , under the name of "Mixol Manufac tur ing • 
Company , Limited", with a total capital-stock of 
twen ty thousand dollars (S20.000.00), divided 
into two hundred (200) shares of one hundred 
dollars (* 100.00) each. 

The head office of the company will be in the 
ci ty of Montreal , in the distr ict of Mont rea l . 

Da ted a t the office of the Provincial Secretary , 
th i s twelfth dav of September, 1924. 

C . J . S I M A R D , 
4626 Assistant Provincial Secre tary . 
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" M . - J . Lalondc et Frères , L imi tée" . 

Avis est donné qu 'en ver tu de la première par­
t ie de la loi des compagnies de Québec, 1920, il a 
été accordé par le l ieutenant-gouverneur de la 
province de Québec, des le t t res pa tentes en date 
du vingt-deuxième jour de septembre 1924, cons­
t i t u a n t en corporat ion: Muurice-.J. Lalonde, mar­
chand, Henri Lalonde, commis, et Paul Lalonde, 
avocat , tous de Montréal, dans les buts su ivan t s : 

Acheter, importer OU B6 procurer a tout au t re 
t i t re , fabriquer, vendre en gros et au détail et 
aut rement aliéner tous genres de marchandises, 
produits et choses pouvant faire l 'objet d 'un com­
merce, exercer tout commerce et genre d'affaires, 
et spécialement le commerce de tapis , prélarts . 
couvertures de planchers, tent mes. rideaux, meu­
bles et t o u t article servant à l 'ameublement et a 
la décoration des maisons d 'habi ta t ion ou autres 
édifices; 

Exercer toute industrie manufacturière (pie la 
compagnie croira susceptible d 'ê t re convenable­
ment exercée, OU propre directement ou indirec­
tement à accroître la valeur d 'aucun des biens 
ou droite de la compagnie; 

Ouvrir des succursales de la compagnie et agir 
Comme agent ou représentant de toutes personnes 
ou compagnies; 

Acheter, importer, prendre à bail ou se procu­
rer à tout au t re t i tre, vendre, exploiter, louer, pré­
parer ou faire fabriquer les marchandises, pro­
duits , matériaux, pièces, outils, machines, appa­
reils, mo teu r s ou autres accessoires, les marques 
de commerce, brevets d ' invention, dessins ou 
procédés de fabrication se rapportant à l ' indus­
trie ou au commerce de la compagnie: 

Acquérir par achat , échange, bail ou au t rement 
et posséder les meubles ou immeubles nécessaires 
ou utiles aux opérations de la compagnie, les hy­
pothéquer ou en disposer, construire, améliorer 
et installer des fabriques, ateliers, entrepôts , 
magasins et dépendances pour le même objet ; 

Acquérir par voie d 'achat ou au t rement , et ex­
ploiter le commerce, l ' industrie, l 'achalandage, 
les franchises, droits et privilèges de toute indus­
trie ou corporation faisant un négoce similaire ou 
connexe à celui de la présente compagnie ou pou­
van t lui bénéficier et en payer le prix par act ions 
libérées de la compagnie ou a u t r e m e n t ; 

Faire société ou tout au t r e convention ou t ra i té 
relat ivement au partage des bénéfices, à l 'union 
des intérêts ou à la coopération se fusionner to ta ­
lement OU partiellement avec d 'au t res personnes 
ou compagnies se l ivrant à des affaires suscep­
tibles de se ra t tacher di rectement ou indirecte­
ment à celles de la présente compagnie; 

Consent i r des avances d 'argent aux clients ou 
à d 'aut res personnes ou corporations en relations 
d'affaires avec la présente compagnie, caut ionner 
ou garant i r l'exécution des Contrats et engage­
ments de telle personne ou corporation, aider 
tou te organisation créée dans le but de secourir 
les employés de la compagnie, soit par des con­
t r ibut ions d 'argent ou au t r emen t ; 

Payer les droits, privilèges, choses, biens meu­
bles et immeubles acquis ou loués par la compa­
gnie, ou les services a elle rendus, en numéraire 
ou par act ions libérées ou par obligations; 

l'aire des emprunts , hypothéquer , donner en 
nant issement ou au t r emen t engager et frapper 
d 'une charge quelconque les biens meubles et im­
meubles de la compagnie, s'obliger, émet t re des 
obligations, les vendre ou au t rement les céder; 
tirer, souscrire, endosser, accepter et escompter 

" M . - J . Lalonde et Frères , L imi t ée" . 

Notice is hereby given tha t under Par t I of t h e 
Quebec Companies ' Act, 1920, letters pa ten t 
have been issued by the Lieutenant-Governor of 
the Province of Quebec, bearing da te the twenty 
second day of September. 1924, incorporat ing 
Maurice J. Lalonde, merchant . Henri Lalonde, 
clerk, and Paul Lalonde, advocate , all of Mon­
treal for the following purposes: 

To purchase, import or procure under any title, 
manufacture, sell, wholesale and retail, and other­
wise dispose of all kinds of merchandise, pro­
ducts and articles eapable of being the object 
of trade, to carry on any business and t ransact ions 
and in part icular to deal in carpets, oil cloths, 
floor coverings, wall papers, curtains, furniture 
and any article used foi' the furnishing and deco­
ra t ing of dwelling houses or other buildings; 

To c a n y on any other manufacturing business 
which the company may think capable of being 
conveniently carried on or directly or indirectly 
calculated to enhance the value of any of the 
property or rights of the company: 

T o open branches of the company and to act 
as agent or representat ive of any persons or com­
panies; 

To purchase, import , take on lease or procure 
under any title, sell, operate, lease, prepare or 
cause the manufacture of any merchandise, 
products , materials, parts , tools, machines, ap ­
paratuses, motors, or other accessories, t rade­
marks, patents of invention, designs or manu­
facturing processes connected with the industry 
or business of the company : 

To acquire by purchase, exchange, lease or 
otherwise and to own the moveables or immov­
ables necessary or useful for the operat ions of 
the company, hypothecate or dispose of the same, 
construct, improve and install factories, work­
shops, warehouses, stores and dependencies for 
the same object; 

T o acquire by way of purchase or otherwise 
and carry on the business, industry, good-will, 
franchises, rights and privileges of any industry 
or corporation carrying on any business similar or 
germane to tha t of the present company or ca­
pable of being profitable thereto and t o pay the 
price thereof With paid up shares of the comp­
any or otherwise; 

T o enter into par tnership or into an} ' a r range­
ment or agreement for sharing of profits, union of 
interests or co-operation, to amalgamate wholly 
or part ly with Other persons or companies carry­
ing on any business capable of being directly or 
indirectly connected with any of the businesses 
of the present company ; 

T o make advances of money t o customers or 
other persons or corporat ions having business 
dealings with the present company, go securi ty 
for or guarantee the performance of contracts 
and obligations of any such person or corporation, 
assist any organization created with a view to 
help the employees of the company whether by 
cash contr ibut ions or otherwise: 

T o pay the rights, privileges, things, movable 
and movable proper ty acquired or leased by 
the company or for services rendered to the com­
pany in cash or with paid-up shares or with bonds ; 

T o borrow money, hypothecate , mortgage or 
otherwise pledge and in any way encumber the 
moveable and immoveable proper ty of the com­
pany : to obligate itself, issue bonds, sell or other­
wise assign the same; to draw underwri te , en­
dorse, accept and discount notes, bills of exchange, 
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des billets, let tre de ohange, chèques ou aut res 
effets négociables, vendre, échanger ou louer 
toute ou une partie de son en t repr i se ; 

Acheter des crédits de tou te personne, corpora­
tion, faillite et liquidation e t les recouvrer ou les 
revendre; 

Placer les fonds de la compagnie non immé­
diatement requis, de telle manière qu ' i l en sera 
déterminé de temps a aut re , e t recevoir en garan­
tie des valeurs mobilières ou immobilières ou les 
deux a la fois; 

Acquérir les propriétés ou valeurs quelconques 
qui pourraient avoir é té données en garant ie à la 
compagnie ou appartenant à tou te personne 
ou corporation endet tée envers la compagnie, 
et en disposer à son gré; 

Souscrire, acheter ou a u t r e m e n t acquérir , pos­
séder, détenir, vendre et a u t r e m e n t aliéner, dis­
poser de, et céder des act ions du fonds social d 'au­
cune Corporation é t rangère ou aut re ainsi que 
des bons, debentures , obligations ét aut res valeurs 
d 'aucun gouvernement , d ' aucune municipal i té ou 
corporat ion étrangère ou au t re , et exercer tous les 
droits et privilèges de propriété, y conquis le 
droit de voter en vertu d icelles; 

Paire tout acte et exercer tout pouvoir qui 
paraî t ront nécessaires ou appropriés aux fins de la 
compagnie, sous le nom de " M . - J . Lalonde et 
frères . I.imitée", avec un capital total de qua­
rante-neuf mille piastres ($49,000.00), divisé en 
quatre cent quatre-vingt-dix (490) act ions de 
cent piastre» ($100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera en 
les cité et district de Montréa l . 

Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingt-deuxième jour de septembre 1024. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province. 
4627 A L E X A N D R E DES M EU LES. 

" O . - E . Thibault . L imi t ée" . 

Avis est donné qu 'en ver tu de la première 
part ie de la loi des compagnies de Québec, 1020. 
il a é té accordé par le l ieutenant-gouverneur 
de la province de Québec, des let tres pa tentes 
en da te du vingt-hui t ième jour d ' aoû t . 1024, 
cons t i tuan t en corpora t ion: Wilfrid Begin, mé­
decin. Osear-Elie Thibaul t , pharmacien, tous 
deux de la cité de Sherbrooke, dans le distr ict 
de Saint-François , et Leopold Thibaul t , caissier, 
de la cité de Québec, dans le distr ict de Québec, 
dans les bu t s su ivan t s : 

Paire le commerce de manufactur ier et de 
vendre des médicaments brevetés , e t à ce t te 
fin, acquérir les recettes, formules e t procédés 
de manufacture , et de vendre les d i t s produits 
en gros et en détail; 

l 'aire enregistrer, acheter , louer et posséder 
tou tes marques de commerce, de breve t : 

Paire le commerce des obje ts de photographie , 
e t des produi ts nécessaires à la photographie , 
ainsi q u e le commerce des bonbons, cigares e t 
cigarettes, papeterie, parfumerie, graines de 
semence e t articles de to i le t te de toutes sor­
t e s ; 

Acquérir la to ta l i té ou par t ie des affaires, 
propriété e t passif de toutes personnes ou com­
pagnies exerçant un commerce semblable ou 
connexe à celui de cet te compagnie, ou possé­
dan t des biens ou effets propres aux fins de 
ce t te compagnie; 

E m e t t r e des act ions acqui t tées en paiement 
de tous biens, droi ts ou propriétés, ou effets 
t ranspor tés à la compagnie, ou pour services 
à elle r endus ; 

Faire des ar rangements re la t ivement au par-

checks or other negotiable instrumenta, sell, 
exchange or lease all or any par t of i ts under­
t ak ing ; 

T o buy credits from any person, corporat ion, 
bankrup tcy and liquidation and to collect or 
re-sell the same; 

T o invest the moneys of the company not im­
mediately required in such manner as may from 
t ime to t ime be determined, and receive in guar­
antee moveable or immovable securit ies or 
both at the same t ime : 

T o acquire any proper ty or securi t ies which 
may have been pledged with the company or 
belonging to any person or corporation indebted 
towards the company and to dispose of t h e same 
as it may see fit; 

To subscribe for, purchase or otherwise acquire, 
possess, hold, sell and otherwise a l ienate , dis­
pose of and convey shares of the capital-stock 
of any foreign or o ther corporation as well as the 
bonds, debentures, obligations aiul other secur­
ities of any government , any municipal i ty or 
foreign or other corporation arid to exercise all the 
right- and privileges of ownership a t tached there­
to, including the right to vote thereon : 

To do all acts and exercise .-ill powers which 
may seem necessary or suitable lor the company's 
purposes, under the name of M.-J, Lalonde et 
Frères, Limitée", with a total capital-stock of 
forty nine thousand dollars ($49,000.00), divided 
into four hundred and ninetv (400) shares of one 
hundred dollars (SlOO.OO)each. 

The head office of the company will be in the 
city and district of Mont rea l . 

Dated at the office of the Provincial Secretary, 
this twenty second day of September, 1921. 

ALEXANDRE DE8MËULES, 
462S Acting Assistant Provincial Secretary. 

" O . - E . Thibault , L imi tée" . 

Notice is hereby given tha t under Par t 1 of 
the Quebec Companies ' Act. 1920, letters pa ten t 
have been issued by the Lieutenant-Governor 
of the Province of Quebec, bearing da te the 
twen ty eighth day of August . 1924, incorpo­
rating: Wilfrid Begin, physician, Oscar Elie 
Thibaul t , druggist , both of the city of Sherbrooke, 
of the district of Saint Francis, and Leopold 
Thibaul t , cashier, of the ci ty of Quebec, in the 
district of Quebec, for the following purposes: 

T o carry on the business of manufac turer of 
and dealers in pa ten ted medicines and to t h a t 
end t o acquire the recipes, formulas and pro­
cesses of manufacture and to sell the said pro­
ducts wholesale and retai l ; 

T o procure the registration of. purchase, lease 
and possess any t rade-marks and p a t e n t s ; 

T o deal in photho supplies, and products per­
ta ining t o phothography, as well as in candies, 
cigars and cigarettes, s ta t ionery, perfume, seed 
grain and toilet articles of every kind; 

T o acquire the whole or any p a r t of the bu­
siness, property and liabilities of a n y persons 
or companies carrying on a business similar or 
germane to t h a t of this company or possessed of 
proper ty or goods suitable for the purposes of 
the company; 

T o issue paid up shares in payment of any 
chattels , rights or proper ty or goods t ranspor ted 
t o the company or for services rendered to the 
company ; 

T o enter into any ar rangements for sharing 



2908 

tage des profits, union des intérêts, ou coopéra­
t ion avec d 'au t res personnes, associations ou 
OOmpagniefl exerçant une industr ie ou un com­
merce semblables; 

Fa i re affaires comme agents, dépositaires, 
commissionnaires e t au t rement , à l 'égard des 
marchandises et effets ci-dessus ment ionnés , 
sous le nom de "O. -E . Thibaul t , Limi tée" , avec 
un capital de dix mille piastres («10,000.00), 
divisé en cent (100) ac t ions de cent piastres 
($100.00) chacune . 

Le bureau principal de la compagnie sera il 
Sherbrooke, dans le distr ict de Sa in t -Fran­
çois. 

D a t é du bureau d u secrétaire de la province, 
ce vingt-hui t ième jour d'aot'.t, 1024. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
4020 ALEXANDRE D E S M E U L E S . 

"Unie Novelty .Manufacturing. L imi ted" . 

Avis est donné qu ' en ver tu de la première 
par t ie de la loi des compagnies de Québec. 1020, 
il a é té accordé par le l ieutenant-gouverneur 
de la province de Québec, des lettres patentes 
en da t e du quinzième jour d'aofit. 1924, cons­
t i tuan t en corporat ion: Albert Lamothe . é tu­
diant , Lorenzo Pelletier, architecte, et Daniel 
Paque t t e . négociant, tous des Cité e t Dis t r ic t 
de Montréa l , dans les buts suivants : 

Faire en gros e t en détail la fabrication et le 
commerce de vê tements de toutes sortes, pour 
hommes, femmes, enfants, et la confection en 
général ; 

Faire en gros et en détail les importat ions e t le 
commerce des modes, des nouveautés, des draps, 
lainages, bibelots, chapeaux e t couvre-chefs, 
accoutrements pour hommes, enfants et dames, 
et marchandises généralement ; 

Manufacturer , importer , exporter, acheter, 
e t vendre .les marchandises incluses d a n s le 
commerce sus-nommé, ouvrir et tenir des ma­
gasins et succursales, établir aussi des fabriques 
pour l 'objet ci-haut; 

Acheter ou a u t r e m e n t acquérir, ou louer 
toutes manufactures, magasins, boutiques, usi­
nes, machineries, outillages, accessoires et tou­
tes autres choses utiles aux affaires de la compa­
gnie, et de les payer en argent en act ions acqu i t ­
tées de la compagnie, ou tou tes au t res valeurs 
de la dite compagnie, ou des deux façons; 

Acheter, louer ou au t r emen t acquérir la to t a ­
lité ou aucune par t ie du commerce, de la proprié­
té, des franchises, de l 'achalandage, des droi ts 
e t privilèges que dé t ien t ou dont joui t aucune 
personne, société ou corporation exerçant aucun 
commerce que la compagnie es t autorisée à exer­
cer ou en possession de biens appropriés aux 
objets de la compagnie, les payer en act ions en­
t ièrement ou part iel lement libérées de la com­
pagnie, ou en obligations de la compagnie, deben­
tures , ou avec autres valeurs ou au t rement , et 
d 'assumer aussi le passif d 'aucune telle personne 
ou corporation ; 

Acheter ou au t r emen t acquérir des formules, 
recettes, procédés, let tres patentes , marques 
ou noms de commerce ou droits d ' au teurs rela­
tifs aux produits de la compagnie, aucun droi t 
ou intérêt en iceux; 

Solliciter, acheter ou au t rement a c q u é r r 
des patentes , licences, concessions e t choses 
semblables conférant aucun droit limité, exclusif 
ou non exclusif, à l 'usage d 'aucun secret ou au t re 
renseignement relatif à aucune invention propre 
à servir à aucune des fins de la compagnie, ou 

of profits, union of interests or co-operation w i t " 
other persons, associations or companies carryinS 
on a similar indus t ry or business; 

T o carry on business a s agents , depositaries, 
commission merchants and otherwise, with 
respect to t h e above merchandise and goods, 
under the name of "O.-E. Th ibau l t , Limitée" , 
with a total capital-stock of ten thousand dol­
lars ($10.000.00), divided into one hundred 
(100) shares of one hundred dollars ($100.00) 
each. 

The head office of the company will be a t 
Sherbrooke, in the distr ict of Sa in t Francis . 

Dated a t t h e office of the Provincial Secre tary , 
this twenty eighth d a y of August . 1924. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
4030 Act ing Assistant Provincial Secre tary . 

"Unie Novelty Manufactur ing, L imi t ed" . 

Notice is hereby given t h a t under Par t 1 of 
the Quebec Companies ' Act. 1920, letters pa ten t 
have been issued by the Lieutenant -Governor 
of the Province of Quebec, bearing da te t h e 
fifteenth day of August , 1924, incorporat ing: 
Albert Lamothe, s tudent , Lorenzo Pelletier, 
architect, and Daniel Paque t t e . merchant , all 
of the city and district of Montrea l , for the follow­
ing purposes: 

To manufacture and deal wholesale and 
retail in wearing apparel of all kinds for men, 
ladies, children and ready m a d e clothing in 
general ; 

T o import and deal wholesale and retail 
in millinery, novelties, cloths, woollens, knick-
knacks, ha t s and headwear , men's , ladies ' 
and children's wearing apparel and general mer­
chandise; 

T o manufacture, import , export , purchase 
and sell t h e merchandise included in the above 
business, open and keep stores and branches 
and also to establish factories for the above 
mentioned object ; 

To purchase or otherwise acquire or lease 
any factories, stores, shops, plants, machinery, 
equipment , accessories and any other things 
suitable for the business of the company a n d 
to pay for t h e same in cash, in paid up shares 
of the company or in any o ther securities of 
said company or in both manners ; 

To purchase, lease or otherwise acquire the 
whole or a n y par t of the business, proper ty , 
franchises, good-will, r ights and privileges held 
or enjoyed by any person, pa r tnersh ip or cor­
poration carrying on any business which the 
company is authorized to car ry on or possessed 
of property suitable for the company ' s objects, 
and to pay for the same in fully or pa r t ly paid 
up shares of the company, or in bonds of the 
company, debentures or o ther securities or other­
wise and to take over also the liabilities of any 
such person or corporat ion; 

T o buy or otherwise acquire formulas, recipes, 
processes, let ters patent , t r ade -marks or t rade­
names or copyrights per ta ining to the products 
of the company and a n y r ights or interests 
therein ; 

T o apply for, purchase or otherwise acquire 
any patents , licenses, concessions a n d the like, 
conferring any exclusive or non-exclusive, or 
limited rights to use, or a n y secret or o ther 
information as to any invention which may seem 
capable of being used for a n y of the purposes 
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d o n t l 'acquisition paraî t ra susceptible de profi­
te r directement ou indirectement à la compagnie, 
aussi utiliser, exercer, développer, accorder des 
permis y relatifs ou au t r emen t faire valoir les 
biens, droits ou renseignements ainsi acquis ; 

E m e t t r e des act ions libérées, communes ou 
privilégiées, obligations, debentures ou au t res 
valeurs de la compagnie, en paiement total ou 
partiel d 'aucune propriété, droits, servi tude, 
pouvan t être acquis par la compagnie. OU, avec 
l 'approbat ion des actionnaires, pour services 
rendus ou t ravaux faits pour la compagnie ou 
pour le paiement ou le règ lement des d e t t e s ou 
des engagements d u s par la compagnie ; 

Trafiquer, importer , fabriquer, acquér i r par 
a c h a t ou au t rement , réparer, louer, emmaga ­
siner, exploiter, vendre ou au t r emen t disposer 
de tou tes sortes de machines et machiner ies ac­
t ionnées par la vapeur , le gaz, l 'électricité ou 
au t r emen t , ainsi (pie tous ins t ruments , oui ils. 
articles, produi ts ou procédés nécessaires ou 
utiles, pour les fins de la compagnie ; 

Vendre, louer ou a u t r e m e n t disposer de la 
propriété, des droits, franchises et entrepr ises 
de la compagnie, en tou t ou en par t ie , pour 
telle considération que la compagnie jugera con­
venable, et en part iculier pour les act ions, bons, 
obligations ou au t re s valeurs de tou te au t r e 
compagnie ayan t les mêmes fins, en t o u t ou en 
part ie , de cet te compagnie; 

Prêter de l 'argent aux clients e t a u t r e s en 
relat ions d'affaires avec la compagnie, garan t i r 
aussi l 'exécution des cont ra t s par aucune telle 
personne; 

Faire connaître les produi ts de la compagnie, 
employer les moyens qui para î t ront convena­
bles, et pour cela, annoncer dans les journaux , 
par circulaires, brochures , brochuret tes , acha ts , 
et exposition d 'ouvrages d ' a r t ou d ' in térêt , par 
publ icat ion de livres e t périodiques, par octroi 
de prix, récompenses et dons ; 

Fa i re toutes choses précitées ou aucune d'i-
celles comme principaux, agents , en t repreneurs , 
procureurs ou aut res , et soit seule avec d ' au t r e s ; 

Se fusionner ou s 'unir avec aucune au t r e 
compagnie dont les objets son t to t a l ement ou 
par t ie l lement semblables à ceux de la compa­
gnie; » 

Fai re toutes les choses qui se r a t t a c h e n t ou 
sont appropriées à la réalisation des objets pré­
cités, sous le nom de "Unie Novel ty Manufac tu r ­
ing, Limited", avec un capital total de vingt 
mille piastres (820,000.00). divisé en deux cents 
(200) act ions de cen t piastres ($100.00) cha­
cune. 

Le bureau principal de la compagnie sera i\ 
Mont réa l , dans le district de Montréa l . 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce quinzième jour d 'août , 1924. 

Le sous-secrétaire de la province. 
4631 C.-J. S I M A R D . 

of the company, or the acquisition of which may 
seem calculated directly or indirectly to benefit 
the company, and to use, exercise, develop or 
grant licenses in respect of, or otherwise turn 
to account the property, r ights or information 
so acquired; 

To issue paid up common or preferred shares, 
bonds, debentures or other securities of the 
company, in full or par t payment of any prop­
erty, rights, servitude which m a y be acquired 
by the company, or, with the approval of the 
shareholders, for services rendered to or work 
done for the company or in payment or as the 
satisfaction of debts and liabilities owing by the 
company; 

To deal in, import, manufacture, acquire 
by purchase or otherwise, repair, lease, store, 
operate, sell or otherwise dispose of all kinds of 
machines and machineries driven by steam, gas, 
electricity or otherwise, as well as all implements, 
tools, articles, products or processes necessary 
or suitable for the company 's purposes; 

T o sell, lease or otherwise dispose of the prop­
erty, rights, franchises and undertakings of 
the company, in whole or in part , for such con­
sideration as the company may think proper 
and in part icular for shares, bonds, debentures , 
or other securities of any Other company having 
objects al together or in par t similar to those of 
this company; 

T o lend money to customers and others having 
dealings with the company and to guaran tee the 
performance of contracts by any such persons; 

T o adopt such means of making known the 
products and business of the company as may 
seem expedient, and in part icular by advert ising 
in the press, by circulars, pamphlets , folders, 
by purchase and exhibition of works of a r t or 
interest, by publication of books and periodicals 
and by grant ing prizes, rewards and donat ions; 

T o do all or any of the above things as prin­
cipals, agents, contractors, a t to rneys or other­
wise and either alone or in conjunction with 
others ; 

T o amalgamate or unite with any other com­
pany having objects altogether or par t ly similar 
to those of the company; 

T o do all such other things as are incidental 
or conducive to the a t t a i n m e n t of the above 
objects, under the name of "Unie Novel ty Man­
ufacturing, Limited", with a total capital stock 
Of twenty thousand dollars (§20,000.00), divided 
into two hundred (200) shares of one hundred 
dollars ($100.00) each. 

T h e head office of the company will be a t 
Montreal , in the district of Mont rea l . 

Da ted a t the office of the Provincial Secretary, 
this fifteenth day of August . 1924. 

C . J . S I M A R D , 
4632 Assistant Provincial Secretary. 

"Union Motor Sa les Company, L i m i t e d " . "Un ion Motor Sales Company, L imi ted" . 

Avis est donné qu 'en ver tu de la première par- Notice is hereby given t h a t under P a r t I of 
t ie de la loi des compagnies de Québec, 1020, the Quebec Companies ' Act, 1920, let ters pa ten t 
il a é té accordé par le l ieutenant-gouverneur de la have been issued by the Lieutenant-Governor 
province de Québec, des let tres pa tentes en da te of the Province of Quebec, bear ing da te the 
d u vingt et unième jour d ' aoû t 1924, cons t i tuan t twen ty first day of August , 1924, incorporat ing: 
en corporation: Lorenzo Parenteau, Joseph-Eu- Lorenzo Parenteau, Joseph Eu t rope Hudon, 
t rope Hudon, agents , e t Ar thur Drouin, comp- agents , and Ar thur Drouin, accountant , all of the 
table , tous des cité et distr ict de Montréa l , dans city and distr ict of Montreal , for the following 
les bu t s suivants : pu rposes : 

Se porter acquéreur de tous les biens meubles T o acquire all the movable and immovable 
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et immeubles, de l'actif e t du passif de la compa­
gnie "Union Motor Sales Company, Limited", 
assumer l 'obligation des det tes de la dite compa­
gnie et payer le prix d 'achat en parts acquittées de 
la prétente compagnie projetée, ou de toute autre 
manière; 

Ent reprendre l 'exploitation d 'un ou de plu­
sieurs garages, aux fins de réparer, vendre, ache­
ter et échanger les au tos neufs ou usagés, et géné­
ralement de faire le commerce de réparateurs et 
de marchands d 'automobiles; 

Exercer tou te au t re industrie qui 'pourra i t être 
connexe à celle susmentionnée et en général en­
treprendre tous contra ts que les directeurs croi­
ront avantageux pour la compagnie et dont l 'ob­
jet sera connexe aux fins ci-haut mentionnées; 

Acquérir en tout ou en partie les biens de tou­
tes autres compagnies faisant un genre d'affaires 
analogue à celui de la présente compagnie ou 
que les directeurs croiront de nature a aider à la 
réalisation des objets de la présente compagnie, 
et opérer le paiement de telles acquisitions au 
moyen d 'act ions acquittées de la présente com­
pagnie ou de toute autre manière; 

Samalgamer ou s'associer avec tou te au t re 
personne, ou compagnie, exerçant une industrie 
similaire ou de nature , dans l'idée des directeurs, 
i\ promouvoir ou faciliter l 'obtention des objets 
de la présente compagnie; 

Signer, endosser et d 'une façon générale exé­
cuter tous effets négociables nécessaires ou utiles 
à l 'exploitation du commerce de la présente com­
pagnie; 

Eaire toutes autres affaires et posséder des 
pouvoirs compatibles avec les dispositions de la 
loi des compagnies et de na ture à aider à l 'obten­
tion des objets pour lesquels la présente com­
pagnie demande sa constitution en corporation, 
sous le nom de "Union Moto r Sales Company, 
Limited". 

Le montant du capital-actions de la compagnie 
sera de 8299,000.00. Ce capital sera divisé en 
299 actions communes ordinaires de la valeur 
au pair de S 100.00 chacune, et de 2000 actions 
privilégiées de la valeur de $100.00 chacune. 

Ces actions privilégiées conféreront à leurs jK>r-
teurs le droit il un dividende fixe annuel de 7 % , 
non cumulatif, ainsi qu 'à un droit de priorité 
sur les actions communes dans le partage de 
l'actif «le la compagnie, dans un cas de liquida­
tion. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Montréal , dans le district de Montréal . 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
Ce vingt et unième jour d 'août , 1024. 

Le sous-secrétaire de la province, 
4633 C.-J. S I M A R D . 

"Voyages Hone Tours, Incorporé" . 

Avis est donné qu 'en ver tu de la première par­
tie de la loi des compagnies de Québec, 1020, il a 
été accordé par le l ieutenant-gouverneur de la 
province de Québec, des let tres patentes en da te 
du vingt et unième jour d 'août 1024, const i tuant 
en corporation: Raoul Raymond, comptable, 
J .-Armand Charbonneau, clerc, et Mademoiselle 
Ribiane Marchand, fille majeure, sténographe, 
tous trois des cité et district de Montréal , dans 
les buts su ivan t s : 

Diriger et faire les Opérations d 'une agence de 
tourisme et de voyages dans tou te leur spécialité, 
y compris mais non restreint à la réserve, la vente 
et la distr ibution des billets de voyages pour tous 
les modes de t ranspor t ; 

property composing the assets, and liabilities of 
t h e "Union Motor Sales Company, Limited" , 
take over all the debts of the said company and 
to pay the purchase price thereof in paid up 
shares of the present projected company or in 
any other manner ; 

T o Operate one or several garages for the pur­
pose of repairing, selling, buying and exchanging 
new or used autos and generally to carry on the 
business of repairers of and dealers in au tomo­
biles; 

T o carry on any other business which may seem 
germane to the foregoing and generally to under­
t ake any contracts which the directors may 
think profitable to the company and the object 
of which may be incidental to the above men­
tioned purposes; 

T o acquire in whole or in par t the proper ty of 
any other company carrying on any business 
similar to tha t of the present company or which 
the directors may think calculated to promote the 
a t ta inment of the objects of the present company 
and to pay for such acquisitions by way of paid 
Up shares of the present company or in any other 
manner ; 

T o amalgamate or enter into par tnership with 
any other person or company carrying on a simi­
lar business or any business which, in the opinion 
of the directors, may seem calculated to promote 
or facilitate the a t t a inment of the objects of the 
present company; 

To draw, endorse and in a general manner to 
execute all negotiable ins t ruments necessary 
or useful for the carrying on of the business of 
the present company; 

T o carry on any other business and possess all 
powers compatible with the provisions Act and 
calculated to promote the a t ta inment of the 
objects for which the present company applies 
for incorporation, under the name of "Union 
Motor Sales Company, Limi ted" . 

T h e total capital-stock of the company shall 
be 8299.000.00. Such capital shall be divided 
into 290 common shares of a par value of 8100.00 
each and of 2000 preferred shares of a par value 
Of $100.00 each. 

T h e holders of said preferred shares shall be 
entitled to a fixed non-cumulative yearly divi­
dend of 7 ' , ' . and also to priority over the com­
mon shares in the division of the assets of the 
company, in the event of liquidation. 

T h e head office of the company will be a t 
Montreal , in the district of Montreal . 

Dated at the office of the Provincial Secretary, 
this twenty first day of August , 1924. 

C. J. S I M A R D , 
4034 Assistant Provincial Secre tary . 

"Voyages Hone Tours , Incorporé" . 

Not ice is hereby given t h a t under Par t 1 
of the Quebec Companies ' Act, 1920, le t ters 
pa ten t have been issued by the Lieutenant -Gov­
ernor of the Province of Quebec, bearing da te 
the twenty first day of August , 1924, incorpor­
a t ing : Raoul Raymond, accountant ; J . Armand 
Charbonneau, clerk, and Miss Bibiane Marchand , 
spinster, stenographer, all three of the city and 
distr ict of Montreal , for the following purposes: 

T o direct and carry on the operation of a 
touris t and travelling agency in all branches 
thereof, including but not restricted to the reser­
vat ion, the sale and the distribution of t rave l l ­
ing tickets for all modes of t ranspor ta t ion; 
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Agir en qual i té d 'agents à commission pour le 
t ransport ou arr image de tous produits , articles 
et marchandises; 

Agir en qualité d 'agents ou courtiers pour la 
retenue, la vente e t la distribution des billets de 
théâtres, de parcs, de terrains de jeux, d 'aérodro­
mes, ou autres lieux d 'amusements ; 

Affréter, noliser. acheter, vendre, ou au t re ­
ment agir en qualité de courtiers ou d 'agents a 
commission pour la vente ou l'échange de navires 
ou bateaux à vapeur, vaisseaux, voiliers, chalands, 
remorqueurs, allèges ou appareils de sauvetage 
et de chercheurs d 'épaves; 

Paire les opérat ions de courtiers d 'assurance, 
expéditeurs, assureurs , ou agir en qual i té d 'a­
gents, de représentants , ou de gérants de compa­
gnies, ou sociétés d 'assurance contre l ' incendie, 
sur la vie. mari t ime, contre les accidents, de ga­
rant ie ou d ' indemni té ; 

Donner des conférences avec projections et 
vues animées; 

Acquérir ou assumer la tota l i té ou toute part ie 
du commerce, de l 'actif et du passif, acquérir et 
assumer a ti tre d'affaires, exploiter (as a going 
concern) l ' entreprise avec l'actif, y compris l 'a­
chalandage et le passif de toute personne ou com­
pagnie exerçant tout commerce que la présente 
compagnie est autorisée à exercer ou semblable à 
icelui en tou t e t en partie, ou possédant desbiens 
utiles aux objets de la présente corporation, et 
pour Cela acquér i r la totali té ou aucune partie «les 
actions, valeurs ou obligations d 'aucune telle 
compagnie, émet t re aussi des actions entièrement 
ou partiellement libérées du capital social, des 
obligations, debentures ou autres valeurs de la 
présente compagnie en paiement intégral ou par­
tiel d'icelles ou d 'aucuns biens ou droits acquis 
par la présente compagnie; 

Faire une société ou toute convention ou tout 
arrangement relatif au partage des bénéfices, à 
l'union des intérêts, à la coojK'ration, au risque 
mutuel, aux concessions réciproques ou au t rement 
avec aucune personne, compagnie exerçant, se 
l ivrant à. sur le point d'exercer ou de se livrer à 
aucun commerce ou genre d'affaires dans lequel 
la compagnie est intéressée, qu'elle peut exercer 
ou auquel elle peut se livrer, ou aucun commerce 
ou genre d'affaires propre à être exercé de ma­
nière à profiter d i rec tement ou indirectement à la 
compagnie, prêter de l 'argent, garant i r les con­
t ra ts ou au t rement aider aucune telle personne ou 
compagnie, et prendre ou au t rement acquérir 
des actions et valeurs d 'aucune telle compagnie, 
les vendre, détenir , émet t re à nouveau, avec ou 
sans garantie, ou aut rement en disposer; 

Faire des conventions ou arrangements avec 
des gouvernements ou pouvoirs souverains, 
municipaux, publics, privés, ou tous autres léga­
lement établis, qui paraî t ront utiles aux objets 
de la compagnie ou à aucun d'ieeux, obtenir de ce 
gouvernement ou pouvoir les droits, privilèges et 
concessions que la compagnie croira désirable 
d'obtenir, aussi utiliser, exécuter et se conformer 
à ces arrangements , droi ts , privilèges et conces­
sions; 

Organiser une ou plusieurs compagnies pour 
acquérir la tota l i té ou aucune part ie de l'actif et 
du passif de la présente compagnie ou pour aucun 
au t re objet qui paraî t ra susceptible directement 
ou indirectement de profiter à la compagnie; 

Prêter de l 'argent aux clients et au t res per­
sonnes organisées ou non en corporation, avec 
lesquelles la compagnie sera en relations d'affai­
res, garant i r aussi l'exécution des cont ra t s pa r 
aucunes telles personnes, aussi t irer, consentir il 
signer, accepter, endosser, payer e t émet t re des 

T o ac t as commission agents for the t rans ­
por ta t ion or stevedoring of all products, art icles 
and merchandise; 

T o ac t as agents or brokers for the reservation, 
sale and distr ibution of tickets for theatres , 
for parks, playgrounds, aerodromes or other 
places of amusements ; 

T o charter , freight, buy, sell or otherwise ac t 
as brokers or commission agents for the sale or 
exchange of steamers or s teamboats , ships, sail­
ing vessels, lighters, tugs, scows or salvage a n d 
wrecking appara tuses ; 

T o carry on the business of insurance brokers, 
shippers, underwriters or to act as agents , r e ­
presentatives or managers of life, marine, acci­
dent, guaran tee or indemnity insurance compa­
nies or associations; 

T o give lectures with projections and moving 
pic tures ; 

T o acquire or take over the whole or any pa r t 
of the business, assets a n d liabilities, to acquire 
and t ake over as a going concern the under t ak ­
ing, with the assets, good-will and liabilities of 
any person or company carrying on any business 
which the present company is authorized t o 
c a n y o n or a l together a n d p a r t l y s imilar there to , 
or possessed of pro[>erty su i t ab le for t h e objeets 
of the present corporat ion a n d for tha t purpose 
to acquire the whole or a n y par t of the shares, 
securities or bonds of any such company, to issue 
also fully or par t ly paid up shares of the capi­
tal-stock, bonds, debentures or other securities 
of the present company in full or par t p a y m e n t 
thereof or of a n y proper ty or r ights acquired 
by the present company; 

T o enter hi t o par tnership or into any a r range­
ment or agreement for shar ing of profits, union 
of interests, co-operation, joint adventure , reci­
procal concessions or otherwise, with any person 
or company carrying on or engaged in, or about 
to carry on or engage in any business or t ransac­
tion in which the company is interested or which 
it may carry on or engage in. or any business or 
transact ion capable of being conducted so a s 
directly or indirectly as to benefit the company, 
and to lend money to. guarantee the cont rac ts of, 
or otherwise assist any such person or company, 
and to take or otherwise acquire shares a n d 
securities of a n y such company, and to sell, 
hold, re-issue, with or without guarantee , or 
otherwise deal with the same; 

T o enter into any ar rangements or agreements 
with any government or supreme authori t ies , 
municipal, public, pr ivate or any other lawful 
authori t ies , t h a t may seem conducive to t h e 
company 's objects, or a n y of them, and to obtain 
from any such government or au thor i ty any 
rights, privileges and concessions which the 
company may think it desirable to obtain, and to 
carry out, exercise and comply with a n y such 
arrangements, rights, privileges and concessions; 

T o promote any company or companies for the 
purpose of acquiring all or any of the assets and 
liabilities of the company, or for any other pur­
pose which may seem directly or indirectly 
calculated to benefit the company; 

T o lend money to customers and other persons, 
whether incorjx>ratcd or not, having dealings 
with the company and to guarantee the perform­
ance of contracts by any such persons; also to 
draw, underwrite, accept, endorse, pay ou t and 
issue promissory notes, bills of exchange, war-
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billets à ordre, lettres de change, connaissements, 
manda t s e t autres documents négociables ou 
transférables; 

Vendre ou disposer de l 'entreprise de la compa­
gnie ou de tou te partie d'icelle. d 'aucune partie 
des affaires, de l'actif, du passif et des privilèges 
ou franchises de la compagnie en faveur d 'au­
cune autre personne ou compagnie, moyennant le 
prix que la compagnie t rouvera convenable, e t 
particulièrement pour des actions, debentures ou 
valeurs d 'aucune au t re compagnie dont les objets 
sont entièrement ou partiellement semblables à 
ceux de la présente compagnie: 

Vendre, améliorer, administrer, développer, 
échanger, louer, aliéner, faire valoir ou aut re­
ment disposer de la total i té ou d 'aucune partie 
de la propriété et des droits de la compagnie; 

Eme t t r e e t distribuer, comme entièrement 
libéré, le capital de la compagnie, en paiement in­
tégral ou partiel des commerce!, franchises, en­
treprises, biens, droits, pouvoirs, privilèges, 
lettres patentes, inventions, baux, licences, con­
t ra t s , biens-fonds, par ts , obligations, debentures, 
valeurs, au t res biens ou droits qu'on pout légale­
ment acquérir en vertu des pouvoirs conférés 
aux présentes; et. avec l 'approbation des action­
naires, en paiement intégral ou partiel des servi­
ces rendus à ou jxnirla compagnie, professionnels 
ou autres, par les organisateurs de la compagnie 
ou par d 'autres, soit avant ou après l 'organisation 
d'icelle en corporation, et céder des actions à 
aucune personne, y compris ses actionnaires ou 
adminis t ra teurs , en payer le prix entièrement Ou 
partiellement en obligations, en debentures ou en 
argent , tel que convenu: 

Distribuer, en espèces ou au t rement , aucun 
t i t re ou biens de la compagnie à ses membres, e t 
particulièrement les actions, obligations, deben­
tures ou autres valeurs d 'aucune au t r e compa­
gnie organisée pour assumer la total i té ou aucune 
part ie de l'actif ou du passif de la présente com­
pagnie; 

Demander et obtenir l 'enregistrement ou la 
reconnaissance dans aucune province, dans un 
é t a t ou pays, en vertu des dispositions d 'aucune 
loi en vigueur dans tels province, é ta t ou pays; 

Faire toutes ou aucune des choses précitées ou 
affaires qu 'autor isent les présentes, soit seuls, soit 
avec d 'autres , et soit comme principaux, agents, 
entrepreneurs, facteurs pour aucune au t r e com­
pagnie ou personne, ou par l 'entremise de fac­
teurs, fidéicommissaires. mandata i res ou agents ; 

Faire tous les actes nécessaires pour apprendre , 
exercer et conduire à bonne fin aucun des com­
merces que la présente compagnie est autorisée 
à exercer, ou auquel elle peut se livrer, e t pour 
tout travail , charger, percevoir e t encaisser 
route rémunération légale, suivant l 'usage ou la 
coutume, ou suivant entente, e t le rembourse­
ment de tous frais, taxes, et dépenses générale­
ment quelconques; 

Faire toutes les autres choses se r a t t achan t ou 
tendant à la réalisation des objets précités, sous 
le nom de "Voyages Hone Tours, Incorporé" , 
avec un capital total de deux cent c inquante 
mille piastres ($200,000.00), divisé en cinq mille 
(5,000) actions de c inquante piastres ($50.00) 
chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Montréal , dans le district de Montréal . 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingt et unième jour d 'août 1924. 

ÏJC sous-secrétaire de la province, 
4635 ( I . S I M A R D . 

ran t s and other negotiable or transferable instru­
ments ; 

T o sell or disjKjse of the under taking of t h e 
company or any pa r t thereof and any pa r t of 
the bu.-iness. assets, liabilities and privileges or 
franchises of the company in favour of any o ther 
person or company, for such consideration as the 
company may think fit, and in part icular for 
shares, debentures or securities of any o the r 
company having objects a l together or pa r t ly 
similar to those of the present company; 

To sell, improve, manage, develop, exchange, 
lease, dispose of, turn to account or otherwise 
deal with all or any part of t h e proper ty and 
rights of the company; 

To issue and allot, as paid up shares of the 
company, stock of the company in full or par t 
payment of any of the business, franchises, under ­
takings, property, rights, powers, privileges, 
letters patents, inventions, leases, licenses, con­
tracts , real estate, stocks, bonds, debentures , 
securities, and other assets and properties which 
the Company may lawfully acquire, by virtue 
hereof, or, with the approval of the shareholders, 
for services rendered to or for the company, c i ther 
professionally or otherwise, by the promoters 
of the company or by o thers , e i ther before or 
after the incorporation thereof, and for such 
considerations allot and hand over such shares 
to any person, including its shareholders or i ts 
directors, or to pay for the same wholly or pa r t ly 
in paid up shares or wholly or par t ly in bonds, 
debentures or cash, a s may be agreed upon ; 

T o distr ibute in specie or otherwise any 
securities or projK'rty of the company a m o n g i ts 
members and in par t icular the shares, bonds , 
debentures or other securities of any other com­
pany formed for taking over the whole or a n y 
pa r t of the assets or liabilities of the present 
company; 

T o apply for and procure the company t o be 
licensed or registered in any province, in a n y 
s ta te or country, under the provisions of any law 
in force in such province, s t a t e or coun t ry ; 

Tb do all or any of t h e above th ings or business 
authorized herein ei ther alone or in conjunction 
with others and ei ther as principals, agents , 
Contractors, factors for any o ther company or 
person and by and through factors, t rustees , 
a t torneys or agen ts ; 

T o do all ac ts necessary for learning, carrying 
ou t and carrying on any of the businesses which 
the present company is authorized to carry on or 
engage in and, for any work done ; to charge, 
collect and receive any lawful, usual or cus tomary 
remuneration, or any remunerat ion set forth in 
any agreement, and the repayment of any costs, 
taxes, and general expenses whatsoever; 

T o do all such o ther things a s are incidental 
or conducive to the a t t a i n m e n t of the above 
objects, under the name of "Voyage Hone Tours , 
Incorporé", with a total capital-stock of two 
hundred and fifty thousand dollars. ($250,000.00) 
divided into five thousand (5,000) shares of 
fifty dollars .($50.00) each. 

The head office of the company will be a t 
Montreal , in the distr ict of Montrea l . 

Dated a t the office of the Provincial Secretary , 
this twenty first day of August , 1924. 

C. J . S I M A R D , 
4636 Assis tant Provincial Secre ta ry . 
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Lett res Pa ten tes supplémentai res Supp lemen ta ry Let ters P a t e n t 

" L a Compagnie A. Génois , L i m i t é e " . 

Avis est donné (m'en ver tu de la première par ­
t ie de la loi des compagnies de Québec, 1920, a r t i ­
cles 5994 et suivants , il a été accordé par le l ieute­
nant-gouverneur de la province de Québec, des 
let tres pa ten tes supplémentaires , en da te du 
onzième jour de septembre 1924, a " L a Compa­
gnie A. Génois, Limitée", ratif iant un règlement 
de la di te compagnie réduisant son capital de 
S5.000.00 à $500.00 par la cancellation de 45 ac­
tions souscrites par M m e Mario-Blnnche-Yvonne 
Huppé , épouse de J . -Ant . Génois. 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce onzième jour de septembre 1924. 

Ix; sous-secrétaire de la province, 
4037 C.-J. S I M A R D . 

Demandes à la Législature 

" L a Compagnie A. Génois , L i m i t é e " . 

Not ice is hereby given t h a t under P a r t I of the 
Quebec Companies ' Act, 1920, articles 5994 and 
following, supplementary letters pa ten t have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing da te the eleventh 
day of September, 1924, to " L a Compagnie A. 
Génois, Limi tée" , ratifiying a by-law of the said 
company decreasing its capital from $5,000.00 
to $500.00, by the cancellation of 45 shares 
subscribed by Mrs . Mar ie Blanche Yvonne Hup­
pé, wife of J . Ant. Génois. 

Da ted at the office of the Provincial Secretary , 
the eleventh dav of September , 1024. 

C . J . S I M A R D , 
403S Assistant Provincial Secretary. 

Applications to the Legislature 

Avis public est par les présentes donné que 
" C a n a d i a n Credi t Men ' s T r u s t Association, 
Limi ted" , s 'adressera a. la législature de cet te 
Province, a sa prochaine session, et demandera 
l 'adoption d 'un bill privé l ' au tor isant à agir et 
assumer les charges de fidéicommissaire, syndic, 
curateur , exécuteur, l iquidateur, receveur e t 
adminis t ra teur , nonobstant les articles 364, 365, 
366 et 367 du Code Civil. 

Montréa l , le 17 septembre 1924. 
C A N A D I A N C R E D I T M E N ' S T R U S T 

4559—40-4 A S S O C I A T I O N , L I M I T E D . 

Avis public est par les présentes donné que 
William Currie, Limited, demandera , à la pro­
chaine session de la Législature de la Province 
de Québec, l 'adoption d 'un bill privé ratifiant 
l 'acquisition de certaines propriétés, par elle, 
ainsi que la vente d'icelles, e t ratifiant son t i t re 
ainsi que celui d 'acquéreurs subséquents des 
d i tes propriétés. 

Mont réa l , le 17 septembre 1924. 
W I L L I A M C U R R I E , L I M I T E D . 

4445—39-4 

Public notice is hereby given tha t the Canadian 
Credi t Men ' s Trus t Association, Limited, will 
apply a t the next session of the Legislature of 
this Province, for a Pr ivate Bill to empower it 
t o hold the office and perform the duties of T r u s ­
tee, Assignee, Curator , Executor , Liquidator, 
Receiver or Administrator , no twi ths tanding 
Arts . 364, 365, 366 and 367 of the Civil Code. 

Montrea l , September 17th. 1924. 
C A N A D I A N C R E D I T M E N ' S T R U S T , 

4560—40-4 ASSOCIATION. L I M I T E D . 

Public notice is hereby given t h a t William 
Currie, Limited, will apply, a t the next Session 
of the Legislature of this Province, for a Pr iva te 
Bill to ratify the acquisition of certain immovable 
propert ies , by it, as well as the disposal of same, 
and to regularise its t i t le as well as t ha t of sub­
sequent acquirers from it. 

Montrea l , September 17th, 1924. 
W I L L I A M C U R R I E , L I M I T E D . 

4446—39-4 

D é p a r t e m e n t d u t résor 

Avis est par le présent donné que le Certificat 
d 'Enreg i s t rement accoraé à la " Imper ia l Insur­
ance Office", l 'autorisant à faire, dans la province 
de Québec, des affaires d 'assurance contre le feu, 
automobile , accident, garant ie , maladie, contre 
les dégâts causés par arrosoirs au tomat iques , 
bris de glaces, e t contre les dommages sur proprié­
tés de toutes sortes causés par l 'explosion d u gaz 
na ture l ou aut res , a é té amendé, pe rme t t an t en 
plus la classe suivante contre les ouragans, le e t 
ap rès ce vingt-neuvième jour de septembre, 1924. 

Le tou t conformément à l 'art icle 6950 des 
S t a t u t s refondus de Québec, 1909, ce vingt-neu­
vième jour de septembre, 1924. 

Pour le trésorier de la province de Québec. 
Le sur in tendant des assurances, 

J . - P . B E L A N G E R . 
Branche des assurances, 

D é p a r t e m e n t du trésor, Québec, P . Q. 
4553—40-2 

Treasu ry D e p a r t m e n t 

Notice is hereby given tha t the Certificate of 
Regis t ry issued to the "Imper ia l Insurance 
Office", authorizing it to t ransact , throughout the 
Province of Quebec, t h e business of fire, au tomo­
bile, accident, guarantee , sickness, sprinkler 
leakage, p la te glass and Insurance against damage 
to proper ty of any kind caused by the explosion 
of na tu ra l or other gas, has been extended to in­
clude Tornado Insurance, on and after th is 
twen ty ninth day of September, 1924. 

Given pursuan t to art icle 6950 of the Revised 
S ta tu tes of Quebec, 1909, this twenty ninth 
d a y of September , 1924. 

For the t reasurer of the Province of Quebec. 
J . P. B E L A N G E R , 

Super intendent of Insurance . 
Insurance Branch, 

Treasury Depar tmen t , Quebec, P . Q. 
4 5 5 4 - 4 0 - 2 
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Avis est par le présent donné que la compagnie 
d 'assurance connue sous le nom de " T h e Tra ­
vellers Life Assurance Company of C a n a d a " a 
changé son nom pour celui de "Mont rea l Life 
Insurance Company" , le et après ce vingt-neu­
vième jour de septembre, 1924. 

Pour le trésorier de la province de Québec. 
Le sur in tendant des assurances, 

J . -P . BELANGER. 
Branche des assurances, 

Dépar tement du trésor. Quél>ec. P. Q. 
4555—40-2 

Avis est par le présent donné que le Certificat 
d 'Enregis t rement accordé à la "Provincial 
Insurance Company, Limited", l 'autorisant à 
faire, dans la province de Quebec, des affaires 
d 'assurance contre "le feu, automobile et contre 
les dommages sur propriétés de toutes sortes 
causés par l'explosion du gaz naturel ou aut res , 
a été amendé, pe rme t t an t en plus les classes sui­
van tes contre les dégâts causés par arrosoirs 
au tomat iques et contre les ouragans, le e t après 
ce premier jour d 'octobre, 1924. 

Le tou t conformément à l 'article 6050 des 
S t a t u t s refondus de Québec, 1909, ce premier 
jour d'octobre, 1924. 

Pour le trésorier de la province de; Québec, 
Le Sur in tendant des assurances, 

J . -P . B E L A N G E R . 
Branche des Assurances, 

Dépar t emen t du Trésor, 
Québec, P . Q. 4579—40-2 

Avis est par le présent donné que le Certificat 
d 'Enregis t rement accordé :\ "The Cornhill In­
surance Company, Limited", l 'autorisant à faire, 
dans la province de Québec, des affaires d 'assu­
rance contre le feu et contre les dommages sur 
propriétés de toutes sortes causés par l'explosion 
du gaz naturel ou autres , a été amendé, permet­
t a n t en plus les classes suivantes : contre les au to ­
mobiles, contres les dég/lts causés par arrosoirs 
au tomat iques e t contre les ouragans, le et après 
ce premier jour d 'octobre 1924. 

Le tou t conformément à l 'article 0950 des 
S t a tu t s refondus de Québec, 1909, ce premier 
jour d'octobre, 1924. 

Pour le trésorier de ia province de Québec. 
Le su r in tendan t des assurances, 

J . P . B E L A N G E R . 
Branche des assurances, 

Dépa r t emen t du Trésor, 
Québec, P. Q. 4581-40-2 

M û ère do l 'agriculture 

Notice is hereby given t h a t the insurance 
company known as "The Travellers Life Assur­
ance Company of C a n a d a " has changed its 
name to "Mont rea l Life Insurance C o m p a n y " , 
on and after this twenty ninth day of September, 
1924. 

For the treasurer of the Province of Quebec. 
J . P. B E L A N G E R , 

Superintendent of Insurance. 
Insurance Branch, 

Treasury Depar tment , Quebec, P . Q. 
4 5 5 6 - 4 0 - 2 

Notice is hereby given tha t the Certificate of 
Registry issued to the "Provincial Insurance 
Company, Limited", authorizing it to t ransact , 
throughout the Province of Quebec, the business 
of Pire, automobile, and Insurance against 
damage to proper ty of any kind caused by the 
explosion of na tura l or other gas, has been 
extended to include Sprinkler leakage and Torna ­
do insurance, on and after this firsr> day of 
October, 1924. 

Given pursuant to article 6950 of the Revised 
Sta tu tes of Quebec, 1909, this first day of 
October, 1924. 

For the treasurer of the Province of Quebec, 
J . P . B E L A N G E R , 

Super intendent of Insurance . 
Insurance Branch, 

Treasury Depar tment , 
Quebec, P .Q. 4580-40-2 

Notice is hereby given t h a t the Certificate of 
Registry issued to " T h e Cornhill Insurance 
Company, Limited", authorizing it to t ransact , 
throughout the Province of Quebec, the business 
of Fire Insurance and Insurance against damage 
to property of any kind caused by the explosion 
of natural or other gas, has been extended to 
include Automobile, Sprinkler Leakage and 
Tornado Insurance, on and after this first day 
of October, 1924. 

Given pursuant to art icle 6950 of the Revised 
S ta tu tes of Quebec, 1909, this first day of Oc­
tober, 1924. 

For the Treasurer of the Province of Quebec. 
J . P . B E L A N G E R , 

Superintendent of Insurance. 
Insurance Branch, 

Treasurv Depar tment , 
Quebec, P.Q. 4582-40-2 

D e p a r t m e n t of Agricul ture 

Avis est par le présent donné qu 'une société 
coopérat ive agricole a été constituée dans le 
comté de Montcalm, sous le nom de "Société ' 
Coopérat ive Agricole de Sainte-Marie-Salomée' 
e t que son principal siège d'affaires est en la mu­
nicipalité du village de Sainte-Marie-Salomée, 
comté de Montca lm. 

Les objets pour lesquels cet te société est for­
mée sont : L 'améliorat ion e t e développement 
de l 'agriculture ou de l 'une oui de quelques-unes 
de ses branches, Ja fabrication du beurre ou du 
fromage, ou des deux, l 'achat et la vente d ' an i ­
maux , d ' ins t ruments d 'agriculture, d'engrais 
commerciaux et d 'aut res objets utiles à la classe 
agricole, l 'achat , la conservation, la transforma­
tion et la vente de produi ts agricoles. 

Notice is hereby given tha t a co-operative agr i ­
cultural association has been formed in the 
county of Montca lm, under the name of "Société 
Coopérative Agricole de Sainte-Marie-Salomée", 
with its chief place of business in the municipal­
ity of the village of Sainte Marie Salomée, 
county of Montcalm. 

The objects for which the association is formed 
a re : the improvement and development of agri­
cul ture or of one or any of i ts branches, the manu­
facture of bu t te r or cheese, or both, the purchase 
and sale of catt le, agricultural implements, com­
mercial fertilizers and other things useful t o the 
agricultural class, the purchase, the keeping, 
transformation and sale of agricultural products . 
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Le ministre autorise la formation de ce t te T h e Minister authorises the formation of th is 
société. Association. 

Le sous-ministre de l 'Agriculture, Da ted a t Quebec, October 3 ,1924. 
J . -ANT. G R E N I E R . J . - A N T . G R E N I E R , 

D a t é à Québec, ce 3 octobre 1924. 4639 4040 Depu ty Minister of Agriculture. 

Actions en séparation de biens Actions for separation as to property 

N o 1259, Cour supérieure, Mont réa l . 
D a m e Rose-Alma Toussignant , épouse com­

m u n e en biens de Willie Bélanger, voyageur de 
commerce, des cité et d is t r ic t de Montréal , 
demanderesse ; vs le d i t Willie Bélanger, défen­
deur . 

U n e action en séparat ion de biens a é té insti­
tuée en cet te cause. 

L 'avoca t de la demanderesse, 
4 6 6 7 - 4 1 - 5 A R T H U R YVON. 

No. 1259, Superior Court , Montrea l . 
Dame Rose Aima Toussignant . wife common 

as to property of Willie Bélanger, traveller, of 
the city and d is t r ic t of Montreal , plaintiff; vs 
t h e said Willie Bélanger, defendant. 

An action in separation as to property has been 
inst i tuted in th is case. 

A R T H U R YVON, 
4668—41-5 Attorney for plaintiff. 

Canada , Province de Québec, distr ict de 
Québec. N o 1690. Dans la Cour supérieure. 
D a m e Célina Biais, épouse de Moïse Berman, 
hôtelier et commerçant , de la ville de La Tuque , 
d û m e n t autorisée a ester en justice, demande­
resse; vs le di t Moïse Berman, défendeur. 

Une action en séparation de biens a é té ins­
t i tuée en cette cause le dixième jour de septembre 
1924. 

Québec, ce 23 septembre 1924. 
Le procureur de la demanderesse, 

4561—40-5 E D O U A R D B E L L E A U . 

Canada, Province of Quebec, distr ict of Quebec, 
No. 1690. In the Superior Cour t . D a m e Cclina 
Biais, wife of Moise Berman, hotel-keeper and 
t rader , of the town of La Tuque , duly authorized 
t o enter en justice, plaintiff; vs the said Moïse 
Berman, defendant. 

An action for separation as to proper ty has 
been ins t i tu ted in this cause t h e tenth day of 
September, 1924. 

Quebec, September 23, 1924. 
E D O U A R D B E L L E A U , 

4562—40-5 At torney for plaintiff. 

Canada , province de Québec, distr ict de 
Mont réa l . Cour supérieure, No 697. Dame 
L a u r a - M a r y Raymond, épouse commune en 
biens de Norman Wesley Smeall. apiculteur, des 
Ci té et Distr ict de Montréa l , demanderesse; 
vs le di t Norman Wesley Smeall, défendeur. 

U n e action en séparation de biens a été insti­
tuée ce jour. 

Montréal , le 25 septembre 1924. 
L 'avocat de la demanderesse. 

4563—40-5 EM1LE-L . SASSEV1LLE. 

Dis t r ic t de Montréa l . Cour Supérieure, No . 
4072. Dame Yvonne Blache, épouse commune 
en biens de Sténio Char land, tie Montréal , de­
manderesse ; vs Le di t Sténio Char land, défen­
deur. 

Une action en séparation de biens a é té ins­
t i tuée . 

Montréa l , 1er octobre, 1924. 
L 'avoca t de la demanderesse, 

4583—40-5 B E N J . B E N O I T . 

N o 606. D a m e Mar ia Desilets, des cité e t 
distr ict de Montréal , épouse commune en biens 
de P^mile Hamel, menuisier, du même lieu, de­
manderesse ; vs Emile Hamel, du même lieu, dé­
fendeur. 

Une action en séparation de biens a été intentée 
en ce t te cause. 

Mont réa l , le 22 septembre 1924. 
Les avocats de la demanderesse, 

MASSON, B I L L E T T E , 
4451—39-5 B R O D E U R & MASSON. 

Canada, Province of Quebec, distr ict of Mon­
treal . Superior Court , No. 697. Mrs. Laura 
Mary Raymond, wife common as to proper ty 
with Norman Wesley Smeall, apiculturist . of 
the City and District of Montreal , plaintiff; 
vs the said Norman Wesley Smeall, of the same 
place, defendant. 

Action in separation as to property has been 
inst i tuted this day . 

Montreal , 25th of September, 1924. 
E M I L E L. SASSEVILLE, 

4564—40-5 At torney for plaintiff. 

Distr ict of Montreal . Superior Cour t , N o . 
4072. Dame Yvonne Blache, wife common as 
to property of Sténio Charland, of Montrea l , 
Plaintiff; vs T h e said Sténio Char land, defend­
ant . 

An action in separation as to property has 
been inst i tuted. 

Montreal , 1st of September, 1924. 
BENJ, BENOIT, 

4584—40-5 At torney for plaintiff. 

No. 606. Dame Maria Desilets, of the city and 
district of Montrea l , wife common as to proper ty 
of Emile Hamel, joiner, of the same place, 
plaintiff ; vs Emile Hamel, of the same place, 
defendant. 

An action for separation as to property lias 
been inst i tuted in this cause. 

Montrea l , September, 22 1924. 
MASSON, B I L L E T T E , 

B R O D E U R & MASSON, 
4452—39-5 Attorneys for plaintiff. 
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Province de Québec, District d 'Abit ibi . Cour 
SuDérieure, No 583. Dame Laura Héber t , de 
Macamic, épouse séparée de biens de F.-Lucien 
Lavoie, de Macamic, demanderesse; vs Ledit 
F.-Lucien Lavoie, prospecteur, de Macamic, 
défendeur. 

Une action en séparat ion de biens a é té ins­
t i tuée ce jour en cet te cause. 

Amos, le PJ septembre 1924. 
I.c procureur de la demanderesse. 

(Signé) L.-A. LA D O U C E U R . 
Vraie Copie: 

Le procureur de la demanderesse, 
L.-A. L A D O U C E U R . 4457-39-5 

Cour Supérieure, N o 159. Haineaul t vs 
Jacob, District d 'Abit ibi . 

Une action en séparation de biens a é té prise 
le 6 septembre 1924, à Amos, par D a m e Antoi­
ne t te Haineaul t , contre Sinai Jacob, de La Reine. 

Amos, ce 22 septembre, 1924. 
Le procureur de la demanderesse. 

4459—39-5 W M . P A R A D I S . 

Canada , p ovince de Québec, dis tr ict de 
Beauce, Cour supé ieure. N o 8209. 

D a m e Graziella Emery , épouse de Cléophas 
Rodrigue, journalier, de Saint-Prosper, deman­
deresse vs Cléophas Hodiigue, défendeur. 

Une action en séparation de biens a é té insti­
tuée en cet te cause le 24 septembre 1924. 

Saint-Joseph, Beauce, 24 septemb e 1924. 
Le procureur de la demanderesse, 

4483—39-5 R O S A I R E B E A U D O I N . 

Canada , province de Québec, district de Hull. 
Cour supérieure, No 7531. Dame Fabienna 
Campeau, du village de Templeton, distr ict de 
Hull , épouse commune en biens de Marie-
Joseph Schingh, horticulteur, du même lieu, 
dûmen t autorisée à ester en justice, demanderesse; 
vs ledit Marie-Joseph Schingh, défendeur. 

Une action en séparation de biens a été insti­
tuée en cet te cause, le lOiôme jour de septembre 
1924. 

Hull, ce 10 septembre 1924. 
Les procureurs de la demanderesse, 

4 3 5 9 - 3 8 - 5 P O R T I E R & M A J O R . 

Province de Québec, Cour supérieure No. 581, 
district de Saint-François. Dame Myr t le B . 
Chadsey, d u can ton de Barnston, di t district, a 
pris une action en séparation de biens contre son 
mari , Carl L. B . Wheeler, cultivateur, de Barns ton 
susdit . 

Sherbrooke, 10 septembre 1924. 
lies procureurs de la demanderesse, 

4361—38-5 V E R R E T & D E S I L E T S . 

Province de Québec, Cour supérieure, N o 600, 
district de Saint-François. Dame Aimée Ouellet, 
d u canton de Barnston, di t district, a pris une 
act ion en séparation de biens contre son mari, 
Joseph Rouleau, cult ivateur, de Barnston susdit. 

Sherbrooke, 11 septembre 1924. 
Les procureurs de la demanderesse, 

4363—38-5 V E R R E T & D E S I L E T S . 

Province de Québec, distr ict de Québec, dans 
la Cour supérieure, No 2020. 

Bernadet te Godin, de Saint-Basile, épouse 
commune en biens de Ernes t Papillon, industriel, 
de Saint-Basile, Co. de Portneuf, demanderesse ; 

Province of Quebec, Distr ict of Abit ibi . In 
the Superior Court , No 583. Dame I.aura H é ­
bert, wife of F . Lucien Lavoie, of Macamic , 
Plaintiff ; vs The said F . Lucien Lavoie, pros­
pector, of Macamic, Defendant. 

An action as to separation of property has 
been inst i tuted in this case. 

Amos, September, 19, 1924. 
(Signed) L. A. L A D O U C E U R , 

At torney for Plaintiff. 
True Copy: 

L. A. L A D O U C E U R , 
At torney for Plaintiff. 4458-39-5 

Superior Cour t , No 159. Haineaul t vs Jacob , 
District of Abitibi. 

An action for separation a s to property has 
been taken on the 6th of September, 1924, a t 
Amos, by Dame Antoinet te Haineaul t , against 
Sinai Jacob, de La Heine. 

Amos, this 22nd September, 1924. 
W M . P A R A D I S , 

4460—39-5 At torn y for plaintiff. 

Canada , province of Quebec, district of Beauce, 
Superior Cour t , No 8209, 

Dame Graziella Emery , wife o r Cléophas 
Rodrigue, laborer, of Saint Prosper, plaintiff; vs 
Cléophas Rodrigue, d« fendant . 

An action in separation as to property has been 
ins t i tu ted in his case, on the 24th of September , 
1924. 

Saint Joseph, Beauce, September 24th, 1924. 
P O S A I R E B E A U D O I N , 

4484—39-5 Solicitor for plaintiff. 

Canada. Province of Quebec. District of Hul l . 
In the Superior Court , No. 7531. Dame Fa ­
bienna Campeau, of the village of Temple ton , 
in the distr ict of Hull, wife common as to proper ty 
of Marie Joseph Schingh, horticulturist , of the 
same place, duly authorized to ester en justice, 
plaintiff; vs the said Marie Joseph Schingh, 
defendant. 

An action for separation as to property has 
been inst i tuted in this cause, this 16th day of 
September, 1921. 

Hull, September 16th, 1921. 
F O R T I E R & MAJOR, 

4360—38-5 At torneys for plaintiff. 

Province of Quebec, Superior Cour t , No . 581 , 
Distr ict of Saint Francis. D a m e Myr t l e B . 
Chadsey, of the Township of Barnston, said dis­
tr ict , has taken an action for separation as t o 
property against her husband Carl L. B.Wheeler, 
farmer, of Barns ton aforesaid. 

Sherbrooke, 10 September, 1924. 
V E R R E T & D E S I L E T S , 

4362—38-5 At torneys for plaintiff. 

Province of Quebec, Superior Court , No . 600, 
district of Saint Francis . D a m e Aimée Ouellet , 
of the Township of Barnston, said dis t r ic t , 
has taken an action for separation as to proper ty 
against her husband, Joseph Rouleau, farmer, of 
Barns ton aforesaid. 

Sherbrooke, September 11, 1924. 
V E R R E T & D E S I L E T S , 

4364—38-5 At torneys for plaintiff. 

Canada , province of Quebec, district of Que­
bec, in the Superior Court , No . 2020. <._é 

Bernadet te Godin, of Saint Basile, wife com­
mon as to property of Ernes t Papillon, industr ia l , 
of Saint Basile, county of Portneuf, plaintiff;Jvs 
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vs Ernes t Papillon, industriel , de Saint-Basile, 
Co. de Portneuf, défendeur. 

Une action en séparat ion de biens a é t é ins­
t i tuée en cet te cause, le seizième jour de sep tem­
bre, 1924. 

Québec, ce 18 septembre 1924. 
lies procureurs de la demanderesse, 

B E D A R D & F L Y N N . 
Vraie copie, 

Les procureurs de la demanderesse, 
Bédard & Flynn. 4397—38-5 

Province de Québec, district de Mont réa l . 
Cour supérieure, N o 983. D a m e Georgianna 
Cartier, des cité et district de Montréal , épouse 
commune en biens de Joseph Vermet te , agent de 
commerce, du même lieu, dûment autorisée 
aux fins des présentes, demanderesse; vs ledit 
Joseph Vermette , agent de commerce, du même 
lieu, défendeur. 

Une action en séparat ion de biens a é té ins­
t i tuée ce sixième jour de juin 1924, contre le 
défendeur. 

Montréal , le 6 septembre 1924. 
Les procureurs de la demanderesse, 

4207—37-5 HKRARD & B E A U L I E U . 

Canada, province de Québec, district d 'Ar tha­
baska. Cour supérieure, No 196. D a m e Lumi-
na Lcclerc, épouse de Hormisdas Caron, voyageur, 
de Warwick, dûment autorisée à ester en justice, 
demanderesse; vs ledit Hormisdas Caron, défen­
deur. 

Une action en séparation de biens a é té in­
tentée en cet te cause le 4 août 1924. 

Québec, 4 septembre 1924. 
Le procureur de la demanderessse, 

Signé : A N T . B O U R G E T . 
Vraie copie, 

A N T . B O U R G E T , 
Procureur de la demanderesse, 

4209—37-5 

Canada , province de Québec, distr ict de 
Kamouraska . N o 9420. Aima Michaud, 
épouse commune en biens d'Adélard Levesque, 
hôtelier et marchand de bois, de la paroisse de 
Sainte-Rose-du-Dégelé, demanderesse; vs ledit 
Adélard Levesque, du même endroit , défendeur. 

Une action en séparat ion de biens a é té insti tuée 
en cet te cause le 19ème jour d 'août 1924. 

Rivière-du-Loup, 5 septembre 1924. 
Les procureurs de la demanderesse, 

4211—37-5 C A S G R A I N & L I Z O T T E . 

Ernes t Papillon, industrial, of Saint Basile, Co . 
of Portneuf, defendant . 

An action in separation as to proper ty has 
been inst i tuted in this case, the sixteenth day 
of September, 1924. 

Quebec, September 18, 1924. 
B E D A R D & F L Y N N , 

At to rneys for the plaintiff. 
T rue copy, 

Bedard & Flynn,. 
At torneys for plaintiff. 4398—38-5 

Province of Quebec, dis tr ict of Mon t rea l . 
Superior Cour t , No . 983. D a m e Gorgianna 
Cart ier , of the city and distr ict of Montrea l , 
wife common of proper ty of Joseph Vermet te , 
commercial agent, of the same place, duly author­
ized for the purpose, plaintiff; vs the said Joseph 
Vermet te , defendant. 

An action in separat ion as to property against 
the defendant has been ins t i tu ted this 6th of 
June , 1924. 

Montreal , September 6, 1924. 
B E R A R D & B E A U L I E U , 

4208—37-5 At torneys for plaintiff. 

Canada, Province of Quebec, dis tr ict of 
Arthabaska, Superior Cour t , N o . 196. D a m e 
Lumina Leclerc, wife of Hormisdas Caron, t r a ­
velling salesman, of Warwick, duly authorized 
to ester en justice, plaintiff; vs the said Hormis ­
das Caron, defendant . 

An action for separat ion as to proper ty has 
been inst i tuted in this cause the 4th of August , 
1924. 

Quebec, September 4. 1924. 
(Signed), A N T . B O U R G E T , 

At to rney for plaintiff. 
T rue copy, 

A N T . B O U R G E T . 
At to rney for plaintiff. 

4210—37-5 

Canada , Province of Quebec, distr ict of K a ­
mouraska. Superior Cour t , N o . 9420. Alma 
Michaud , wife common as to proper ty of Adélard 
Levesque, innkeeper and wood dealer, of t h e 
parish of Sainte Rose du Dégelé, plaintiff; vs 
Adelard Levesque, of the same place, defendant . 

An action in separat ion as to proper ty has been 
ins t i tu ted in this case on the 19th of August 1924. 

Rivière du Loup, September 5, 1924. 
C A S G R A I N & L I Z O T T E , 

4212—37-5 At to rneys for plaintiff. 

N o 621, Cour supérieure, Montréa l . D a m e 
Lea Rondeau, épouse commune en biens de An­
toine Bonin, manufacturier , des cité e t distr ict 
de Montréal , dûmen t autorisée à ester en just ice; 
vs ledit Antoine Bonin. 

Une action en séparat ion de biens a é té ins­
t i tuée en cet te cause le 18 avril 1923. 

Montréal , 3 septembre 1924. 
Les procureurs de la demanderesse, 

4213—37-5 T H E B E R G E & G E R M A I N . 

Province de Québec, distr ict de Montréa l , 
Cour supérieure, N o 2083. Azilda Houle, des cité 
e t district de Montréal , demanderesse; vs Phi­
lippe Girard, entrepreneur, des cité e t distr ict 
de Montréal , défendeur. 

No . 621, Superior Cour t , Mont rea l . D a m e 
Léa Rondeau , wife common as to proper ty of 
Antoine Bonin, manufacturer , of the city and 
distr ict of Montrea l , the said D a m e Léa Rondeau 
duly authorized à ester en justice; vs the said 
Antoine Bonin. 

An action in separat ion as to property has been 
ins t i tu ted in this cause on April 18th, 1923. 

Mont rea l , September 3rd, 1924. 
T H E B E R G E & G E R M A I N , 

4214—37-5 At to rneys for plaintiff. 

Province of Quebec, dis tr ict of Mon t rea l . 
Superior Cour t , N o . 2083. Azilda Houle, of the 
City and Dis t r ic t of Mont rea l , plaintiff; vs 
Phil ippe Girard, of the Ci ty and Dis t r ic t of 
Montreal , contractor , defendant . 
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Une action en séparation de biens a é té ins­
t i tuée en cet te cause le 18ème jour d ' aoû t 1924. 

Montreal , 5 septembre, 1924. 
Les procureurs de la demanderesse, 

4217—37-5 B ASTI E N & B A S T I E N . 

Action en séparat ion de corps 
e t de biens 

Dans la Cour supérieure, distr ict de Québec, 
N o 1SG2. J . -Alphonse, Mar t in , de la cité de 
Québec, mécanicien, demandeur ; vs D a m e Rose 
Aimée Mercier, de la cité de Québec, épouse com­
mune en biens de J.-Alphonse Mar t in , défende­
resse. 

Une action en séparation de corps et de biens 
a été insti tuée ce jour en cette cause. 

Québec, 9 septembre 1924. 
Les procureurs du demandeur . 

4231—37-5 N A D E A U & P R A T T E . 

Avis divers 

C H A M B R E D E S N O T A I R E S . 

S E C U É T A B I A T DK M O N T R É A L . 

Avis public est, par le présent, donné par moi, 
soussigné, EDOUARD BlRON, l'Un des secrétaires 
de la Chambre des notaires, et le secrétaire du 
Conseil de ladi te Chambre , que, par jugement du 
Conseil de ladite Chambre , en d a t e du cinq sep­
tembre dernier (1024), J.-L.-Omer Côté, notaire, 
rés idant à Snint-IIonoré. dans le distr ict de 
Beauce. a é t é suspendu pour six mois, pour irré­
gularités commises dans l'exercice de la profession 
e t jugées dérogatoires à l 'honneur professionnel. 

Cet te suspension prendra effet le dix-huit 
octobre courant (1924) e t se terminera le dix-huit 
avril prochain (1925), ces deux jours inclus, après 
paiement par l 'inculpé de tous les frais et débour­
sés encourus. 

E n foi de quoi, j ' a i signé le présent à Montréal , 
ce quatr ième jour d 'octobre mil neuf cent vingt-
qua t re . 

Le secrétaire du Conseil de la Chambre 
des notaires de la province de Québec, 

4645—41-2 i : i )OUARD B I R O N . 

Province de Québec, distr ict de Mont réa l . 
Avis est. p a r les présentes, donné que les sous­

signés: Dominique de Bat temberg, financier, 286 
rue Saint-Jacques, Montréa l , Jules Thibaudeau , 
courtier d 'assurance, 286 rue Saint-Jacques, 
Montréa l , Napoléon Delorme, court ier d 'assu­
rance, 286 rue Saint-Jacques, Montréa l , Thomas -
Albert Gran t , courtier, 64 rue Drummond , Mont ­
réal, et Jo seph-Lauren t Desjardins, notaire , 92 
rue No t re -Dame , Montréa l , s 'adresseront au 
l ieutenant-gouverneur en conseil, pour obtenir 
des let tres pa ten tes les incorporant , eux e t ceux 
qui pour ron t s 'adjoindre à eux, en compagnie à 
fonds social, sous le nom de "L 'Union Canadien­
ne, Compagnie d ' a ssurance" ,—The Canadian 
Union Insurance C o m p a n y " , avec pouvoir de 

An action in separat ion a s to property has been 
inst i tuted in this case on the 18th day of August , 
1924. 

Montreal , September 8, 1924. 
B A S T I E N & B A S T I E N , 

4218—37-5 At torneys for plaintiff. 

Action for separa t ion as to bed and 
board 

In the Superior Cour t , distr ict of Quebec, No. 
1862. J . Alphonse Mar t in , of the city of Quebec, 
machinist, plaintiff; vs Dame Rose Aimée Mer ­
cier, of the city of Quebec, wife common as to 
proj>crty of J . Alphonse Mar t in , defendant . 

An action for separat ion as to bed and board 
has been inst i tuted this day in this cause. 

Quebec, September 9, 1924. 
N A D E A U & P R A T T E , 

4232—37-5 At torneys for plaintiff. 

Miscellaneous Notices 

B O A R D O F N O T A R I P S . 

O F F I C E O F T H E S E C R E T A R Y F O R T H E D I S T R I C T O F 

M O N T R E A L . 

Public notice is hereby given by the undersi­
gned, E D O U A R D B I R O N , one of the secretaries of 
the Board of Notaries , a n d the secretary of the 
Council of the said Board, tha t by a j u d g m e n t 
of the said Council, da ted the fifth day of Sep­
tember last (1924), J . L. Orner Côté. Esqui re , 
notary, residing, a t Saint Honoré, d is t r ic t of 
Beauce, has been suspended for six m o n t h s for 
irregularities which have been judged by said 
Council as derogatory to t h e professional 
dignity. 

Such suspension will take effect on the 
eighteenth day of October nineteen hundred and 
twenty four, and will cease on the e ighteenth day 
of April next (1925). both days included, after 
payment by said J . L. Orner Côté, of all and any 
the legal costs and expenses incurred in this 
mat te r . 

In witness whereof, I have signed these pres­
ents, a t Montreal , this fourth day of October , 
nineteen hundred and twen ty four. 

E D O U A R D B I R O N , 
Secretary of the Council of the Board of 

4646—41-2 Notar ies for the province of Quebe c. 

Province of Quebec, d is t r ic t of M o n t r e a l . 
Not ice is hereby given t h a t t h e unders igned: 

Dominique de Bat temberg , financier, 286 S a i n t 
J ames Street, Montrea l , Jules Th ibaudeau , insur­
ance broker, 286 Saint J a m e s St ree t , Mon t r ea l , 
Napoléon Delorme, insurance broker, 286 Saint 
J ames Street , Montrea l , T h o m a s Alber t G r a n t , 
broker, 64 D r u m m o n d Street , Mon t r ea l , a n d Jo ­
seph Lauren t Desjardins , no ta ry , 92 N o t r e D a m e 
Street , Montreal , will app ly to the L i eu t enan t -
Governor in council for le t ters pa t en t , to incor­
pora te t hem and those who may join t h e m , a s a 
joint stock company, under t h e name of " L ' U n i o n 
Canadienne, Compagnie d ' a s su rance—The C a n a ­
dian Union Insurance C o m p a n y " , with power t o 
make insurance and re- insurance c o n t r a c t s 
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faire des contra ts d 'assurance e t de ré-assurance, 
contre le feu et les périls de la navigation inté­
rieure, et de faire et exécuter tou te au t re chose 
se r a t t a chan t à ces oj)érations e t de na tu re à les 
faciliter e t pour toutes au t re s fins. 

La compagnie aura son bureau principal d'af­
faires en la cité de Montréa l . 

Le capital social de la compagnie sera de cinq 
cent mille piastres (§500,000.) divisé en cinq 
mille act ions de cent piastres ($100.) chacune, 
avec pouvoir de porter le capi tal social à un mil­
lion de piast res ($1,000,000), moyennan t le con­
sentement du l ieutenant-gouverneur en conseil. 

D d e B A T T E M B E R G , 
J . T H I B A U D E A U , 
N . D E L O R M E , 
T.-A. G R A N T , 
J.-L. D E S J A R D I N S . 

Le quat r ième jour d 'octobre mil neuf cent 
v ingt -quat re , ont personnellement comparu de­
v a n t moi. Messieurs Dominique de Bat temberg, 
Jules Thibaudeau , Napoléon Delorme, Thomas-
Albert G r a n t et Joseph-Laurent Desjardins, que 
je sais être les personnes désignées dans l 'avis pré­
cédent, e t ils ont chacun signé devan t moi le di t 
avis, et déclaré qu'i ls l 'ont signé pour les fins y 
mentionnées. 

Da té à Montréal , ce quatrième jour d 'octobre 
mil neuf cent vingt-quatre . 

4057—41-4 J . -E. D E S J A R D I N S , N. P 

Concernant certai?is amendements au tarif de$ 
protonotaires 

Avis es t par le présent donné que l 'honorable 
procureur général, dans un mémoire en da te du 
1er octobre, (1024), recommande que le tarif des 
protonotaires concernant les procédures non 
content ieuses. adopté par l 'arrêté en conseil du 
27 mars , 1902, soit amendé en y a joutant l 'article 
su ivan t : 

114a. Sur les procédures requises pour l 'adop­
tion d 'un enfant, en ver tu de la loi 14 Geo. V, 
chapi t re 75: 

Honoraire du Taxe 
protonotaire 

$1 .00 
Pour chaque affidavit ou dé-

.50 
Pour chaque exhibit .10 .10 
Pour tou te contestat ion 

écrite 5 .00 
Pour enregistrement du ju­

gement (par cent m o t s ) . . . .10 .50 
Pour tou te copie de juge­

ment de moins de 200 mots .50 .50 
Pour chaque 100 mots addi ­

tionnels .10 
Pour l 'apposition du sceau 

de la cour sur les docu-
ments .10 
D a t é du bureau du secrétaire de la province, 

ce hui t ième jour d 'octobre 1924. 
Le sous-secrétaire de la province, 

4669 C.-J. S I M A R D . 

against lire and inland marine insurance, and to do 
and execute any o ther thing connected with such 
operat ions and calculated to facilitate them and 
for any other purposes. 

T h e head-office of the company will be in the 
ci ty of Mont rea l . 

The capital-stock of the company will be five 
hundred thousand dollars (1500,000.00), divided 
into five thousand shares of one hundred dollars 
($100.00) each, \vith power to increase such 
Capital stock to one million dollars ($1.000.000), 
subject to the approval of the Lieutenant-Gover­
nor in Council. 

D. de B A T T E M B E R G , 
J . T H I B A U D E A U , 
\ . D E L O R M E , 
T . A, G R A N T , 
J . L . D E S J A R D I N S . 

T h e fourth day of October, one thousand nine 
hundred and twen ty four, personally appeared 
before me Messrs. Dominique de Bat temberg, 
Jules Thibaudeau , Napoléon Delorme, Thomas 
Albert Gran t and Joseph Laurent Desjardins, 
whom I know to be the persons designated in the 
foregoing notice and each of them have signed 
before me the said notice and declared they have 
signed it for the purposes therein mentioned. 

Da ted a t Montreal , this fourth day of October, 
one thousand nine hundred and twenty four. 

465S—41-4 J . E. D E S J A R D I N S , N . P . 

Respecting certain amendments to the tariff of the 
prothonotaries. 

Notice is hereby given t h a t t h e At torney-
General, in a memorandum bearing da te the first 
of October, (1924) recommends tha t the tariff 
of the prothonotar ies concerning non-conten­
tious proceedings, adopted by order-in-council 
bearing da te the 27th of March. 1902, be amended 
by adding there to t h e following art icle: 

114a. Upon all proceedings required for the 
adopt ion of a child, under the Act 14, Geo. V, 
chapte r 75. 

Pro thono- Tax 
t a ry ' s fee 

For the petition $1 .00 
For each affidavit or depo­

sition .50 
For each exhibit .10 .10 
For every contestat ion in 

writ ing 5 .00 
For registering the judgment 

(per one hundred words ) . . .10 .50 
For every copy of j udgmen t 

less t han 200 words .50 .50 
For every addit ional 100 

words .10 
For affixing the seal of t h e 

court to the d o c u m e n t s . . . .10 

Da t ed a t the office of the Provincial Secretary, 
this eighth day of October, 1924. 

C. J . S I M A R D , 
4670 Ass is tant Provincial Secretary. 

file:///vith


2980 

Bureaux-chef Chief Offices 

M E I . K M A N A U T O M A T I C C A R B U R E T T E R C O R P O R A ­

T I O N . 

Prenez avis que le bureau chef de la "Melkman 
Automat ic Carburet ter Corporat ion" est situé au 
numéro 55, rue Saint-François-Xavier, dans la 
cité de Montréal, province de Québec. 

Le secrétaire, 
J . L I P P E . 

Montréal, 18 septembre 1924. 4541 

S A I N T L A W R E N C E F E L D S P A R C O M P A N Y , L I M I T E D . 

Prenez avis que le bureau-chef de la "Sa in t 
Lawrence Feldspar ComjMiny. Limited", est 
situé au numéro 55, rue Saint-François-Xavier, 
dans la cité de Montréal , Province de Québec. 

Le secrétaire. 
H. LAZAROVrrCH. 

Montréal , 18 septembre 1924. 4(343 

M E L K M A N A U T O M A T I C C A R B U R E T T E R C O R P O R A ­

T I O N . 

Take notice tha t the head office of " M e l k m a n 
Automatic Carburet ter Corpora t ion" is s i tuated 
a t number 55, Saint François Xavier Street , 
in the City of Montreal , Province of Quebec. 

Montreal , September 18, 1924. 
J . L I P P E , 

4642 Secretary. 

S A I N T L A W R E N C E F E L D S P A R C O M I A N Y , L I M I T E D . 

Take notice tha t the head office of "Sa in t Law­
rence Feldspar Company, Limi ted" is s i tua ted 
a t number 55 Saint François Xav ie r Street , in 
the City of Montreal , Province of Quebec. 

11. LAZAROVITCH, 
Secretary. 

Montreal , September IS, 1924. b i l l ' 

Ratification de ti tres 

Avis est par le présent donné qu'il a été déposé 
au greffe du protonotaire de la Cour Supérieure 
du dis t r ic t de Montréal , un acte passé devan t 
E. Lafleur, notaire le sixième jour de mars 1872, 
entre Thomas Gough, de la Cité de Montréal , et 
Thomas Butler, de la Cité de Montréal , é t an t une 
vente par le dit Thomas Gough, au di t Thomas 
Butler, de l ' immeuble décrit comme suit, sa­
voir: un lot de terre situé dans le Quartier Sain­
te-Anne de la cité de Montréal , désigné sur le 
plan officiel de la Ferme Saint-Gabriel comme 
lot N o cinq cent quatre-vingt-un, et aux plan 
et livre de renvoi officiels du di t quart ier sous 
le N o six cent soixante-sept; borné en front 
par la rue Coudé (autrefois rue de la Croix), sur 
un côté par John Coristine, sur l 'autre côté par 
Thomas Buchanan, J ames Rolan and Mrs 
Francis Mullins et en arrière par les représentants 
de Patr ick McVey et Michael O'Brien, conte­
nant cinquante-huit pieds de largeur par une 
profondeur irrégulière d'environ cent soixante-
douze pieds de chaque côté de la ligne, mais 
se te rminant en un point du centre où il y a une 
plus grande profondeur—avec une maison en 
bois e t briques à deux étages et autres construc­
tions dessus érigées, et en la possession d 'Edward 
T . Butler & Al comme propriétaires, pendant 
les trois dernières années; et toutes personnes 
qui réclament quelque privilège ou hypothèque 
sur le di t immeuble immédiatement avan t l'en­
registrement du di t acte par lequel le di t lot 
No. 667 du Quart ier Sainte-Anne a é té acquis 
par le dit Thomas Gough, sont averties qu'il 
sera présenté à la di te Cour, le douzième jour 
de novembre 1924, une demande en ratification 
de t i t re ; et qu 'à moins que leurs réclamations 
ne soient telles que le régistrateur est tenu, par 
les dispositions du Code de Procédure Civile, de 
les ment ionner dans son certificat à être produit 
dans ce cas, elles sont par le présent requises de 
signifier leurs oppositions par écrit, et de les pro­
duire au greffe du di t protonotaire dans les six 
jours après le di t jour, à défaut de quoi elles 
seront pour toujours forcloses du droit de le faire. 

Montréal , 26 septembre 1924. 
I/e député-Protonotaire , 

4 6 5 3 - 4 1 - 2 J . -E . LACOMBE. 

Confirmation of t i t les 

Notice is hereby given tha t there has been 
lodged in the office of the P ro thono ta ry of the 
Superior Court , in the distr ict of Mont rea l , a 
deed executed before E. Lafleur, no ta ry , on 
the sixth day of March 1872, between T h o m a s 
Gough, of the City of Montreal , and T h o m a s 
Butler, of the Ci ty of Montrea l ; being a sale by 
the said Thomas Gough to the said T h o m a s 
Butler of a lot of land s i tua te in the Saint Ann ' s 
Ward of the Ci ty of Montrea l , designated on t h e 
official plan of Saint Gabriel F a r m as lot N o . 
five hundred and eighty one, and on the official 
plan and book of reference for the said W a r d 
under number six hundred and s ixty seven; 
bounded in front by Condé Street (heretofore 
rue de la Croix), on one side by John Corist ine, 
on the other side by Thomas Buchanan, J a m e s 
Rolan and Mrs Francis Mullins, and in rear 
by the representat ives of Patr ick McVey and 
of Michael O'Brien, containing fifty eight feet 
in width by an unequal dep th of about one h u n ­
dred and seventy two feet in each side line, b u t 
terminat ing into a point towards t h e centre 
where it has a greater depth—with one two s tory 
wood and brick house and buildings thereon erect­
ed, and possessed by Edward T h o m a s But ler 
as proprietor, for the three years now last pas t , 
and all persons who claim any privilege or hypo­
thec upon the said immovable immedia te ly 
before the registration of the said deed by which 
the said lot No . 667 of Saint Ann Ward , was 
acquired by the said Thomas Gough, a re hereby 
notified tha t application will be made to the said 
Court , on the twelfth day of November 1924, 
for a judgment of confirmation of t i t l e ; and 
t h a t unless their claims are such as t h e regis t rar 
is bound, by the provisions of the Code of Civil 
Procedure, to include in his certificate t o be filed 
in this case, they are hereby required t o serve 
their oppositions in writing, and file the same in 
the office of the said Pro thonotary , within six 
days after the said day, in default of which they 
will be forever precluded from the r ight of so 
doing. 

Montreal , 26th September 1924. 
J . E . L A C O M B E , 

4654—41-2 D e p u t y P ro thono ta ry . 
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Soumissions Tenders 

LA M U N I C I P A L I T É S C O L A I R E DU V I L - T H E S C H O O L M U N I C I P A L I T Y O P T H E 
I.AGE D E S A I N T - J O S E P H . C O M T É VILLAGE OK S A I N T J O S E P H , C O U N T Y 

D E S A I N T - H Y A C I N T H E O F S A I N T H Y A C I N T H E . 

411,000 d'obligations à 1-20 ans, 5}4% d'intérêt. $11,000 of bonds maturing in 1 to SO years, bearing 
interest. 

Avis public est par les présentes donné que des 
soumissions cachetées, adressées au soussigné, le 
secrétaire-trésorier des commissaires d'écoles 
du village de Saint-Joseph, à son bureau, au N o 
93 de la rue Mondor en la cité de Saint-Hyacinthe, 
seront reçues jusqu 'à qua t r e heures de l 'après-
midi, le vingt-sept octobre 1924—pour l 'achat 
d e onze mille piastres d'obligations de la susdite 
municipalité, datées du premier novembre 1924, 
por tan t cinq et demi (ây$%) pour cent d ' intérêt 
e t remboursables comme suit : $300 le premier 
novembre des années 1925-1926-1927-1928-1929 
—$400 a la même date des années 1930-1931-
1932-1933-1934—$600 à la même date des a n ­
nées 1935-1936-1937-1938-1939 e t $900 à la même 
d a t e des années 1940-1941-1942-1943-1944; le 
capi tal et les intérêts é t an t payables au bureau 
de la Banque Canadienne de Commerce, à Mont ­
réal ou à Saint-Hyacinthe. 

Cet emprun t est autorisé par une résolution 
des commissaires de cet te municipalité, en da te 
du quatorze août dernier 1924, approuvée par le 
l ieutenant-gouverneur de la province de Qué­
bec le premier octobre 1924. Ces obligations 
seront émises par coupures de cent piastres e t 
l ' intérêt sera payable semi-annuellement les 
premiers mai et novembre. Chaque soumission 
devra être accompagnée d 'un chèque accepté 
pour un mon tan t égal à un pour cent (1%) d u 
mon tan t de l 'emprunt . 

La commission se réserve le droit de rejeter 
aucune ou toute offre de soumission. 

Les soumissions seront ouvertes en séance 
publique des di ts commissaires, à la maison d 'éco­
le, au village de Saint-Joseph, à sept heures e t 
demie du soir, le vingt-sept octobre mil neuf cent 
v ingt-quat re (1924). 

Saint -Hyacinthe , Que., le six octobre 1924. 
Le secrétaire-trésorier, 

4649 H O R A C E S A I N T - G E R M A I N . 

Province de Québec, municipalité scolaire de 
Décarie. Avis est par les présentes donné que 
la commission scolaire de Décarie recevra, d'ici 
au premier jour de novembre 1924, à 5 heures 
P .M. , au bureau du soussigné, des soumissions 
cachetées pour l 'achat de $9,200.00 de deben­
tures , sous l 'autori té d 'une résolution adoptée 
le 7 avril 1924, conformément à la loi de l ' ins­
t ruc t ion publique, avec coupons d ' intérêt au 
taux de six pour cent, payable semi-annuelle­
men t les 15 juin et décembre de chaque année. 

Ces debentures seront de la dénomination 
su ivante : 

1ère $1,050 payable le 15 juin 1925 
2ème 1,050 " " " 1926 
3ème 1,050 " " " 1927 
4ème 1,050 " " " 1928 
5ème 200 " " " 1929 
6ème 200 " " " 1930 
7ème 100 " " " 1931 
8ème 500 " " " 1932 
9ème 500 " " " 1933 

lOème 500 " " " 1934 

Public notice is hereby given tha t sealed t en ­
ders addressed to the undersigned, the Secre­
tary-Treasurer of the school commissioners of 
the village of Saint-Joseph, a t its office, No. 93 
Mondor Street, in the city of Saint Hyac in the , 
will be received up to four o'clock in the afternoon 
the twenty seventh (27th) of October, 1924, 
for the purchase of eleven thousand dollars of 
bonds of the aforesaid municipality, da ted from 
the first of November, 1924, bearing in teres t 
at five and a half per cent ( 5 j ^ % ) and redeem­
able as follows: $300 the first of November of t h e 
years 1925-1926-1927-1928-1929—$400. a t t h e 
same da te of the years 1930-1931-1932-1933-
1934—$(300. a t the same da te of the years 1935, 
1936-1937-193.S-1939 and $900. a t the same d a t e 
of the years 1940-1941-1942-1943-1944; the capi­
tal and interests being payable at the office of 
the Canadian Bank of Commerce, a t Montrea l or 
at Saint Hyacinthe. 

This loan is authorized by a resolution of the 
commissioners of said municipality, da ted the 
fourteenth of August last, 1924, approved by 
the Lieutenant-Governor of the province of Que­
bec tiie first of October. 1924. These bonds a re 
issued in denominations of one hundred dollars 
and the interest is payable semi-yearly the first 
of M a y and November . Each tender must be 
accompanied by an accepted check equal to one 
p e r c e n t ( 1 % ) of the amoun t of the loan. The 
commission reserves the right to reject any or all 
tenders. 

The tenders will be o|>ened a t a public s i t t ing of 
said commissioners t o be held at the school house 
of the village of Saint Joseph, a t half past seven 
o'clock in the evening, the twenty seventh of 
October, one thousand nine hundred and twen ty 
four (1924). 

Saint Hyacinthe, Que., the sixth of October , 
1924. 

H O R A C E S A I N T - G E R M A I N . 
4650 Secretary-treasurer . 

Province of Quebec, School Municipal i ty of 
Decarie. Not ice is hereby given t h a t the School 
Commission of Decarie, will receive from th is 
da t e up t o t h e first day of November , 1924, a t 
5 o'clock P.M. , at t h e office of the undersigned, 
sealed tenders for the purchase of $9,200.00 of 
debentures under au thor i ty of resolution adopted 
the 7th of April, 1924, in accordance with the 
Public Educat ion Act, with interest coupons 
a t the ra te of six per cent payable semi-yearly 
the 15th of J u n e a n d of December of each year. 

These debentures a re in the following denomi­
nat ions ; 

1st $1,050 payable the 15th of J u n e 1925 
2nd 1,050 " " " 1926 
3rd 1.050 " " " 1927 
4th 1,050 " " " 1928 
5th 200 " " " 1929 
6th 200 " " " 1930 
7th 100 " " ' 1931 
8th 500 " " " 1932 
9th 500 " " " 1933 

10th 500 " " " 1934 
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Heme 600 payable l e 1 5 ju in 1935 l l t h 500 iiayahle t h e 15th of June 1935 
12ème 500 " " " 1936 12th .500 " " " 1936 
I3ème 500 " 1 1 1937 13th 000 " " *' 1937 
14ème 600 " " 1938 Illl. 600 " " " 1938 
15èmc 800 " " 1939 15th 800 " " " 1939 

Ives prix des soumissions devra comprendre The price offered must include the interests 
les intérêts accrus sur les bons au moment de accrued on the debentures a t the t ime of their 
leur livraison. delivery. 

Ces debentures sojit rachetables au pair sur These del>entures are redeemable a t par upon 
préavis de 60 jours. previous notice of 60 days . 

Les soumissions seront prises en considération The tenders will be considered at a si t t ing of 
a une séance de la commission scolaire de Decarie the School Commission of Decarie, which will 
qui aura lieu le 3 novembre 1924, à 7 heures du be held the 3rd of November, 1924. a t 7 o'clock 
soir. P.M. 

La dite commission ne s'engage à accepter ni The said Commission does not bind itself t o 
la plus basse, ni aucune des soumissions. accept the lowest or any of the tenders . 

Donné a Ferme-Neuve, ce quatr ième jour Given a t Ferine Neuve, this fourth day of 
«l'octobre 1924. October 1924. 

I,c secrétaire-trésorier. H E N R I B Ë R T H I A U M B , 
4055 H E N R I B E R T H I A U M E . 4056 Secretary-Treasurer . 

La cité de Westmoiint , a une assemblée spé- The City of Westmount , at a Special Meet ing 
eiale du conseil, t enue à l 'Hôtel de ville, à 8 of its Council to be held a t the City Hall , a t 
heures d u soir, mardi, le 28 octobre 1924, rece- 8 o'clock in the afternoon of Tuesday, the 28th 
vra des soumissions écrites pour la valeur de deux day of October 1924, will receive writ ten tenders 
cent mille piastres en séries de bons, pour ê t re émi- for two hundred thousand dollars serial bonds 
ses sous l 'autorité du règlement 3S4 et délivrées to be issued under au thor i ty of By-law No . 384 
le premier jour de novembre 1924, avec coupons and delivered on the 1st day of November 
a t tachés d ' intérêt payable semi-annuellement, 1924, with interest coupons a t tached, payable 
les premiers jours do mai e t novembre, capital half yearly on the lirst days of May and Novem-
puyable (en monnaie d 'or) a matur i té , comme ber. Principal payable (in gold coin) a t ma tu r i t y 
suit : as follows: 

Année de Montan t Année de M o n t a n t Year of Amount of Year of . amount of 
matur i té du prêt matur i té du prêt Ma tu r i ty Loan Matu r i ty L o a n / 

payable payable 
Matu r i ty 

payable payable 

1-11-1! IL'."» SI.500 1-11-1945 $4,500 1-11-1925 $1.500 1-11-1945 $4,500 
6 1,500 0 4,500 6 1,500 0 4,500 
7 2,000 7 5,000 7 2.000 7 :,.ooo 
8 2.0(H) 8 5.000 8 2,000 8 5.000 
9 2.000 i) 5,500 9 2,000 0 5,500 

1930 2,000 1950 5,500 1930 2,000 1950 5,500 
1 2,000 1 6.000 1 2,000 1 6,000 
2 2.500 2 6,000 2 2,500 2 0,000 
3 2,500 3 6,500 3 2,500 3 6,500 
4 2..-.011 4 6,500 4 2,500 4 0.500 
5 3,000 5 7,500 5 3,000 5 7,500 
6 2,500 6 7,500 6 2,500 0 7.500 
7 3,000 7 8,000 7 3,000 7 8,000 
8 3.000 8 8,000 8 3,000 8 8,000 
9 3.500 9 9,000 9 3,500 9 9,000 

1940 3.500 1960 9,000 1940 3,500 1960 9,000 
1 3.500 1 9,500 1 3,500 1 9,500 
2 4,000 2 10,000 2 4,000 2 10,000 
3 4,000 3 10,500 3 4,000 3 10,500 
4 4.000 4 11,500 4 4,000 4 11,500 

$200,000 $200,000 

Chaque soumission devra ê t re accompagnée Every tender must be accompanied by an 
d 'un chèque accepté pour un mon tan t égal à accepted check for an amoun t equal to one per 
un pour cent du mon tan t du prêt , et devra spéci- cent of the amount of the loan and must specify 
fier si le prix offert comprend ou ne comprend whether the price offered does or does not include 
pas les intérêts accrus sur les obligations au the interest accrued on the bonds a t the t ime of 
moment de leur livraison. their delivery. 

La plus basse ni aucune des soumissions ne The lowest or any tender will no t necessarily 
sera nécessairement acceptée. be accepted. 

Pa r ordre du conseil, B y order of the Council , 
Le secrétaire-trésorier, A R T H U R F . BELL, 

4659 A R T H U R F . B E L L . 4660 Secretary-Treasurer. 



2983 

Vente de bagages non réclamés 

Avis public est par le présent donné que la 
Compagnie de Chemin de Fer Canadien du Paci­
fique vendra aux enchères publiques, mercredi, 
le vingt-sixième jour de novembre 1024, chez 
Fraser Frères, encanteurs , 453-455, rue Saint-
Jacques , Montréal , le; effets de bagage qui sont 
restés sans être réclamés, en 'a posse sion de a 
c o m p a g n e , l 'espace de douze mois. 
L A C O M P A G N I E D E C H E M I N D E F E U 

C A N A D I E N D U P A C F I Q U E . 

Par J . -O. APPS, 
Agent général du bagage. 

Montréal , le 24 septembre 1924. 4481—39-6 

Ventes—Loi de faillite 

Dans l'affaire de Jos. Plais, (ils, propriétaire 
de moulin, Sainte-Fuphémie, Que., cédant au to ­
risé. 

Avis est par le présent donné que J E U D I , le 
T R E I Z I E M E jour de N O V E M B R E 1924, à 
( >NZE heures A. M., sera vendu par encan public 
à la porte de J'église paroissiale d e Sainte-Fuphé­
mie, l ' immeuble de cet te faillite, comme suit : 

a. Un emplacement de cinq (5) perches de 
front par dix-huit (18) de profondeur, plus ou 
moins : borné au nord au chemin public, à l'ouest 
à Là Cie Georges Biais. Ltée, «m ses représen­
tan ts , au sud il Napoléon La pointe. Cet te par­
tie é tan t détachée du lot numéro dix-huit (18) 
du deuxième (2ième) rang sud-est du canton 
Armagh, partie annexée à Montmagny , comté 
de Montmagny—avec les maisons e t le moulin 
dessus construits, circonstances et dépendances, 
ainsi que les machineries contenues dans le mou­
lin. 

Le tout évalué à $10,000.00. 
Cet te vente sera faite au plus haut enchéris­

seur. 
Ce t te vente est faite conformément aux articles 

sept cent seize (716) et sept cent dix-sept (717) 
du C. P. C. et aussi à l 'article vingt (20), para­
graphe qua t re (4) A. B . C. de la loi des faillites, 
qui équivaut à une vente par le shérif. 

La propriété plus hau t ment ionnée pourra 
ê t re visitée e n tou t t emps en s 'adressant au 
soussigné. 

Les t i t res e t les certificats son t aussi visibles 
à mon bureau. 

Condi t ions de paiement : C o m p t a n t . 
Le syndic autor isé , 

R . - E R N E S T LE FA IVRE. 
R . -Ernes t Lefaivre, 

Successeur de Lefaivre & Gagnon , 
Bureau: 147 Côte de la Montagne , 

Edifice Bossé. 4651—41-2 

Dans l'affaire de Scott , Draper & Company , 
failli, Québec. 

Avis est par le présent donné que J E U D I , le 
V I N G T - T R O I S I E M E jour d ' O C T O B R E 1924, 
à O N Z E heures A.M., sera vendu par encan 
public, aux bureaux des soussignés, Edifice 
Lindsay, 203 rue Saint-Jean, Québec, l'actif de 
ce t t e faillite, comme sui t : 

a. Moulin à écorcer le bois d e pulpe, avec les 
machineries y contenues $ 2,000.00 

Sale unclaimed baggage 

Public notice is hereby given tha t the Canadian 
Pacific Railway Company will sell by public 
auction, on Wednesday, the twenty sixth day of 
November, 1924, a t Eraser Brothers, auctioneers, 
453*455Saint James Street, Montreal , the articles 
of unclaimed baggage which have remained in 
the possession of the company unclaimed for a 
space of twelve months . 
T H E C A N A D I A N P A C I F I C R A I L W A Y C O M P A N Y . 

Per J. O. APPS, 
General Baggage Agent. 

Montreal , September 24th, 1924. 4482—39-6 

S a l e s B a n k r u p t c y Act 

In the mat te r of Jos. Biais, junior, mill owner. 
Sainte Euphemie, Que., authorized assignor. 

Notice is hereby given that on T H U R S D A Y , 
the T H I R T E E N T H day of N O V E M B E R , 1924, 
a t E L E V E N o'clock A. M., there will be sold by 
public auction, a t the door of the church of the 
parish of Sainte Euphémie, the immovable 
forming pa r t of this estate, described as follows: 

a. An emplacement of five (5) perches in front 
by eighteen (18) in depth , more or less; bounded 
to the nor th by t h e public road, to t h e west by 
t h e Cie Georges Biais. Ltée, or i ts representat ives, 
to the south by Napoléon Lapointe . Th i s par t 
being detached from lot number eighteen (18) of 
the second (2nd) southeast range of the township' 
of Armagh, part ly annexed to Montmagny , 
county of Montmagny—with the houses and the 
mill thereon erected, circumstances and depen­
dencies, together with the machinery contained 
in the said mill. 

The whole valued at $10,000.00. 
T o be sold to the highest bidder. 

This sale is made pursuant to articles seven 
hundred and sixteen (716) and seven hundred and 
seventeen (717) C.C.P. and also of article twen ty 
(20). paragraph four (4) A. B. C. of the Bankrup t ­
cy Act, which gives it the effect of a sheriff's sale. 

The property hereabove described may be ins­
pected a t any time on applying to the under ­
signed. 

T h e titles and certificates m a y also be seen a t 
my office. 

Conditions of sale: Cash. 
R. E R N E S T L E F A I V R E , 

Authorized t rus tee . 
R. Ernest Lefaivre, 

Successor of Lefaivre & Gagnon. 
Office: 147 Mounta in Hill Street. 

Bossé Building. 4652—41-2 

I n the mat te r of Scott , Draper & Company , 
Quebec, P . Q., Bankrup t . 

Notice is hereby given t h a t on T H U R S D A Y , 
O C T O B E R the T W E N T Y T H I R D 1924, a t 
E L E V E N o'clock, A. M., there will be sold by 
public auction, a t the office of the undersigned, 
Lindsay Building, 203 Saint J o h n Street, Quebec, 
P . Q., the following movable proper ty : 

a. Rossing plant and machinery enclosed 
$2 ,000.00 
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La vcnto se fora au plus hau t enchérisseur. 
Pou r tou te au t r e information s 'adresser aux 

syndics soussignés. 
Condi t ions de paiement : Argent comptant . 

I ^ s syndics autorisés, 
T H E S U N T R U S T C O M P A N Y , L I M I T E D , 

Par C O R T L A N D F A C E S . 
Bureau : Edifice Lindsay, 

203 rue Saint-Jean, Québec. 
4671—41-2 

D a n s l'affaire de J . - N a p . Beaulé, épicier, 206 
rue Saint-Sauveur, Québec, cédant autorisé. 

Avis est par le présent donné que J E U D I , le 
T R E N T I E M E jour d ' O C T O B R E L924,à O N Z E 
heures A. M., seront vendus Î\ not re bureau, 101 
rue Saint-Pierre, Québec, les immeubles en ce t te 
affaire comme su i t : 

1. Les lots numéros dix-huit cent quat re-vingt 
sept-A, dix-huit cen t quatre-vingt-sept et dix-
hui t centsoixante-huit-A(lS87-A, 1887 e t 1868-A) 
du cadastre officiel pour la paroisse de Saint-
Sauveur-de-Québec, si tués coin des rues Saint-
Sauveur et Colomb, con tenan t 56 pieds et 6 pou­
ces de front sur la d i te rue Saint -Sauveur sur 64 
pieds de profondeur, et le lot numéro dix-huit 
cent quatre-vingt-six (1886) du susdi t cadastre , 
con tenant 11 pieds d e front sur la rue Colomb 
sur 64 pieds de profondeur, le t o u t plus ou moins, 
mesure anglaise—avec la maison et autres bât is­
ses dessus construi tes . 

2. Le lot numéro dix-huit cent soixante-huit 
(1868) du cadas t re officiel pour la paroisse de 
Saint-Sauveur-de-Québec, é t an t un lot s i tué sur 
le côté sud-ouest de la rue Saint-Sauveur, conte­
nan t vingt-huit pieds de front sur la di te rue 
Saint-Sauveur, sur soixante-quatre pieds de pro­
fondeur, le tou t plus ou moins, mesura anglaise— 
avec la maison et au t res bâtisses dessus cons­
t rui tes , circonstances et dépendances . 

3. IXÎ lot numéro dix-huit cent soixante-neuf 
(1869) du cadas t re officiel pour la paroisse de 
Saint-Sauveur-de-Québec, s i tué sur le cô té nord 
de la rue Châ teauguay , con tenant 40 pieds de 
front sur 00 pieds de profondeur, le tou t plus ou 
moins—avec maison dessus construi te , circons­
tances et dépendances . 

La vente se fera pour chaque item séparément . 
Les t i t res e t certificats sont visibles à not re 

bureau. 
Ce t te vente est faite conformément aux articles 

716 e t 717 du C.P .C. e t aussi à l 'article 20, para­
graphe 4, A. B . C. de la loi de faillite, qui équi­
vau t à une vente par le shérif. 

Condit ions de pa iement : Argent comptan t . 
Les syndics, 

B É D A R D & B E L A N G E R . 
Bureau : 101 rue Saint-Pierre , 

Québec, le 25 septembre , 1924. 4499—39-2 

Canada, Province de Québec, distr ict de Riche­
lieu. Dans l'affaire de Adélard Frappier , beur­
rier, de la ville de Sorel, Que., débiteur. 

Avis public est p a r les présentes donné que 
l ' immeuble désigné comme sui t : 

Un terrain si tué en la cité de Sorel, sur le côté 
sud de la rue Provost , connu e t désigné aux plan 
e t livre de renvoi officiels de la Ville de Sorel 
comme faisant part ie du lot numéro cent cinquan­
te-sept (Ptie 157), mesurant soixante-six pieds 
de largeur par cent dix-neuf pieds de profondeur 
mesure anglaise et plus ou moins; bornée en front 
vers le nord par la rue Provost , en profondeur 
par une au t r e part ie d u di t lot No . 157, du côté 

To be sold to the highest bidder. 
For further par t iculars , apply t o the under­

signed. 
Condit ion of payment : cash. 

T H E S U N T R U S T C O M P A N Y , L I M I T K O , 
Authorized t rus tees . 

Per C O R T L A N D F A G E S . 
Office: Lindsay Building, 

203 Saint John Street , Quebec, P . Q. 
4672—41-2 

In the ma t t e r of J . N a p . Beaulé, grocer, 206 
Saint Sauveur Street ,Quebec, authorized assignor. 

Notice is hereby given t h a t on T H U R S D A N . 
the T H I R T I E T H d a y of O C T O B E R 1924, a t 
E L E V E N o'clock A. 3VL, will be sold a t our office, 
101 Saint Peter Street , Quebec, the immovable 
properties as follows: 

1. Lots numbers one thousand eight hundred 
and eighty seven-A, one thousand eight hundred 
and eightv-seven and one thousand eight hun­
dred and sixty eight-A (1887-A, 1887 and 1868-A) 
of the official cadastre for the parish of Saint 
Sauveur de Québec, s i tuated comer of Saint 
Sauveur and Colomb Streets , measur ing 56 feet 
and 6 inches in front on said Saint Sauveur 
St ree t by 64 feet in depth , and lot number one 
thousand eight hundred and eighty six (1886) of 
said cadastre , measur ing 11 feet in front on 
Colomb Street , by 64 feet in dep th , the whole 
more or less, English measure—with the house 
and other buildings thereon constructed. 

2. Lot number one thousand eight hundred 
and s ixty eight (1868) of ihe official cadas t re for 
the parish of Saint Sauveur de Québec, s i tuated 
on the southwest side of Saint Sauveur Street , 
measuring twen ty eight feet in front on said 
Saint Sauveur Street , by sixty four feet in dep th , 
the whole more or less, English measure—with 
the house and other buildings thereon cons­
tructed, circumstances and dependencies. 

3 . Lot number one thousand eight hundred and 
sixty nine (1869) of the official cadas t re for t h e 
parish of Saint Sauveur de Quebec, s i tua ted on 
the nor th side of Châ teauguay Street , measur ing 
40 feet in front by 60 feet in dep th , t h e whole 
more or less—with house thereon cons t ruc ted , 
circumstances and dependencies. t 

T h e sale will be made for each i tem separa te ly . 
Ti t les and certificates m a y be seen a t our office. 

This sale is made pu r suan t to art icles 716 and 
717 of the C .C .P . and also to article 20, pa rag raph 
4 A. B . C , of the B a n k r u p t c y Act, which gives 
th is sale t h e effects of a sheriff's sale. 

T e r m s of paymen t : Cash . 
B E D A R D & B E L A N G E R , 

T rus t ee s . 
Office: 101 Saint Pe ter Street , 

Quebec, September 25th, 1924. 4500—39-2 

Canada , Province of Quebec, Dis t r ic t of Riche­
lieu. I n the m a t t e r of Adelard Frapp ie r , 
but ter -maker , of the Town of Sorel, Que. , 
debtor . 

Public notice is hereby given t h a t t h e i m m o v ­
able described as follows: 

A lot of land s i tua te in the city of Sorel, on 
the south side of Provost Street , known and des­
ignated on the official plan and book of refer­
ence of the Town of Sorel, as forming p a r t of 
the lot number one hundred and fifty seven 
(P t . 157), measuring s ixty six feet in wid th by 
one hundred and nineteen feet in dep th , Engl ish 
measure and more or less; bounded in front t o 
the nor th by Provost Street , in the d e p t h by 
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est par le lot N o 158 e t du côté ouest par le lot 
N o 156—avec les bâtisses dessus construites, 
servant de beurrerie e t fromagerie, circonstances 
et dépendances , 

Sera vendu en ver tu d 'un jugement de la Cour 
Supérieure du Distr ict de Montréa l , en mat ière 
de faillite, suivant les dispositions de l 'article 20, 
par . 4, le t t re C, ayan t effet du décret, au bureau 
du shérif du distr ict de Richelieu, situé au palais 
de i ust ice. en la Ville de Sorel, dit district , M E R -
C R E D I , le V I N G T - N E U V I E M E jour d 'OCTO-
B R E mil neuf cent v ingt -qua t re , à D E U X 
heures de l 'après-midi. 

Condi t ions de pa iement : 2 0 % comptan t , la 
balance sous trois jours. 

Pour information et cahier des charges s 'adres­
ser au soussigné. 

Le syndic, 
V I N C E N T L A M A R R E . 

Bureau : 83 Craig Ouest , Mont réa l . 
Montréa l , 24 septembre 1924. 4501—39-2 

Canada , province de Québec, dis tr ict d 'Ar tha­
baska . Dans l'affaire de Victorien Lavigne, jour­
nalier, de Drummondvi l le , Que., insolvable. 

Avis public est par les présentes don né que les 
immeubles désignés comme sui t : 

1.—Deux lots ou emplacements sis et situés 
sur la concession du quat r ième rang, de la conte­
nance de c inquante pieds de largeur par cent 
vingt-cinq pieds de profondeur chacun, lesquels 
lots sont connus e t désignés comme é t an t les lots 
numéros vingt et vingt e t un (20 et 21) de la 
subdivision officielle du lot numéro cent t r en te -
huit (138), aux plan et livre de renvoi officiels du 
canton de Gran tham—avec les bâtisses y érigées. 

2.—Un lot ou emplacement sis et s i tué du côté 
sud-ouest de la rue Hériot , en la ville de Drum­
mondville, mesuran t soixante-six pieds de lar­
geur par cent t rente-deux pieds de profondeur, 
plus ou moins, ma in t enan t connu e t désigné 
comme lot po r t an t le numéro soixante-dix-huit 
(78), aux plan et livre de renvoi officiels du quar­
t ier est de la ville de Drummondvi l le , comté de 
D r u m m o n d , 

Seront vendus en ver tu d ' un jugement de la 
Cour supérieure du distr ict de Québec, en matière 
de faillite, rendu le cinq septembre, mil neuf cent 
v ingt -quat re , po r t an t le N o 208/ des dossiers de 
ladi te cour, su ivant les dispositions de la loi de 
faillite, a r t . 20, par . 4 et suivants , ayan t effet du 
décret , à la por te de l'église paroissiale de Saint-
Prédéric-de-Drummondvil le , comté de Drum­
mond , J E U D I , le T R E N T I E M E jour d 'OCTO-
B R E , mil neuf cent v ingt -quat re , à D E U X 
heures de l 'après-midi. 

Condi t ion de pa iement : 2 0 % comptan t , la 
balance sous trois jours . 

Pou r information et cahier des charges, s 'adres­
ser au soussigné. 

Le syndic, 
V I N C E N T L A M A R R E . 

B u r e a u : 83 Craig-Ouest, Mont réa l . 
Mont réa l , 24 septembre 1924 . 4503—39-2 

Canada , province de Québec, dis tr ict de 
Sa in t -Hyac in the . Dans l'affaire de Victorien 
Lavigne, journalier, Drummondvi l le , Que., in­
solvable. 

Avis public est par les présentes donné que 
l ' immeuble désigné comme su i t : 

Une te r re de trois cent qua t re-v ingts a rpents 

another par t of said lot No . 157, on the east side 
by the lot No. 158 and on the wes t side by the 
lot No. 156—wtih the buildings thereon erected, 
used as a bu t te r and cheese factory, circumstances 
and dependencies, 

Will be sold by vi r tue of a j udgmen t of the 
Superior C o u r t of the Distr ict of Mont rea l , 
s i t t ing in Bankruptcy , pursuan t to the provisions 
of article 20, par . 4, le t ter C, having effect of the 
decree, a t the office of the sheriff of the distr ict 
of Richelieu, a t the Cour t House, in the town of 
Sorel, said district , on W E D N E S D A Y , the 
T W E N T Y N I N T H d a y of OCTOBER, one 
thousand nine hundred and twen ty four, a t 
T W O o'clock in the afternoon. 

Condit ions of paymen t : 2 0 % cash, t h e balance 
in three days . 

For further part iculars and list of charges, 
apply to the undersigned. 

V I N C E N T L A M A R R E , 
Trus tee . 

Office: 83 Craig West, Montrea l . 
Montreal , September 24, 1924. 4502—39-2 

Canada , Province of Quebec, d is t r ic t of Ar tha ­
baska. In the m a t t e r of Victorien Lavigne, 
laborer, of Drummondvil le , Que., insolvent. 

Public notice is hereby given t h a t the immov­
ables designated as follows: 

1.—Two lots or emplacements lying and s i tua te 
in the concession of the fourth range, each con­
taining fifty feet in width by one hundred and 
twenty five feet in depth , which lots are known 
and designated as being the lots numbers twen ty 
and twenty one (20 and 21) of the official subdi­
vision of lot number one hundred and th i r ty 
eight (138), on the official plan and book of 
reference of the township of Gran than—wi th the 
buildings thereon erected; 

2. A lot or emplacement lying and s i tua te on 
the southwest side of Her io t Street , in the town 
of Drummondvil le , measuring sixty six feet in 
width by one hundred and th i r ty two feet in 
depth, more or less, now known and designated 
as lot bearing number seventy eight (78), on the 
official plan and book of reference of the east ward 
of the town of Drummondvil le , county of D r u m ­
mond, 

Will be sold by vi r tue of a judgment of the 
Superior C o u r t of the distr ict of Quebec, s i t t ing 
in Bankrup tcy , rendered the fifth of September , 
one thousand nine hundred and twenty four, 
bearing No . 208/ of the records of the said court , 
pursuant to the provisions of the" Bankrup tcy 
Act,, a r t . 20, par. 4 and following, having effect 
of the decree, a t the door of the church of the 
parish of Saint Frédéric de Drummondvi l le , 
county of Drummond , on T H U R S D A Y , the 
T H I R T I E T H day of O C T O B E R , one thousand 
nine hundred and twen ty four, a t T W O o'clock 
in the afternoon. 

Condit ions of paymen t : 2 0 % cash, the balance 
in three days . 

For further part iculars and list of charges, 
apply t o the undersigned. 

V I N C E N T L A M A R R E , 
Trus tee . 

Office: 83 Craig West , Montreal . 
Montreal , September 24th, 1924. 4504—39-2 

Canada , Province of Quebec, Dis t r ic t of Saint 
Hyac in the , I n the ma t t e r of Victorien Lavigne, 
laborer, Drummondvi l le , Que., insolvent. 

Public notice is hereby given t h a t the immov­
able designated as follows: 

A farm of three hundred and eighty a rpents 



2980 

de terre é tan t lea numéros quat re cent soixante-
quatorze, quat re cent soixante-quinze, qua t re 
cent soixante-dix-sept et quatre cent soixante-
dix-huit (474, 475, 477 et 478), aux plan e t 
livre de renvoi officiels de Saint-André-d 'Acton 
—avec bâtisses, 

Sera vendu en ver tu d 'un jugement de la 
Cour Supérieure du Distr ict de Québec, en 
matière de faillite, rendu le cinq septembre, mil 
neuf cent vingt-quatre , por tan t le N o 208-F des 
dossiers de la di te Cour, suivant les dispositions 
de la loi de faillite, article 20. para . 4 e t suivants , 
ayant effet du décret , à la por te de l'église 
paroissiale de Saint-André-d 'Acton, comté de 
Bagot. V E N D R E D I , le T R E N T E et U N I E M E 
jour d ' O C T O B R E , mil neuf cent v ingt-quatre , 
à D E U X heures de l 'après-midi. 

Condit ion de pa iement : 2 0 % comptant , la 
balance sous trois jours . 

Pour information et cahier des charges, s 'adres­
ser au soussigné. 

Le svndic, 
V I N C E N T L A M A R R E . 

Bureau : 83 Craig eOust, Montréa l . 
Montréal , 24 septembre 1924. 4505—39-2 

Province de Québec, distr ict de Juliet te, N o 12. 
Dans l'affaire de Arsène Barre t te , commerçant , 

Saint-Barthélémi, comté de Berthier, cédant 
autorisé. 

Avis est par les présentes donné que le M E R ­
C R E D I , le C I N Q U I E M E jour du mois de NO­
V E M B R E prochain, (1924). à D E U X heures de 
l 'après-midi, à la j>orte de l'église paroissiale de 
Saint-Barthélémi, sera vendu par encan public, 
l ' immeuble suivant cédé par le failli en cet te 
cause, savoir: 

Un emplacement situé au village de Saint-
Barthélémi. comprenant environ 50 pieds de front 
par environ 100 pieds en profondeur (mesure 
anglaise); borné en front par la rue Edouard, en 
profondeur par Dame Magloire Dumontier , d 'un 
côté par Léon Livernoche, de l 'autre côté par M. 
Cartier, connu et désigné comme faisant partie 
du lot numéro qua t re cent vingt- trois (423 ptie) 
des plan e t livre de renvoi officiels du cadastre 
de la paroisse de Saint-Barthélémi—avec une 
maison et autre bâtisse dessus érigées. 

Ce t t e vente est faite d 'après l'article 20 de la 
loi de faillite et équivaut à une vente par le shé­
rif. 

Conditions de la ven te : Argent comptant . 
Le svndic autorisé, 

4507—40-2 J . -C. P E R R A U L T . 

I*rovince de Quél>ec, distr ict de Pontiac. 
Dans l'affaire de " C a l u m e t Metals , Limited" , 

en liquidation, et Paul-L. Turgeon, l iquidateur. 
Avis est par les présentes donné, qu'il a é té dé­

posé chez M. Paul-L. Turgeon, liquidateur de cet te 
compagnie, à son bureau, N o 55 rue Saint -Frs-
Xavier , Montréal , deux actes de vente , passés 
devan t le notaire J . -L. Girouard, le 27ème jour 
d 'août 1924, et por tan t les numéros 9158 et 9159 
de ses registres, la d i te vente é tan t faite par Paul-
!.. Turgeon, en sa qual i té de l iquidateur de la 
'"Calumet Metals , L td" , à l 'honorable Olive 
Alethea Baring, de Biddesden House, Ludgershall 
Wiltshire, en Angleterre, dans lesquels les im­
meubles sont décrits comme sui t : 

a. Les lots numéros un et deux (1 et 2), dans le 
quatr ième rang du canton Grand Ca lumet ; 

b. La moitié est du lot numéro dix (10), dans le 
quatr ième rang du canton Grand Calumet , sui-

being the numbers four hundred and seventy four, 
four hundred and seventy five, four hundred and 
seventy seven and four hundred and seventy 
eight (474, 475, 477 & 478), on the official plan 
and book of reference of Saint André d 'Acton— 
with buildings, 

Will be sold by vir tue of a judgment of the 
Superior Cour t of the distr ict of Quebec, s i t t ing 
in Bankruptcy, rendered the fifth of September, 
one thousand nine hundred and twen ty four, 
bearing No. 20S-F of the records of the said court , 
pursuant to the provisions of the Bankrup tcy 
Act, article 20, par . 4 and following, having 
effect of the decree,at the door of the church of the 
parish of Saint André d 'Acton, countv of Bagot , 
on F R I D A Y , the T H I R T Y F I R S T day of OC­
T O B E R , one thousand nine hundred and 
twenty four, a t T W O o'clock in the afternoon. 

Condit ions of payment: 2 0 % cash, the balance 
in three days . 

For further part iculars and list of charges, 
apply to the undersigned. 

V I N C E N T L A M A R R E , 
Trus tee . 

Office: 83 Cra ig West, Montrea l . 
Montreal , September 24, 1924. 4506—39-2 

Province of Quebec, district of Jol ie t te , No . 12. 
In the ma t t e r of Arsène Barre t te , t rader, Sa in t 

Barthélémi, county of Berthier, authorized 
assignor. 

Notice is hereby given tha t on W E D N E S D A Y , 
the F I F T H day of the month of N O V E M B E R 
next, 1924, a t T W O o'clock in the afternoon, a t 
the door of the parish church of Saint Barthélémi, 
there will be offered for sale, by public auction, 
the following immovable assigned by the bank­
rup t in this cause, to wit : 

An emplacement s i tua te in the village of Saint 
Barthélémi, measuring about 50 feet in front by 
about 100 feet in depth, English measurements ; 
bounded in front by lùlouard Street , in depth by 
Dame Magloire Dumontier , on one side by Léon 
Livernoche and on the other side by Mr. Cartier, 
known and designated as forming part of lot 
number four hundred and twen ty three (P t . 
423) of the official cadastral plan and book of 
reference of the parish of Saint Barthélémi— 
with a house and other buildings thereon erected. 

Th i s sale is made pursuant to article 20 of the 
Bankrup tcy Act and is equal to a sheriff's sale. 

Te rms of sale: Cash. 
J . C. P E R R A U L T , 

4568—40-2 Trustee . 

Province of Quebec, distr ict of Pontiac. 
I n the m a t t e r of Calumet Metals , Limited, in 

liquidation, and Paul L. Turgeon, liquidator. 
Notice is hereby given tha t there has been 

deposited with Paul L. Turgeon, liquidator to thé 
above company in liquidation, a t his office 
55 Saint Frs .Xavier Street, Montreal , two certain 
deeds of sale, both passed before no ta ry J . L. 
Girouard, on the 27th day of August 1924, and 
bearing Nos 9158 and 9159 of his records, said 
sale being made by Paul L. Turgeon, in his quali ty 
of liquidator to the Calumet Metals , Ltd. , t o 
Honorable Olive Alethea Baring, of Biddesden 
House, Ludgershall, Wiltshire, in England, in 
which deeds the immovables sold are described 
as follow-: 

a. Lots numbers one and two (1 and 2), in the 
fourth range of the township of G r a n d Calumet ; 

b. The eas t half of lot number ten (10), in the 
fourth range of the township of Grand Calumet , 
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vaut le t racé original sur le di t canton, e t main te­
n a n t connue suivant les plan e t livre de renvoi 
officiels du di t canton Grand Calumet comme lot 
numéro dix-a (10a), dans le qua t r i ème r ang de 
Grand Calumet . 

c. Le lot numéro onze (11), dans le qua t r i ème 
rang du canton Grand Ca lumet . 

a. Tous et chacun des droi ts de mines, miné­
raux e t droits miniers dessus e t dessous le sol qui 
sont main tenant , e t qui se t rouveront dans e t 
sur les t rente acres ouest du lot numéro neuf (0), 
dans le quatr ième rang du canton Grand Calumet , 
dans le comté de Pontiac, dans la province de Qué­
bec, su ivant les plan et livre de renvoi officiels 
pour le di t canton Grand Calumet . 

b . Tous et chacun des droi ts de mines, miné­
raux e t droi ts miniers dessus et dessous le sol 
qui sont main tenan t et qui se t rouveront dans 
e t sur ces parties de terre connues et désignées 
aux plan et livre de renvoi officiels pour le can­
ton Grand Calumet susdi t comme lots numéros 
neuf-B, dix-B, (9-B). e t (10-B), tous deux dans le 
qua t r i ème rang du di t canton de Grand Calumet . 

c. Tous et chacun des droits d 'agricul ture dans 
e t sur le lot numéro dix-B (10B), dans le qua­
t r ième rang du di t canton Grand Calumet , sui­
v a n t les plan et livre de renvoi officiels pour le di t 
canton—ensemble avec les bâtisses sus-érigées, et 
avec toutes et chacune des circonstances e t dé­
pendances leur appar t enan t . 

D e plus, prenez avis que les certificats du ré-
gis t ra teur de la division d 'enregistrement du 
comté de Pontiac des di ts immeubles ont é té dé­
posés chez Paul-L. Turgeon. 

Les di ts immeubles ont appar tenu , pour las 
trois dernières années, à la compagnie sui­
vante , à savoir: Calumet Metals , Limited. 

Que les di ts actes de vente e t les certificats de 
recherches m'ont é té remis, conformément aux 
dispositions des articles 7552 e t su ivants des 
S t a t u t s refondus de la province de Québec, e t 
q u e le présent avis est publié en conformité avec 
les dispositions des di ts articles, et ayan t pour fin 
de donner à la di te ven te l'effet d 'une vente par 
le shérif. 

D a t é en la cité de Montréa l , dans la province 
de Québec, ce dix-septième jour de septembre 
1924. 

Le l iquidateur, 
PAUL-L. T U R G E O N . 

Bureau de Char t r and & Turgeon, 
55, rue Saint-Frs-Xavier , Montréa l . 

4577—40-2 

Ventes par l ici tat ion 

Canada , province de Québec, district de Saint-
François , No 185. D a n s la Cour supérieure. 

A L F R E D R O U L E A U , demandeur ; vs J . -B . 
M O R I S S E T T E E T A I . . , défendeurs. 

Avis public est par les présentes donné, sous e t 
en ver tu d 'un jugement de la Cour supérieure 
siégeant en la cité de Sherbrooke, dans le dis tr ict 
de Saint-Francois, le t rent ième jour de septembre 
1924, dans le cas où Alfred Rouleau é ta i t deman­
deur et J . -B. Morisset te et al é t a ien t défendeurs, 
o rdonnant la licitation de la propriété immobilière 
connue et décrite comme suit, à savoir: un certain 
lot de terre situé dans la ville de Bromptonvi l le , 

according to the primit ive survey of t h e said 
township, and now known according to the offi­
cial plan and in the book of reference of the Baid 
township of Grand Calumet as lot number ten-a 
(10-A), in the fourth range of the township of 
Grand Calumet ; 

c. Lot number eleven (11), in the fourth range 
of the township of Grand Calumet . 

a. All and singular the mines, minerals and 
mining rights above or beneath the soil which a re 
now or hereafter may be found in and upon the 
west thir ty acres of lot number nine-a(9a), in the 
fourth range of the township of Grand Calumet , 
in the county of Pontiac, in the Province of 
Quebec, according to the official plan and book 
of reference for the said township of Grand 
Calumet . 

b . All and singular the mines, minerals and 
mining rights above and beneath the soil which 
now are and may hereafter be found in and upon 
those parcels or t r ac t s of land known and des­
ignated to the official plan and book of reference 
for the township of Grand Calumet aforesaid as 
lots numbers nine-B. ten-B (9B, and 10B), both 
in the fourth range of the said township of Grand 
Calumet . 

c. All and singular the agricultural rights in 
and upon the lot number ten-B (1013), in the 
fourth range of the said township of Grand Calu­
met, according to the official plan and book of 
reference for the said township—together with 
the buildings thereon erected, and with all and 
every the members and appur tenances thereunto 
belonging. 

Moreover, take notice tha t the certificate of 
the registrar of the registration division of the 
county of Pontiac of the said immovables has 
been deposited with Paul L. Turgeon. 

The said immovables have been owned for the 
last three years by the following company, viz: 
Calumet Metals , Limited. 

T h a t the said deeds of sale and the certificate 
of searches have been so deposited with me in 
conformity with the Provisions of articles 7552 
and following of the Revised Sta tu tes of the 
Province of Quebec, and t h a t the present notice 
is published in conformity with the dispositions 
of said articles and with the purpose of giving 
to said sale the effect of a sheriff's sale. 

Dated in the city of Montreal , in the Prov­
ince of Quebec, this seventeenth day of Septem­
ber 1924. 

P A U L L. T U R G E O N , 
Liquidator . 

Office of Cha r t r and & Turgeon. 
55 Saint Frs-Xavier St. , Montrea l . 

4578—40-2 

Sales by l ici tat ion 

Canada, Province of Qucl>ec, Dis t r ic t of Saint 
Francis . No. 185. In the Superior Cour t . 

A L F R E D ROULEAU, Plaintiff; vs J . B. 
M O R I S S E T T E E T A L , Defendants . 

Public notice is hereby given tha t under and 
by vi r tue of a judgment of the Superior Court 
s i t t ing a t the C i t y of Sherbrooke, in the district 
of Saint Francis , on the th i r teenth day of Septem­
ber, 1924, in a case wherein Alfred Rouleau 
was Plaintiff and J . B. Morisset te et al were 
defendants, ordering the licitation of certain 
immovable proper ty known and described as 
follows, to wit : a certain lot of land si tuate in 
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dans !c district de Saint-Francois, ci-devant for­
man t une part ie du lot numéro t ren te (30), dans 
le quatr ième rang du canton de Brompton, e t 
main tenant connu et décrit aux plan et livre de 
renvoi officiels du cadastre du canton Brompton, 
comme le lot numéro trente-soixante-dix (30-70) 
—avec les bâtisses sus-érigées. 

L'immeuble ci-haut mentionné sera mis A 
l'enchère et adjugé au dernier et plus haut enché­
risseur, cour tenante de la Cour supérieure, le 
D O U Z I E M E jour de N O V E M B R E 1024, dans 
la salle d'audience du Palais de Just ice, dans la 
dite cité de Sherbrooke, dit district , à D I X 
heures et D E M I E de l 'avant-midi , sujet aux 
charges, clauses et conditions contenues dans le 
cahier des charges déjx>sé au bureau du proto­
notaire de ladite cour, et que toute opposition afin 
d'annuler, afin de charge ou afin de distraire à la 
dite licitation devra être déposée au bureau du 
protonotaire de ladite cour au moins douze jours 
avant le jour fixé comme susdit, ixnir ladite vente 
et adjudication, et (pie toute opjMisition afin de 
conserver devra être déposée au bureau du proto­
notaire de ladite Cour dans les six jours après 
l 'adjudication; et à défaut par les parties de 
déposer lesdites oppositions dans les délais pres­
crits par le présent, elles seront forcloses du droit 
de le faire. 

Sherbrooke, Québec. 30 septembre 1924. 
Les procureurs du demandeur . 

4647—41-2 WELLS, L Y N C H & WILSON. 

Province de Québec, distr ict de Montréal , 
Cour supérieure, No 275, Ulric Cingras vs Albert 
Bisaillon & Al. 

Avis est par les présentes donné qu 'en ver tu 
d 'un jugement rendu par la Cour Supérieure, 
le 29ème jour de septembre, 1924, dans une cause 
dans laquelle Ulric Cingras, bourgeois et taver-
nier, de la cité de Longueuil, distr ict de Mont ­
réal, est demandeur ; et Albert Bisaillon, de la 
cité de Longueuil, district de Montréal , Edgar 
Bisaillon, Marie-Monique Char t rand , veuve de 
Isaie Mouet te , en son vivant de Montréal , tous 
deux des cité et distr ict de Montréal , E v a 
Bisaillon, des cité et district de Montréal , épouse 
de Joseph Barret te , du même lieu, et ce dernier 
pour autoriser son épouse aux fins des présentes, J . 
J . Saint-Michel, des cité e t district de Montréal , 
Oscar Bisaillon, Joseph-Edouard alias Gaston 
Bisaillon, Arthur-Albert alias J.-Albert Bisaillon, 
Albertine Bisaillon, fille majeure e t usant de 
ses droits, tous qua t re de la cité de Winnipeg, 
Province de Manitoba. Canada ; Marie-Joséphine 
Agnès-Eugénie alias Jeannet te Bisaillon, épouse 
de R.-Al. Mercier, de la cité de Winnipeg. Pro­
vince de Mani toba, Canada , et ce dernier pour 
autoriser sa dite épouse aux fins des présentes; 
Délie Marie-Olive alias Lilia Bisaillon, Emélie 
Bisaillon, toutes deux de l 'Eta t de New York, 
Etats-Unis d'Amérique, filles majeures et.usant de 
leurs droits, et Dame Mélina Saint-Michel, épouse 
de Joseph Patenaude, de la cité de Sorel, dis­
tr ict de Richelieu, et ce dernier pour autoriser 
son épouse aux fins des présentes, sont défen­
deurs, et La Société d'Administration Générale, 
corps légalement constitué, des cité e t district de 
Montréal , est mise en cause, ordonnant la lici­
ta t ion de l'immeuble suivant, savoir: 

Un immeuble situé dans la cité de Montréal , 
é tant le numéro seize (16) des plan et livre de 
renvoi officiels du quart ier Saint-Louis—avec 
les bâtisses dessus érigées. 

L'immeuble ci-dessus désigné sera mis à l 'en­
chère et adjugé au plus offrant e t dernier enché-

the Town of Broinptonville, in the District of 
Saint Francis, heretofore forming pari of lot 
number thir ty (30), in the fourth range of the 
township of Brompton, and now known and 
described on the official Cadastra l Plan and Book 
of Reference of the Township of Brompton a s 
the lot number thi r ty-seventy (30-70)—with the 
buildings thereon erected a n d made. 

T h e above described immovable will be pu t up 
for auction and adjudged to the last and highest 
bidder, a t the sit t ing of the Superior Cour t , on the 
T W E L F T H day of N O V E M B E R , 1924, si t t ing 
the said Court , in the Practice court room of the 
Court House a t the said city of Sherbrooke, said 
district, a t H A L F PAST T E N in t h e morning, 
subject t o the charges, clauses and conditions 
contained in the list of charges deposited in the 
office of the Prothonotary of the said Court , and 
tha t any opposition to annul , to secure charges or 
withdraw to be made to said licitation mus t be 
fyled in the office of t h e Prothonotary of the said 
Cour t a t least twelve days before the day fixed, 
as aforesaid, for said sale and adjudication; and 
tha t any opposition for payment mus t l)C fyled 
in the office of the Pro thonotary of the said 
Court within six days after the adjudication, and 
failing the part ies to fyle such oppositions within 
the delays hereby limited, they will be foreclosed 
from so doing. 

Sherbrooke, Quo., September 30, 1924. 
WELLS, L Y N C H & WILSON, 

4648-^41-2 At torneys for Plaintiff. 

Province of Quebec, district of Montrea l , 
Superior Court , No. 275, Ulric Gingras vs Albert 
Bisaillon & Al. 

Notice is hereby given tha t in vir tue of a judg­
men t rendered by the Superior Court , on t h e 
29th day of September, 1924, in a case wherein 
Ulric Gingras, gentleman and hotelkeeper, of the 
City of IiOngueuil, distr ict of Montreal , is plain­
tiff; and Albert Bisaillon, of the City of I/mgueuil , 
district of Montreal , Edgar Bisaillon, Mar ie 
Monique Char t rand, widow of lsaie Mone t te , 
in his lifetime of Montreal , both of the Ci ty and 
Di-trict of Montreal , E v a Bisaillon, of the C i ty 
and District of Montreal , wife of Joseph Barre t te , 
of the same place, and the lat ter to authorize his 
said wife, J . J. Saint Michel, of the City and 
District of Montreal, Oscar Bisaillon, Joseph 
Edouard alias Gaston Bisaillon, Ar thur Albert 
alias J . Albert Bisaillon, Albertine Bisaillon, 
spinster, all of the City of Winnipeg, Province of 
Mani toba, Canada, Marie Josephine Agnès 
Eugénie alias J eanne t t e Bisaillon, wife of R. A. L. 
Mercier, of the City of Winnipeg, Province of 
Mani toba , Canada, and the lat ter to authorize 
his said wife, Dolle Marie Olive alias Lilia Bisail­
lon. Emélie Bisaillon, both of New York, United 
Sta tes of America, spinsters, e t Dame Mélina 
Saint Michel, wife of Joseph Patenaude. of t h e 
City of Sorel. district of Richelieu, and the la t te r 
to authorize his said wife, are defendants ; and IJL 
Société d 'Administrat ion Générale, body politic 
and corporate, of the Ci ty and Distr ict of Mon­
treal, is mise en cause, ordering the licitation 
of the immovable described as follows, to wit: 

An immovable s i tuate in the City of Montreal , 
being No. sixteen (16) on the Official Plan and 
Book of Reference of Saint Louis Ward—with 
buildings thereon erected. 

The above immovable will be pu t to auction 
and adjudged to the last and highest bidder, on 
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risseur, lo C I N Q U I E M E jour de N O V E M B R E 
prochain, 1924, a D I X heures e t D E M I E de 
l 'avant-inidi, cour tenante , dans la salle d 'audien-
ce du Palais de Just ice du district de Montrea l , 
chambre 81, ou dans toute autre chambre que le 
juge désignera, sujet aux charges, clauses et con­
dit ions indiquées dans le cahier des charges 
dé|x>sé au greffe! du protonotaire de ladite (.'our; 
e t que toute opposition afin d 'annuler , afin de 
charge ou afin de distraire â ladite licitation, 
devra être déposée au greffe du protonotnire de 
ladite Cour au moins douze jours avan t le jour 
fixé, comme susdit, pour la vente et adjudication, 
e t que toute opposition afin de conserver devra 
être déposée dans les six jours après l 'adjudica­
t ion; e t h défaut pa r les parties de déposer les-
dites oppositions dans les délais prescrits par 
le présent, elles seront forcloses du droit de le 
faire. 

Le procureur du demandeur . 
(Signé) L I G U O R I H E B E R T . 

Montréal , 29 septembre 1924. 4571—40-2 

Vente pour taxes municipales 

Provinces de Québec, distr ict de Mont réa l , 
cité de Lachine. 

Avis public est par le présent donné par le 
soussigné, Hector Daoust , secrétaire-trésorier 
de la cité de Lachine. que sous l 'autor i té de la loi 
des cité- et villes 1922 et l'article 5 «le la loi ô 
George V, chapitre 90, tel (pie remplacé par l 'ar­
ticle 4 de la loi 14 George V, chapi t re 90, les 
immeubles ci-après désignés seront vendus à 
l 'enchère publique, dans la salle des délibérations 
du conseil, à l 'Hôtel de Ville, dans la di te cité, le 
T R E N T I E M E jour d ' O C T O B R E 1924, à D I X 
heures de l 'avant-midi . pour taxes municipales 
générales et s o c i a l e s dues à la dite cité, à inoins 
que les dites redevances municipales ne soient 
payées avec les frais encourus, avan t la vente, 
savoir: 

1. Comme appa r t enan t à Emile Piliau, de la 
cité de Lachinej le lot de terre No. 74S des plan 
e t livre d e renvoi de la ville de Lachine, dans le 
comté de Jacques-Cart ier , ayan t front sur la rue 
Saint-Joseph—avec bâtisses dessus construi tes; 

2. Comme appa r t enan t aux appelés à la subs­
t i tu t ion créée du chef de James Tearney, par acte 
de donat ion par Ma thew Tearney à J a m e s Tear­
ney et al., le 23 mars 1885, L. Forest , notaire, 
enregistré à Hoehelaga et Jacques-Cart ier sous le 
N o 17509, ou représentants , savoir: Thomas 
Tearney, de lieux inconnus, Marie-Anne Tearney, 
épouse de Edward Smithurs t , tous deux de la 
cité de Verdun, Ger t rude Tearney, épouse de 
William Brown, tous deux de la ville Lasalle, 
I rène Tearney, épouse de Michael Blake, tous 
deux de la cité de Montréal , Doris Tearney ; 
un emplacement faisant part ie du lot No 745 des 
plan et livre de renvoi de la ville de I^achine, 
dans le comté de Jacques-Cart ier , mesuran t 
v ingt-quat re pieds e t neuf pouces de largeur, 
par toute la profondeur du lot; borné en Iront 
vers le nord par la rue Saint-Joseph, en arrière 
par l 'ancien Canal Lachine; du côté ouest, par 
part ie du di t lot No. 745 appa r t enan t aux appe­
lés â la dite subs t i tu t ion du chef de Pat r ick 
Tearney . et du côté est par le lot No 1 de là subdi­
vision officielle du di t lot No 745, sujet à un droit 
de passage, du côté est e t en arrière du di t empla-

ihe F I F T H dav of N O V E M B E R next, a t 
T H I R T Y minutes past T E N A.M., s i t t ing the 
Court , in Room No. 31, in the Cour t House of 
Montreal , or in any other room designated by 
the judge, subject to the charges, clauses and 
conditions contained in the list of charges deposi­
ted in the office of the Pro thono ta ry of said Cour t , 
and tha t any opposition to annul , to secure char­
ges or to withdraw to be made t o the said lici­
tation must be filed in the office of the Prothono­
tary uf the said Cour t a t least twelve? days before 
the day fixed as aforesaid for the sale and adju­
dication, and tha t any opposition for payment 
must be filed within six days after the adjudica­
tion, and failing the part ies to file such opposi­
tions within the delays hereby limited, they will 
be forclosed from the right of so doing. 

(Signed) L1GUORI H E B E R T , 
At to rney for plaintiff. 

Montrea l , September 29th, 1924. 4572—40-2 

Sale for municipal taxes 

Province of Quebec, dis tr ict of Mont rea l , 
city of Lachine. 

Public notice is hereby given by the under­
signed. Hector Daoust , secretary- t reasurer of the 
city of Lachine, t ha t under au thor i ty of the 
Cit ies ' and Towns ' Act 1922 and art icle 5 of the 
Act 5. George V. chapter 90. as replaced by ar t i ­
cle 4 of the Act 14, George V, chapte r 90, the im­
movables hereunder described will be sold by 
public auction in the meeting room of the Council 
at the Ci ty Hall, in the said city, the T H I R ­
T I E T H day of O C T O B E R . 1924, a t TEN 
o'clock in the forenoon, for the general and spe­
cial municipal taxes due to the said city, unless 
the said municipal dues be paid, with costs in­
curred, before the sale, to wit: 

1. As belonging to Emile Filiau, of the city of 
Lnchine. the lot of land No 748 of the plan a n d 
book of reference of the town of Lachine, in the 
county of Jacques Cart ier , fronting on Saint 
Joseph Street—with the buildings thereon 
erected ; 

2. As belonging to the subst i tu tes to the 
subst i tu t ion created in favour of the descendants 
of J a m e s Tearney, by deed of donat ion by 
Mathew Tearney to J a m e s Tearney et al., the 
23rd of March 1885, L. Forest , notary, registered 
a t II ) lielaga and Jacques Car t ier under No. 
17509. or representat ives, t o wit: Thomas Tear ­
ney . df parts unknown, Marie Anne Tearney , wife 
of Edward Smithurst , both of the ci ty of Verdun. 
Ger t rude Tearney, wife of William Brown, both 
of Ville Lasalle, I rene Tearney , wife of Michael 
Blake, both of the city of Montrea l , Doris 
Tearney ; an emplacement forming part of lot No. 
745 of the plan and book of reference of the town 
of Lachine, in the coun ty of Jacques Cart ier , 
measuring twen ty four feet and nine inches in 
width by all the dep th of the lot; bounded in 
front to the north by Saint Joseph Street , in rear 
by the old Lachine Cana l ; on the west side by 
par t of said lot No 745, belonging to the subst i ­
tu tes to the said subs t i tu t ion descending from 
Patr ick Tearney, and on the eas t side by lot N o 
1 of the official subdivision of said lot No . 745, 
subject to a right of passage on the eas t side and 

3 
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cément, établi par le d i t acte de donation au 
bénéfice des propriétaires d 'un emplacement 
de même largeur de 24 pieds et 9 pouces, situé à 
l'ouest du di t emplacement en premier lieu décr i t ; 

3. Comme appar tenan t à Dame Mathi lda 
Giguère, de Farnham, veuve de Ar thur Guindon, 
en son vivant du même lieu, le lot de terre N o 
370 de la subdivision officielle du lot No. 238 des 
plan et livre de renvoi de la ville de l ach ine , dans 
le comté de Jacques-Cart ier , ayan t front sur le 
côté est de la 25ième Avenue; 

4. Comme appar tenan t à Dominico Gianlo-
renxi. ci-devant de la cité de Montréal et main te­
nant de lieux inconnus, le lot de terre N o 447 de 
la subdivision officielle du lot No 238 des plan 
e t livre de renvoi de la ville de Lichine, dans le 
comté de Jacques-Cartier, ayan t front sur le 
côté ouest de la 24ième Avenue; 

5. Comme appar tenan t à Solomon Taylor e t 
Philip Berembaum, tous deux de la cité de Mont ­
réal, le lot de terre No 401 de la subdivision offi­
cielle du lot No 700 des plan et livre de renvoi de 
la ville de Lachine, dans le comté de Jacques -
Cart ier , ayan t front sur le côté est de la 12ième 
Avenue; 

6. Comme appar tenant à Agostino Feriozzi, 
de lieux inconnus, le lot de terre No 408 de la 
subdivision officielle du lot No 709 des plan e t 
livre de renvoi de la ville de Lachine, dans le 
comté de Jacques-Cart ier , ayan t front sur le 
côté est de la 12iême Avenue; 

7. Comme appar tenant à Louis Frager, de la 
cité de Montréal , le lot de terre N o 471 de la sub­
division officielle du lot No 700 des plan et livre 
de renvoi de la ville de Lachine, dans le comté 
de Jacques-Cartier, ayan t front sur le côté est 
de la 12èmc Avenue; 

8. Comme appar tenan t à Hyman Shapinsky, 
de la cité de Montréal , le lot de terre No 473 de la 
subdivision officielle du lot N o 709 des plan et 
livre de renvoi de la ville de Lachine, dans le 
comté de Jacques-Cart ier , ayan t front sur le côté 
est de la 12ième Avenue; 

9. Comme appar tenan t ;\ Philip Abinovitch, 
de la cité de Montréal , les lots de terre Nos 843 
e t 844 de la subdivision officielle du lot No 709 
des plan et livre de renvoi de la ville de Lachine, 
dans le comté de Jacques-Cart ier , ayan t front, sur 
le côté nord de la rue Sherbrooke ; 

10. Comme appar tenan t à Alexander Silver, de 
Worcester, Massachusetts , E.U.A., le lot de terre 
N o 151 de la subdivision officielle du lot No 753 
des plan et livre de renvoi de la ville de Lachine, 
dans le comté de Jacques-Cart ier , ayan t front sur 
le côté nord de la rue Victoria; 

11. Comme appa r t enan t :\ Shaie Abramovitch, 
de la cité de Montréal , les lots de terre Nos 2 7 3 
et 274 de la subdivision officielle du lot No 753 
des plan e t livre de renvoi de la ville de Lachine, 
dans le comté de Jacques-Cart ier , ayant front sur 
le côté est de la 5ième Avenue; 

12. Comme appa r t enan t à Felip Fraiden, de la 
cité de Montréal , le lot de terre No 391 de la sub ­
division officielle du lot No 753 des plan et livre 
de renvoi de la ville de Lachine, dans le comté de 
Jacques-Cart ier , ayan t front sur le côté est de la 
6ème Avenue; 

13. Comme appa r t enan t à la succession F r a n k 
McGee, ci-devant de Sanger, comté de Baker, 
Oregon, E.U.A., les lots de terre Nos 27, 28, 29 
de la subdivision officielle du lot No 915 des plan 
e t livre de renvoi de la paroisse de Lachine, dans 
le comté de Jacques-Cart ier , ayan t front sur le 
côté nord-ouest de la rue Rockfield, dans la cité 
de Lachine; à distraire une lisière de onze pieds 
de profondeur sur toute la frontière des d i t s 

in rear of said emplacement, established by the 
said deed of donation for the benefit of the owners 
of an emplacement of the same width of 24 feet 
and 9 inches situated to the west of said emplace­
ment firstly above described; 

3. As belonging to Dame Mathi lda Giguère, of 
Farnham. widow of Ar thur Guindon, in his life­
t ime of the same place, the lot of land No . 370 of 
the official subdivision of lot No . 238 of the plan 
and book of reference of the town of Lachine, 
in the county of Jacques Cart ier , fronting on thé 
east side of 25th Avenue; 

4. As belonging to Dominico Gianlorenxi, 
heretofore of the city of Montreal and now of 
par ts unknown, the lot of land No. 447 of the 
official subdivision of lot No. 238 of the plan 
and book of reference of the town of Lachine, in 
the county of Jacques Cartier, fronting on the 
west side of 24th Avenue; 

5. As belonging to Solomon Taylor and Philip 
Berembaum, both of the city of Montreal , the lot 
of land No. 464 of the official subdivision of lot 
No. 709 of the plan and book of reference of the 
town of l ach ine , iu the county of Jacques Car -
tier, fronting on the east side of 12th Avenue; 

6. As belonging to Agostino Feriozzi, of parte 
unknown, the lot of land No. 468 of the official 
subdivision of lot No. 709 of the plan and book 
of reference of the town of Lachine, in the county 
of Jacques Cart ier , fronting on the east side of 
12th Avenue; 

7. As belonging to lx>uis Frager, of the city of 
Montreal , t h e lot of land No. 471 of the official 
subdivision of lot No. 709 of the plan and book of 
reference of the town of Lachine, in the county 
of Jacques Cart ier , fronting on the east side of 
12th Avenue; 

8. As belonging to Hyman Shapinsky, of the 
city of Montreal , the lot of land No. 473 of the 
official subdivision of lot No. 709 of the plan and 
book of reference of the town of Lachine. in the 
county of Jacques Cart ier , fronting on the east 
side of 12th Avenue; 

9. As belonging to Philip Abinovitch, of the 
city of Montreal , the lots of land Nos 843 and 844 
of the official subdivision of lot No 709 of the plan 
and book of reference of the town of Lachine, in 
the county of Jacques Cartier, fronting on the 
north side of Sherbrooke Stree t ; 

10. As belonging to Alexander Silver, of Wor­
cester, Massachusetts , U.S.A., the lot of land No . 
151 of the official subdivision of lot No . 753 of the 
plan and book of reference of the town of Lachine, 
in the county of Jacques Cart ier , fronting on the 
north side of Victoria Street ; 

11. As belonging t o Shaie Abramovitch, of the 
city of Montreal , the lots of land Nos. 273 and 
274 of the official subdivision of lot No. 753 of the 
plan and book of reference of t h e town of Lachine, 
in the county of Jacques Cart ier , fronting on the 
east side of 5th Avenue ; 

12. As belonging to Felip Fraiden, of the city 
of Montrea l , the lot of land No. 391 of the official 
subdivision of lot No. 753 of the plan and book of 
reference of the town of Lachine, in the county of 
Jacques Cartier, fronting on the east side of 6th 
Avenue; 

13. As belonging to the Es ta te F rank McGee, 
heretofore of Sanger, county of Baker, Oregon, 
U. S. A., the lots of land Nos 27, 28, 29, of t h e 
official subdivision of lot N o . 915 of the plan 
and book of reference of the parish of Lachine, 
in the county of Jacques Cartier, fronting on t h e 
northwest side of Rockfield Street , in the ci ty of 
Lachine; to be deducted a str ip of land eleven feet 
wide by all the frontage of said lots, now forming 
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lots, faisant main tenant partie de la di te rue, et le 
lot ÎSTo 30 de la subdivision officielle du dit lot No 
915 ayan t front sur le côté nord-est do la d i te rue ; 

14. Comme appar tenan t à Kose-de-Lima 
Marleau, de la cité de Montréal , veuve de Jean-
Bapt is te Dumesnil , en son v ivan t de la cité d e 
Lachine, le lot de terre No 2 de la subdivision 
officielle du lot N o 916 des plan e t livre de renvoi 
de la paroisse de Lachine, dans le comté de J a c ­
ques-Cartier , ayan t front sur le côté est de la 
2ème Avenue, dans la cité de Lachine; 

15. C o m m e appa r t enan t à la succession de 
Agnes Mansion, ci-devant de la cité de Lachine, 
épouse de Albert Duchesne, et à ce dernier, de la 
cité de Mont réa l , le lot de terre No 194 de la sub­
division officielle du lot N o 916 des plan e t livre 
de renvoi de la paroisse de Lachine, dans le com­
té de Jacques-Cart ier , ayan t front sur le côté 
es t de la 1ère Avenue, dans la cité de Lachine. 

Donné sous mon seing à Lachine, ce t rent ième 
jour de septembre mil neuf cent vingt-quatre . 

Le secrétaire-trésorier de la cité de l a c h i n e . 
H E C T O R DAOUST. 

4573—40-2 

V E N T E S P A R LE S H É R I F 

A B I T I B I 

AVIS P U B L I C est par le présent donné que 
les T E R R E S E T H E R I T A G E S sous ment ionnés 
on t é té saisis et seront vendus aux temps et lieux 
respectifs, tel que ment ionné plus bas. 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Cour supérieure.—District de Montréal. 

N o 3918 ) J O S E P H DENTS, entrepre-
j J neur, des cité et district de 

Mont réa l , demandeur ; vs J O S A P H A T B E N O I T 
e t P A U L - E M I L E B E N O I T , de Pr ivât , d is t r ic t 
d 'Abi t ib i , défendeurs, à savoir : 

Comme appa r t enan t au défendeur Paul-Emile 
Benoit , le lot de terre p o r t a n t le numéro vingt-
hu i t (28) du rang numéro sept (7) du can ton 
Pr ivâ t , décrit comme tel au plan d 'arpentage 
du Dépa r t emen t des Terres et Forêts de Québec 
—avec bâtisses, circonstances e t dépendances. 

Pour être vendu â la porte de l'église paroissiale 
de Pr ivâ t , dis tr ict d 'Abitibi , le V I N G T - D E U X ­
I È M E jour d ' O C T O B R E prochain, 1924, à D I X 
heures de l 'avant-midi . 

Le slicrif 
Bureau du shérif, J . -U. D U M O N T . 

Amos, 15 septembre 1924 . 4329—38-2 
[Première publication, le 20 septembre 1924] 

A R T H A B A S K A 

F I E R I F A C I A S D E T E R R I S . 
Cour supérieure.—District de Saint-François. 

Arthabaska , â savoi r : ! T - E . W E I R E T A L , de -
N o 729. / J « mandeurs ; vs N O E 

G R I M A R D , défendeur. 
C o m m e a p p a r t e n a n t au défendeur: 
1. Une te r re située dans le 6e rang du canton 

de Somerset Nord, con tenan t environ trois ar­
pen t s de large sur la profondeur du lot; bornée 
des deux bouts auxjcordons des rangs, au nord-

part of said street, and lot No. 30 of the subdivi­
sion of said lot No. 915, fronting on the nor theast 
side of said street; 

14. As belonging to Rose de Lima Marloau, 
of the city of Montreal , widow of Jean-Bapt i s te 
Dumesnil, in his lifetime of the city of Lichine , 
the lots of land No . 2 of the official subdivision 
of lot No. 916 of the plan and book of reference 
of the parish of Lachine, in the county of Jacques 
Cartier, fronting on the east side of 2nd Avenue, 
in the ci ty of I^achine; 

15. As belonging to the Es ta te Agnes Mansion, 
heretofore of the city of I^achine, wife of Albsr t 
Duchesne, and to the latter, of the city of Mon­
treal, the lot of land No. 194 of the official subdi­
vision of lot No. 916 of the plan and book of 
reference of the parish of Lachine, in t h e county of 
Jacques Cart ier , fronting on the eas t side of 1st 
Avenue, in the city of Lachine. 

Given under my seal a t l ach ine , this thir t ie th 
day of September, one thousand nine hundred and 
twenty four. 

H E C T O R DAOUST, 
Secretary-treasurer of the city of Lachine. 

4574—40-2 

S H E R I F F ' S S A L E S 

A B I T I B I 

P U B L I C N O T I C E is hereby given t h a t the 
undermentioned L A N D S and T E N E M E N T S 
have been seized, and will be sold a t the respect­
ive times and places ment ioned below. 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

No. 3918. \ J O S E P H D E N I S , contractor , 
j J of the city and district of 

Montreal , plaintiff; vs J O S A P H A T B E N O I T 
and P A U L E M I L E B E N O I T , of Privât , dis­
tr ict of Abitibi, defendants, to wit: 

As belonging to the defendant Paul Emile 
Benoit, the lot of land bear ing number twen ty 
eight (28) of range number seven (7) of the town­
ship of Privât , described as such on the plan of 
survey of the Depar tmen t of Lands and Forests 
of Quebec—with the buildings, c i rcumstances 
and dependencies. 

To be sold a t the door of the church of the 
parish of Pr ivât , district of Abitibi, the T W E N ­
T Y S E C O N D day of O C T O B E R , next, 1924, a t 
T E N o'clock in the forenoon. 

J . U . D U M O N T , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Amos, September 15, 1924. 4330—38-2 
[First publication, September 20, 1924] 

A R T H A B A S K A 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Saint Francis. 

Arthabaska, to wit: I I E . W E I R E T A L , 
No . 729. / J> plaintiffs; vs N O E 

G R I M A R D , defendant. 
As belonging to said defendant : 
1. A piece of land s i tuated in the 6th range 

of the township of Somerset North , containing 
about three a rpents in width by the depth of 
the lot; bounded on both ends by the concessions 
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est par Etienne I luard et au sud-ouest pa r Da-
mase Bergeron ou représentants , connue et dési­
gnée comme faisant part ie du lot No 149 du ca­
das t re officiel du di t canton de Somerset Nord— 
circonstances et dépendances. 

2. Une autre terre située dans le 7e rang du 
même canton, contenant environ deux a rpents 
de large sur la profondeur du lot ; bornée des deux 
bouts aux cordons des rangs, au nord-est à Etienne 
I lua rd et au sud-ouest a Philippe Ilinse, connue et 
désignée comme é t an t le lot No 282 du di t ca­
dastre officiel du canton de Somerset Nord— 
circonstances et dépendances. 

Pour être vendues à la porte de l'église pa­
roissiale de Sainte-.Iiilio-de-Somersct, le TREI­
Z I E M E jour de N O V E M B R E prochain (1924), 
à ONZE heures de l 'avaiit-midi. 

Le shérif. 
Bureau du shérif, J . -E . G I R O U A R D . 

Arthabaska, 3 octobre 1924. 4661—41-2 
[Première publication, 11 octobre 19241 

B E A U C E 

F I E R I FACIAS D E BONIS E T D E T E R R I S . 
Cour supérieure.—District de Beauce. 

Beauce, à savoir:! p i I J L I I T E LESSARD, 
N o 8119. | • demandeur ; contre 

A D E L IN A JACQUES, ET AL, défendeurs. 
Comme appar tenan t à Joseph Groleau, un 

des défendeurs: 
1. Une terre située dans la paroisse do Saint-Vie* 

tor-dc-Tring. étant cornue sous le lot numéro l rois 
cent (300) «lu cadastre officiel, pour la paroisse 
de Saint-Victor—avec bâtisses, circonstances 
et dépendances. 

2. Un morceau de terrain situé dans la paroisse 
de Saint*Victor, contenant deux arpents et demi 
(2} o) de front, sur douze arpents et demi ( 1 2 1 0 
de profondeur, plus ou moins, sur la juste moitié 
sud-ouest du troisième rang, lequel terrain esi le 
quar t sud-est du lot numéro trois cent un (301) 
du cadastre pour la paroisse de Saint-Victor-de-
Tring—avec circonstances et dépendances. 

Pour être vendus :\ la porte de l'église de la 
paroisse de Baint-Victor-de-Tring, le O N Z I E M E 
jour de N O V E M B R E 1924, a O N Z E heures 
de l avan t -mid i . 

Le député-shérif, 
Bureau du shérif. JOS.-V. NADEAU. 

Saint-Joseph, Beauce, 7 octobre 1924. 
[Première publication, le 11 octobre 1924] 

4673—11-2 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Beauce. 

Beauce, à savoir : ! J O S E P H MOR1N, deman-
No . 8142 / J deur ; contre A C H I L L E 

POLIQU1N, défendeur, e t T A N C R E D E B E A U -
D O I N , mis en cause. 

Comme appar tenant au défendeur Pobqu in : 
1. Le lot numéro trente-cinq (35) du cadastre 

pour le quatr ième rang du canton Langevin—cir­
constances e t dépendances; 

2. La moitié sud-ouest du lot numéro t rente-
deux s. o. 32) du cadas t re pour le deuxième 
rang du canton Langevin—circonstances et dé­
pendances; 

3. Le lot numéro quaran te -qua t re (44) e t une 
acre de largeur sur la profondeur du lot numéro 
quarante- t rois (ptie 431 du cadastre pour le 

lines, on the nor theas t by Et ienne I lua rd and on 
the southwest by Damase* Bergeron or represent-: 
atives, known and designated as forming par t of 
lot N o 149 of the official plan and book of refer­
ence for the said township of Somerset N o r t h — 
circumstances and dépendances. 

2. Another piece of land s i tuated in the 7th 
range of the same township, containing about two 
arpents in width by the depth of the lot; bounded 
at both ends by the concessions lines, on the 
northeast by Etienne Huard and on the south­
west by Philippe I l inse, known and designated as 
being the lot No 282 of the official plan and book 
of reference for the Township of Somerset Nor th 
—circumstances and dépendances. 

To be sold a t the parochial church door of 
Sainte Julie de Somerset, on the THIRTEENTH 
day of N O V E M B E R next (1924), a t E L E V E N 
o'clock in the forenoon. 

J . E. G I R O U A R D , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Arthabaska, October 3, 1924. 4662—41-2 
[Pirst publication, October 11, 1924] 

B E A U C E 

F I E R I FACIAS D E BONIS E T DE T E R R I S . 
Superior Court. -District of Beauce. 

Beauce, to wit:I DHILIPPE " L E S S A R D . 
No. M 1 9 . < . r plaintiff: against ADE­

LINA JACQUES ET AL, defendants . 
As belonging to Joseph Groleau, one of t h e 

defendants: 
1. A farm situate in the parish of Saint Victor 

de Trine:, known as being lot number three hun­
dred (300) of the official cadastre for the parish 
of Saint Victor—with the buildings thereon, cir­
cumstances and dependencies. 

2. A parcel of land si tuate in t h e parish of 
Saint Victor, containing two a rpen ts and a half 
(2V£) in front by twelve a rpen t s and a half 
{\2}/<i) in depth, more or less, on the exact 
southwest half of the third range, which parcel 
of land is the southeast quar te r of lot number 
three hundred and one, (301), of the cadas t re 
of the parish of Saint Victor do T r ing —with 
circonstances and dependencies. 

To be sold at the door of the church of the 
parish of Saint Victor d e Tring, the ELEVENTH 
day of N O V E M B E R , 1924, a t E L E V E N o'clock 
in the forenoon. 

JOS. V. NADEAU, 
Sheriff's office, Deputy-sheriff. 

Saint Joseph, Beauce. October 7, 1924. 
[First publication, October 11, 1924] 

4074—41-2 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Beauce. 

Beauce, to wi t : I J O S E P H MOR1N, Plaintiff; 
No . 8142 j J against A C H I L L E POLI -

QUIN, Defendant and T A N C R E D E BEAU-
D O I N , mis-en-cause. 

As belonging to the defendant Poliquin: 
1. The lot number th i r ty five (35) of the cadas­

tre for the fourth range of the township of Lan­
gevin—circumstances and dependencies. 

2. T h e southwest half of lot number th i r ty 
two (14 B. w. 32) of the official cadastre for the 
second range of the township of Langevin—cir­
cumstances and dependencies. 

3. The lot number forty four (44), and one 
acre in width by the depth of lot n u m b e r forty 
three (Pt . 43) of the cadastre of the township 
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troisième rang du canton tangevin—circonstances 
e t dépendances. 

Pour être vendus à la porte de l'église de la 
paroisse de Saint-Cyprien, le V l N Q T - T R O I S l B r 
M E (23) jour d 'OCTOBRE, 1024, à O N Z E heu­
res de l 'avant-midi. 

Le shérif, 
Bureau du Shérif, GUSTAVE G A R A N T . 
Saint-Joseph, Beauce, 15 septembre, 1924. 

(Premiere publication, 20 septembre 1924] 
4325—38-2 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de lieauce. 

Beauce. :\ savoir:) J " \EL1AS M E T H O T , de-
No. 78X2 f U mandeur: contre ÀBSO-

LON POUL1N, défendeur. 
Les lots numéros dix, onze, doute, dix-sept, 

dix-huit et dix-neuf (10-11-12-17-18 e t 19), sur 
un plan de subdivision du lot numéro six cent 
treize (013) du cadastre de la paroisse de Saint-
Georges, comté de Beauce, les lots dix-sept, dix-
huit et dix-neuf ayan t cent pieds de profondeur, 
sur c inquante-quatre pieds de largeur, mesure 
anglaise, cette largeur é tan t mesurée en t ra i t 
carré sur les lignes de la terre, lesdits trois lots 
é tan t bornés en front à la route Nat ionale , au 
sud-est à Albert Rancour t e t des deux au t res 
côtés à Gédéon Roy—circonstances et dépendan­
ces. Les lots dix, onze, douze, ayan t chacun cent 
vingt-cinq pieds do profondeur sur chacun cin­
quan te pieds de largeur, mesure anglaise, la 
largeur é tan t mesurée en trai t carré sur les lignes 
de la terre, lesdits trois lots é tant bornés au nord-
ouest par Gédéon Roy, au nord-est par la route 
Nat ionale , au sud-est par la dite rue privée et au 
sud-ouest partie h Gédéon Roy et partie à Gédéon 
Gagné, le tout sujet aux droits d 'aqueduc de 
Gédéon Gagné, ou représentants . 

Pour ê t re vendus à la porte de l'église de la 
paroisse de Saint-Georges, le V I N G T - Q U A T R E 
O C T O B R E prochain, 1924, à D I X H E U R E S 
de l 'avant midi. 

Le Shérif, 
Bureau du Shérif, GUSTAVE G A R A N T . 
Saint-Joseph, Beauce, 15 septembre, 1924 

[Première publication, le 20 septembre, 1924] 
4327—38-2 

C H I C O U T I M I 

I ' i ^ R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour supérieure.—District de Chicoutimi. 

Chicoutimi, à savoir : ) J O S E P H D E S C H E -
N o 8472. / J N E S fils de Godfroid 

de la ville de Kénogami, rent ier ; cont re 
M I C H E L LAVOIE (ils de Epiphane, et G O D ­
F R O I D B O I S V E R T , tous deux de la ville de 
Jonquières . 

Comme appa r t enan t au défendeur Godfroid 
B n i - v e r t : 

Un lopin de terre ou emplacement s i tué en la 
ville de Jonquières, connu et désigné au cadas­
tre officiel du canton Jonquières, comme formant 
parti-• du lot numéro vingt-sept-B (ptie 27BL 
dans le troisième rang du di t can ton; borné vers le 
nord et vers l 'est par le terrain de Jos . Bellev ou 
représentants , vers le sud part ie par la ligne la té­
rale sud du lot don t il fait partie et par t ie par le 
terrain de Dame Antoinet te Germain, et à 
l 'ouest par la rue Saint-Dominique, et mesurant 
quatre-vingt-cinq pieds de largeur du sud au 

of l angevin—circumstances and deixmdcncies. 

T o be sold a t the door of the church of the 
parish of Sa in t Cyprien, the T W E N T Y THIRD 
day of O C T O B E R , 1924, a t ELEVEN o'clock 
in the forenoon. 

G U S T A V E G A R A N T , 
Sheriff's office, Sheriff. 
Saint Joseph, Beauce, September 15, 1924. 

[First publicat ion,^September 20, 19211 
4320—38-2 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Beauce. 

Beauce, to wit: I p v ELIAS M E T H O T , Plaintiff; 
No. 7SS2 ] U against, A BSD EON BOU­

LIN, Defendant . 
T h e lots numbers ten, eleven, twelve, seventeen, 

eighteen and nineteen (10-11-12-17-18 and 19). 
on the subdivision plan of lot n u m b e r six hundred 
and thirteen (013) of the cadas t re of the parish of 
Saint Georges, county of Beauce, the lots seven­
teen, eighteen and nineteen having one hundred 
feet in depth, by fifty four feet in width. English 
measure, the said width l>eing measured en trait 
carré on the lines of the land, the said three lots 
being bounded in front by the Nat ional Highway, 
to the southeast by Albert Rancour t and on the 
two other sides by Cédé m Roy—circumstances 
and dependencies. T h e lots ten, eleven, twelve 
having each one hundred and twen ty five feet in 
depth, by each fifty feet in width, English meas­
ure, the width being measured en trait carré, by the 
lines of the land, the said three lots being hound­
ed to the nor thwest by Gédéon Roy, to the 
nor theast by the Nat ional Highway, to the south­
east by the said pr ivate street, and to the south­
west par t ly by Gédéon Roy and par t ly by Gédéon 
Gagné, the whole subject to the aqueduc t r ights 
of Gédéon Gagné or representat ives. 

T o be sold a t the door of the church of the 
parish of Saint Georges, the T W E N T Y F O U R T H 
of O C T O B E R next. 1924, at T E N o'clock in the 
foronoon. 

G U S T A V E G A R A N T , 
Sheriff's office, Sheriff. 
Saint Joseph, Beauce. September 15, 1924. 

(First publication, September 20, 1924] 
4328—38-2 

C H I C O U T I M I 

F I E R I F A C I A S DE BONIS E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Chicoutimi. 

Chicoutimi, to w i t : \ J O S E P H D E S C H E -
No. 8472. j J N E 8 , son of God­

froid, of the town of Kénogami, a n n u i t a n t ; 
against M I C H E L LAVOIE, son of Epiphane , 
and G O D F R O I D B O I S V E R T , both of the town 
of Jonquières . 

As belonging to the defendant Godfroid Bois-
ve r t : 

A parcel of land or emplacement s i tua te in the 
town of Jonquières, known and designated on the 
official cadas t re of the township of Jonquières , as 
forming pa r t of the lot number twen ty seven 
B (P t . 27-B), in the th i rd range of the said 
townsh ip ; bounded to the nor th and to the east 
by the land of J o s Belley or representat ives , to 
tho south pa r t l y by the south lateral line of t h e 
lot of which it forms p a r t and par t ly by the land 
of D a m e Anto ine t t e Germain, and to t h e west by 
Saint Dominiquo Street , and measuring eighty 
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nord pour le côté ouest et c inquante picdR pour 
le côté est , sur cent pieds de profondeur de l'est 
A l'ouest pour le cété nord, e t cen t vingt-cinq 
pieds pour le côté sud—avec toutes les bâtisses 
dessus construites, circonstances et dépendances. 

Pour ê t re vendu i\ la porte de l'église de Jon­
quières. M A P i ) I, le OXZI KM K jour de NO V K M -
B R E prochain (1924). à DEUX heures de l 'après-
midi. 

Pc shérif, 
Bureau du shérif. ELZ, BOIVIX. 

Chicoutimi. 80 septembre 1924. 
(Première publication. 11 octobre 1924] 

4(563—41-2 

FIERI FACIAS DE TERRIS. 
Cour supérieure.—District de Chicoutimi. 

Chicoutimi. à savoir : ! L J K C T O R T R E M -
N o 8 4 8 5 , / Bl .AY S I M E O N , 

journalier, de Chicoutimi Ouest, demandeur ; 
contre J O H N N Y T R E M B L A Y et J O S E P H 
F O R T I N , tous deux contracteurs, de Chicoutimi 
Ouest, défendeurs. 

Comme appartenant au défendeur Joseph 
For t in : 

Un terrain ou emplacement formé du lot nu­
méro huit cent soixante-quinze—trente-trois (S75 
33) de la subdivision actuelle du lot numéro hui t 
cent soixante-quinze (875), au cadas t re officiel 
de la ville de Chicoutimi; lequel terrain mesure 
c inquante pieds de largeur du nord au sud. sur 
une profondeur moyenne d'environ soixante-huit 
pieds de l'est à l 'ouest, et est borné vers l 'est par 
la rue Taché, vers le sud par le terrain de Victor 
Guimond, représentant J.-E.-A. Dubuc, vers 
l 'ouest par le ter ra in de J.-E.-A. Dubuc ou s e s 
représentants , et vers le nord par le terrain de 
Thomas Pedneaud ou représentants—avec bâ­
tisses construites sur ce terrain, circonstances 
e t dépendances. 

Pour être vendu à mon bureau, au Palais de 
Just ice de Chicoutimi. L U N D I le V I N G T I E M E 
jour d O C T O B R E prochain 1924, à D I X heures 
de l 'avant-midi . 

Le shérif, 
Bureau du shérif. E L Z . B O I V I X . 

Chicoutimi, 14 septembre 1924. 4351—38-2 
|Première publication, le 20 septembre 1924] 

GASPÉ 

five feet in width from south to nor th for the west 
side and fifty feet for the eas t side, by one h u n ­
dred feet in depth i rom eas t to west for the north 
side, and one hundred and twen ty five feet for 
the south side—with all the buildings thereon 
erected, circumstances and dependencies. 

To be sold at the door of the church of Jon ­
quières. on T U E SD A Y , the E L E V E N T H day of 
N O V E M B E R next (1924), a t T W O o'clock in 
the afternoon. 

E L Z . BOIVIX, 
Sheriff's office, Sheriff. 

Chicoutimi. September 30, 1924. 
( f i rs t publication, October 11, 1924] 

4 0 0 4 - 4 1 - 2 

F I E R I F A C I A S D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Chicoutimi. 

Chicoutimi, to wit : | I I E C T O R T R E M B L A Y 
No. 8485. / SIMEON' , laborer, of 

Chicoutimi West, plaintiff; against J O H N N Y 
T R E M B L A Y and J O S E P H F O R T I N , bo th 
contractors , of Chicoutimi West, defendants . 

As belonging to the defendant Joseph For t in : 

A lot of land or emplacement consisting of lot 
number eight hundred and seventy five-thirty 
three (875-33). of the present subdivision of l o t 
number e ight hundred and seventy five (875), 
on the official cadastre of the town of Chicout imi, 
which lot of land measures fifty feet in wid th 
from nor th t o south by a mean dep th of a b o u t 
sixty eight feet from east t o west and is bounded 
to the east b y Taché Street , to the south by t h e 
land of Victor Guimond, represent ing J . È . A . 
Dubuc , to the west by the land of J . E . A. Dubuc 
or representat ives, and to the nor th by t h e 
land of Thomas Pedneaud or representat ives— 
with the buildings erected upon the said lot of 
land, circumstances and dependencies. 

T o be sold in mv office, a t the Cour t House of 
Chicoutimi. M O N D A Y the T W E N T I E T H d a y 
of O C T O B E R next. 1924, a t T E N o'clock in t h e 
forenoon. 

E L Z . B O I V I N . 
Sheriff's office, Sheriff. 

Chicoutimi. September 14, 1924. 4352—38-2 
(First publication, September 20, 1924] 

G A S P E 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Cour supérieure. 

Province de Québec, j T & M . M U R P H Y , 
Distr ict de Gaspé, J » L I M I T E E , cor-

Comté de Bonaventure , | poration légale a y a n t 
N o 3092. j son siège d'affaire à 

Halifax. Province de Nouvelle-Ecosse, deman­
deurs ; vs J.-A. B R A S S E T , de Havre-Auber t , 
l les-de-la-Madeleine, défendeur. 

Un lot de terre connu et désigné aux plan et 
livre de renvoi officiels de l'Ile Amherst , l les-de-
la-Madeleine. faisant partie du lot numéro soixan­
te-sept (67) ; borné au nord par la mer, au sud 
par les lots numéros soixante-six (66), soixante-
hui t (68), soixante-quatorze (74), soixante-dix-
huit (78), soixante-dix-neuf (79), quatre-vingt cinq 
(85), quatre-vingt-six (86), c e n t q u a t r e (104), qua­
tre-vingt-neuf (89) et part ie du même lot par le 
chemin public, à l 'ouest par le lot cent cinq (105), 
à l'est pa r la balance du dit lot, contenant environ 
t rente-hui t (38.76 centièmes) acres e t t rois-quarts . 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Superior Court. 

Province of Quebec, T & M . M U R P H Y , 
Dis t r ic t of Gaspé, J » L I M I T E E , a 

C o u n t y of Bonaventure body politic and cor-
No. 3692. pora te having its pr in­

cipal place of business a t Halifax, Province of 
Nova Scotia, plaintiffs; vs J . A. B R A S S E T , of 
Havre Aubert , Magdalen Islands, defendant . 

A lot of land known and designated on t h e 
official plan and book of reference of Amher s t 
Island, Magdalen Islands, forming pa r t of the lot 
number sixty seven (67) ; bounded to the nor th by 
the sea, to the south by t h e lots numbers s ix ty 
six (66).sixty eight (68),seventy four (74),seventy 
eight (78), seventy nine (79), e ighty five (85), 
eighty six (86), one hundred and four (104), e ighty 
nine (89) and par t of the same lot by the public 
road, t o t h e west b y lot one hundred and five 
(105), to the east by t h e residue of said lo t , 
containing about t h i r ty eight (38.76 hundre ths ) 
acres and three quar te rs . 



2995 

U n lot de tcrreVonnu et désigné aux mêmes plan 
e t livre de renvoi officiels de l'Ile Amherst sous 
le numéro quatre-vingt-six (80), con tenant une 
acre (1)--circonstances e t dépendances. A la 
charge (l'une vente annuelle de vingt centins l 'a­
cre. 

Pour être vendus au bureau d 'enregistrement 
des lles-de-la-Madeleine. à l lavre-Âubert , le 
V I N G T I E M E jour d ' O C T O B R E prochain 1924, 
à D I X heures de l 'avant-midi . 

I,e député-shérif. 
Bureau du shérif, OCTAVE B R I A N D . 

l lavre-Aubert , 1. M., 10 septembre 1924. 
|Première publication, le 20 septembre 1924] 
4353—38-2 

J O L I E T T E 

Cour supérieure. 
Province de Québec, \ P j A M E E M I L I A 
Dis t r ic t d e Jol ie t te .} LJ T R U S D E L L , d u 

N o 02. * village de Saint-
Patr ice-dc-Rawdon. district de Jo l ie t te , veuve 
de feu John- I l . Duly, en son vivant bourgeois, 
du même lieu, en sa quali té d'exécutrice testa­
mentaire et de légataire universelle en usufruit du 
d i t Johfi-11. Dalv. demanderesse: vs D E L L E 
M A R T E - A N N E PARISEAU, du village de 
Saint-Jacques, dans le district de Jol iet te , défen­
deresse; et J . -E. RI N'EST, protonotaire de la Cour 
supérieure pour le district de Jol ie t te . de la cité 
de Joliet te, dit district, curateur au délaissement. 

Un lopin de terre sis et situé en la dite paroisse 
de Saint-Patr ice-de-Rawdon, faisant partie de la 
part ie du lot de terre numéro dix-sept-b (17-b) 
du sixième rang du canton de Rawdon, d 'après 
les plan et livre de renvoi officiels du cadastre de 
part ie du dit canton, qui se trouve du côté nord-
est de la rue Queen prolongée, et renfermé dans les 
limites suivantes, savoir: au sud-est par la ligne 
de division d 'entre le di t lot de terre e t celui por­
t a n t le numéro dix-sept-d du dit sixième rang du 
dit cardon de Rawdon. à part ir de l 'endroit où la 
d i t e ligne joint celle sud-ouest du lot numéro dix-
hui t -b du dit rang jusqu 'à l 'endroit où elle joint 
l 'emplacement de Thomas Vincent, qui contient 
une part ie du di t lot de terre numéro dix-sept-b; 
de là au sud-ouest par le di t emplacement de 
Thomas Vincent, et celui de Félix McCarvil l ; 
de là, au sud-est par le susdit emplacement de 
Félix McCarvil l ; de là au sud-ouest par la di te 
rue Queen prolongée; de là au nord-est par une 
au t re partie du di t lot de terre numéro dix-sept-b 
appa r t enan t au vendeur, e t au nord-est par le 
susdit lot de terre numéro dix-huit-b, la ligne di­
visant le lopin de terre sus vendu au nord-ouest 
de celui res tan t au vendeur devant suivre une di­
rection parrallèlc à celle divisant les susdits lots 
dix-sept-b e t dix-sept-d e t à une distance suffi­
sante pour laisser au dit lopin de terre présente­
men t vendu une superficie de trois cent vingt-
qua t r e mille pieds, mesure anglaise; 

Tou te la part ie res tant nu vendeur du lot de 
ter re numéro dix-sept-b (17b) du sixième rang du 
canton de Rawdon, d 'après les plan e t livre de 
renvoi officiels du cadastre de part ie du di t can­
ton de Rawdon, en t re la rue Queen prolongée e t 
le lot de terre numéro dix-huit-b, d u sixième rang 
du canton de Rawdon, excepté cent quatre-vingt 

A lot of land known on the same plan a n d 
book of reference of Amhers t Island under n u m ­
ber eighty six (80), containing one acre (1) — 
circumstances and dependencies. Subject to 
an annual rent of twenty cents an acre. 

T o be sold a t the Registry Office of Magdalen 
Islands, a t Havre Aubort, the T W E N T I E T H 
day of O C T O B E R next, 1924, a t T E N o'clock 
in the forenoon. 

O C T A V E B R I A N D , 
Sheriff's office, Deputy-sheriff. 

Havre Aubert, M . I . . September 10, 1924. 
[First publication, Sep tember 20, 1924] 

4 3 5 4 - 3 8 - 2 

J O L I E T T E 

Superior Court. 
Province of Quebec. I [ V \ M E E M I L I A 
District of Joliette. L - / T R U S D E L L , of 

No. 02. ' the village of Saint 
Patrick de Rawdon, distr ict of Joliet te, willow 
of the late John II . Daly, in his lifetime gentle­
man, of the same place, in its qual i ty of testa­
mentary executrix and universal legatee in usu­
fruct of said John II . Dalv. plaintiff: vs MISS 
M A R I E A N N E PARISEAU, of the village of 
Saint Jacques, in the district of Jol iet te , defend­
an t ; and J. E. RI VEST, prothonotary of the 
Superior Court for the distr ict of Joliette. of the 
city of Jol iet te . said district, curator to the 
surrender of property herein. 

A parcel of land lying and s i tua te in the said 
parish of Saint Patrick de Rawdon. forming 
part of the part of the lot of land number seven-
teen-b (17-b) of the sixth range of the township of 
Rawdon. according to t h e official cadastral plan 
and book of reference of par t of said township, 
lying to the northeast side of Queen S t ree t pro­
longated, and contained within the following 
limits, to wit: to the southeast by the line of 
division between the said lot of land and the one 
bearing number seventeen-d of said sixth range 
of said township of Rawdon, commencing a t a 
place where the said line connects with the one 
southeast of lot number eighteen-b of said range 
up to the place where its reaches the emplace­
ment of Thomas Vincent, which is also a pa r t of 
said lot of land number seventeen-b; thence to the 
southwest by the said emplacement of T h o m a s 
Vincent and tha t of Félix McCarvil l ; thence to the 
southeast by the aforesaid emplacement of Félix 
McCarvi l l ; thence to the southwest by the said 
Queen St ree t prolongated; thence to the nor th­
east by another par t of said lot of land number 
seventeen-b belonging t o the vendor and to the 
northeast by the aforesaid lot of land number 
eighteen-b, the line dividing the parcel of land 
sold above to the northwest from that remaining 
to the vendor to follow a direction parallel to 
tha t dividing the aforesaid lots seventeen-b and 
seventeeu-d and a t a sufficient distance so t h a t 
the said parcel of land presently sold shall con­
tain a superficies of three hundred and twen ty 
four thousand feet, English measure; 

All t h a t remaining par t belonging to the vendor 
of the lot of land number seventcen-b (17-b) 
of the sixth range of the township of Rawdon, 
according to the official cadastral plan and book 
of reference of par t of said township of Rawdon, 
between Queen Street prolongated and the lot of 
land number ei; |hteea-b of the sixth range of 



2906 

pieds do largeur au nord-ouest du terrain présente­
men t vendu sur la longueur qu'il y a A part ir de la 
dite rue Queen prolongée jusqu 'au dit lot numéro 
dix-huit-b ; 

Un certain morceau de terre é tan t partie du lot 
de terre No 17-b du sixième rang du canton de 
Rawdon, suivant les plan et livre de renvoi offi­
ciels du cadastre de partie du dit canton, lequel 
morceau de terre contient quatre acres de terre 
en superficie, plus ou moins, mais sans garantie de 
roesure précise; borné comme suit: au sud-est 
par le vendeur, au sud-ouest par la rue Queen 
telle <pie prolongée, au nord-ouest pa r William 
Holiday et au DOrd-ést par le lot No. 18-b du dit 
sixième rang du canton de Rawdon. 

Lesquels trois immeubles ci-dessus décrits 
on t é té subdivisés et portent aujourd 'hui les 
numéros à à 1(11 inclusivement, 104 à 198 inclu­
sivement et 201 à 2X7 inclusivement du lot ori­
ginaire No 17-b du sixième rang du dit canton de 
Rawdon. aux plan et livre de renvoi officiels du 
cadastre de partie du dit canton de Rawdon. 

Pour être vendus a la porte de l'église de la 
paroisse de Saint-Patr ice-de-Rawdon, M A R D I , 
(e O N Z I E M E jour de N O V E M B R E 1921, à DIX 
heures de l 'avant-midi . 

I/e shérif, 
Bureau du shérif. GEORGES D E S R O C H E S . 

[Première publication, 11 octobre 19241 
4087—41-2 

Cour supérieure. 
Province de Québec.! L J E C T O R A M Y O T , 
District de Jol ie t te ,} i l E U G E N E A M Y O T . 

No 570. J A L E X A N D R E 
A M Y O T e t A D J U T O R AMYOT, tous de la Cité 
et du district de Québec, marchands, y faisant 
affaires en société sous le nom de Jos . Amyot & 
1 ils. Enregistré, demandeurs ; vs T H E O P H I L E 
D U C H A R M E , de la paroisse de Saint-Ignace-du-
l ^ c , dans le district de Joliet te. 

Les lots numéros 25 du rang 2 du canton Mas-
son, e t 24 du rang 3 du susdit canton . 

Pour être vendus à la porte de l'église de la 
paroisse de Saint-Ignace-du-Lac, le M A R D I , 
V I N G T e t U N I E M E jour du mois d ' O C T O B R E 
1924, à O N Z E heures de l 'avant-midi . 

Le shérif, 
Bureau du shérif, G E O R G E S D E S R O C H E S . 

Jol iet te , ce 12 septembre 1924. 4355—38-2 
[Première publication, le 20 septembre 19241 

M O N T C A L M 

SAISIE I M M O B I L I E R E 
Cour supérieure. 

District de Montréal , \ T E L E 8 P H ° W 5 LA-
No 449. f l F O N T A I N E , bour­

geois, du canton Joly, district de Montréa l ; con­
tre LADISLAS L E T O U R N E A U , journalier, de 
Montréal , district de Montreal . 

Saisi comme appa r t enan t au défendeur: 
Un lot de terre connu et désigné comme é tan t 

la moitié nord du lot numéro seize (16) du cinq-
ième rang, dans le canton La Minerve, supposé 
contenir c inquante acres de terre en superficie, 
plus ou moins—avec bâtisses sus-érigées; borné 
en front par le chemin public, en arrière par le lot 
numéro dix-sept (17), d 'un côté do l 'autre moi-

the township of Rawdon, save and except one 
hundred and eighty feet in width to the nor thwest 
of the lot of land presently sold by the length 
there is from said Queen Street prolongated up to 
said lot number eighteen-b; 

T h a t certain parcel of land being pa r t of t h e 
lot of land No. 17-b of the sixth range of t h e 
township of Rawdon, according to the official 
cadastral plan and book of reference of par t of 
said township, which parcel of land contains four 
acres of land in superficies, more or less, b u t 
without warranty of precise measurements ; 
bounded as follows: to the southeast by the ven­
dor, to the southwest by Queen Street as prolon­
gated, to the northwest by William Holiday and 
to the northeast b y lot No. 18-b of said sixth 
range of the township of Rawdon. 

The three immovables above described have 
been subdivided and now bear numbers 1 t o 
161 inclusively, 164 to 198 inclusively a n d 201 
to 2X7 inclusively of original lot No. 17-b of 
the sixth range of said township of Rawdon, 
on the official cadastral plan and book of refer­
ence of part of said township of Rawdon. 

To be sold a t the door of the church of the 
parish of Saint Patr ick de Rawdon, on T U P S -
DA V. the E L E V E N T H day of the month of 
NOVEMBER, 1924. a t T E N o'clock in t h e 
forenoon. 

G E O R G E D E S R O C H E S . 
Sheriff's office. Sheriff. 

[First publication. October 11, 1024] 
4 6 8 8 - 4 1 - 2 

Superior Court. 
Province of Quebec.) L J E C T O R A M Y O T , 
Distirct of Joliet te, i l E U G E N E A M Y O T , 

No. 570. ) A L E X A N D R E A M Y O T 
e t A D J U T O R A M Y O T , all of the city and dis­
tr ict of Q u e l l e , merchants , doing business in 
societv under the name of Jos . Amyot AFi l s , 
Enregistré, plaintiffs; vs T H E O P H I L E D U ­
C H A R M E , of the parish of Sa in t Ignace du Lac, 
in the distr ict of Joliet te. 

The lots numbers 25 of range 2 of the township 
of Masson, and 24 of range 3 of the above said 
township. 

To be sold a t the parochial church door of 
Saint Ignace du Lac, T U E S D A Y , the T W E N T Y 
F I R S T day of the month of O C T O B E R 1924, 
a t E L E V E N o'clock in the forenoon. 

G E O R G E D E S R O C H E S , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Jol iet te , September 12, 1924. 4356—38-2 
[First publication, September 10, 1924] 

M O N T C A L M 

I M M O V A B L E S E I Z U R E 
Superior Court. 

District of Montrea l , ) T E L E S P H ( - > R E L A " 
No. 449. J i F O N T A I N E , 

gentleman, of the township of Joly, dis tr ict of 
Mont rea l ; against LADISLAS L E T O U R N E A U , 
laborer, of Montreal , district of Montrea l . 

Seized as belonging to the defendant : 
A lot of land known and designated as being 

the north half of lot number sixteen (16) of the 
fifth range, in the township of La Minerve, sup ­
posed to contain fifty acres of land in superficies, 
more or less—with the buildings thereon erected ;. 
Iwunded in front by the public road, in rear by lot 
number seventeen, on one side by the o ther half 
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tié du di t lot, et de l 'autre côté par le lot numéro 
seize (18) du rang quat re du d i t canton, moins 
cependant un emplacement d 'une largeur de 70 
pieds sur une profondeur de 240 pieds, mesure an­
glaise, laquai emplacement à prendre i\ une dis­
tance de 70 pieds de la ligne de démarcation entre 
les numéros 10 et 17 du rang cinq du canton I,a 
Minerve, lequel emplacement est une partie 
du lot numéro seize; (10) du di t rang cinq du can­
ton La Minerve; le d i t emplacement borné en 
front par le chemin public, en arriére et de cha­
que côté |)ht le résidu du di t numéro 10, et les 
bâtisses y érigées, appa r t enan t à IL Bergeron. 

Pour ê t re vendus à la porte de l'église parois­
siale de Sainte-Marie de La Minerve, S A M E D I , 
le Q U I N Z I E M E jour de N O V E M B R E 1024, 
à D I X heures de l 'avant-midi . 

Le député-shérif, 
Bureau du shérif. A. B O U D R E A U L T . 

Mont-Laur ier , le 6Octobre 1024. 
(Première publication. 11 octobre 1024] 

4665—41-2 

M O N T R É A L 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Cour supérieure.—District de Montréal. 

Montréal , à savoir :) i S A M E A L B E R T I N E 
\ 0 9070. ) *-f LEO AU ET. du vil­

lage de Sainte-Geneviève-de-Picrrefonds, dis­
trict de Montréal , épouse séparée de biens par 
con t ra t de mariage de Adélard Mélodie , postillon, 
du même lieu, et ce dernier partie aux présentes 
pour autoriser sa dite épouse, demanderesse; vs 
H E R MAS P E R R A S , comptable, des cité et dis­
tr ict de Montréal , en sa qual i té de svndic aux 
biens de Gédéas Clermont, failli, et SUN T R U S T 
C O M P A N Y , L I M I T E D , corps légalement cons­
t i t u é ayant sa place d'affaires à Montréal , en sa 
qua l i té de syndic aux biens de Adéodat Ohau-
rct, failli, et T E I . E S P H O R E D E R O M E , député-
protonotaire , des cité et distr ict de Montréal , 
cura teur au délaissement en cet te cause, nommé 
par jugement du 30 septembre 1924. 

Un emplacement composé comme suit, savoir: 
1. Du lot de terre sis et s i tué en la cité de 

Montréal , borné en front par la rue Berri de la 
di te cité, connu et désigné comme é t an t le lot 
No 2 de la subdivision du lot No 496 de la subdi­
vision du lot originaire No 246 (246-496-2) des 
plan et livre de renvoi officiels du cadastre de la 
paroisse du Sault-au-Réeollet ; à distraire ce­
pendant du di t lot une lisière de terre const i tuant 
ce t te part ie nord-ouest du di t lot mesurant 
douze pieds de profondeur, mesure anglaise, par 
tou te la largeur du di t lot, soit trente-trois pieds 
de largeur, mesure anglaise, la dite lisière devant 
servir pour la rue projetée en avan t dudi t empla­
cement ; 

2 . D u lot de terre sis et situé en la cité de Mont­
réal, district de Montréal , borné en front par la 
rue Berri de la dite cité, connu et désigné comme 
étant le lot de terre numéro deux de la subdivision 
d u lot numéro qua t re cent quatre-vingt-quinze 
de la subdivision du lot originaire numéro deux 
cent quarante-six (246-495-2) des dits plan et 
livre de renvoi officiels de la paroisse du Sault-
au-Récollet; 

3 . D u lot de terre sis et situé en la cité de 
Montréa l , distr ict de Montréal , borné en front 
par la rue Berri de la dite cité, connu et désigné 

of said lot and on the other side by lot number 
sixteen (10) of range four of said township, less 
however an emplacement of 70 feet in width by a 
depth of 240 feet, English measurements , which 
emplacement to be taken a t a dis tance of 70 
feet from the line of demarcat ion of lots numbers 
16 and 17 of range five of the township of \ A 
Minerve, said emplacement !>eing p a r t of lot 
number sixteen (10) of said fifth range of t h e 
township of l M Minerve; the said emplacement 
bounded in front by the public road, in rear and 
on both sides by the residue of said lot number 16, 
and the buildings thereon erected, belonging to 
B. Bergeron. 

T o be sold a t the door of the parish church of 
Sainte Marie de l A Minerve, on S A T U R D A Y , 
the F I F T E E N T H day of N O V E M B E R 1924, 
a t T E N o'clock in the forenoon. 

A. B O U D R E A U L T , 
Sheriff's office, Deputy-sheriff. 

Mont l au r i e r , October 6, 1924. 
(f irst publication, October 11, 1924] 

4666—41-2 

M O N T R E A L 

F I E R I FACIAS DE T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , to wit:I PtAME A L B E R T I N E 
No. 3070. / L-/ L E G A U L T . of the 

village of Sainte Geneviève de Pierrefonds, dis­
tr ict of Mont rea l , wife separa te as to property by 
marr iage contract of Adelard Meloche, mail 
carrier, of the same place, and t h e la t ter a p a r t y 
hereto to authorize his said wife, plaintiff; vs 
I I E R M A S P E R R A S , accountant , of the city 
and dis t r ic t of Montreal , in his qual i ty of t rus tee 
to the property of Gédéas Clermont, bankrup t , 
and SUN T R U S T C O M P A N Y . L I M I T E D , a 
body jxilitic and corporate having its principal 
place of business at Montreal , in its qual i ty of 
trustee to the proper tv of Adéodat Chaure t , 
bankrupt , and T E L E S P H O R E D E R O M E . dep-
u ty-pro thonotary of the city and distr ict of 
Montreal , curator to the surrender of proper ty 
made in this cause, appointed bv judgment of 
the 30th of September, 1924. 

An emplacement composed as follows, to wi t : 
1. Of the lot of land lying and si tuate in t h e 

city of Montreal , fronting on Berri Street of said 
city, known and designated as being lot No. 2 
of the subdivision of lot No. 496 of the subdivi­
sion of original lot No. 246 (240-496-2) of the offi­
cial cadastral plan and book of reference of the 
parish of Sault au Récollet; to be deducted 
however from said lot a s t r ip of land cons t i tu t ing 
tha t northwest part of said lot measuring twelve 
feet in depth, English measure, by all the width 
of said lot, namely t h i r t y three feet in width. 
English measure, the' ' said str ip to be used for a 
projected street in front of said emplacement ; 

2. Of the lot of land lying and si tuate in the 
city of Montreal , distr ict of Montreal , fronting 
on Berri Street of said city, known and designated 
as being the lot of land number two of the sub­
division of lot number four hundred and nine ty 
five of the subdivision of original lot number two 
hundred and forty six (246-495-2) of said official 
plan and book of reference of the parish of Saul t 
au Récollet; 

3. Of the lot of land lying and si tuate in the 
city of Montreal , distr ict of Montreal , fronting 
on Berri Street of said city, known and designated 
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comme é tan t le lot numéro trois de la subdivision 
du lot numéro qua t re cent quatre-vingt-qua­
torze de la subdivision du lot originaire numéro 
deux cent quarante-six (246-494-3) des di ts plan 
e t livre de renvoi officiels de la paroisse du Sault-
au-Récollet ; ledit emplacement mesurant 
t rente-trois pieds de largeur par soixante-six 
pieds de profondeur, le tou t plus ou moins, me­
sure anglaise—avec bâtisse dessus érigée. 

Pour être vendu en bloc, comme une seule et 
même exploitation, su ivant jugement de l 'hon. 
juge Pruneau , da t é le 30 septembre 1924. 

Un dé|>ôt de 8130.00 sera exigé de tout enché­
risseur lors de son enchère, su ivant jugement de 
l 'hon. juge Pruneau, da t é le 30 septembre 1924. 

Pour être vendu ft mon bureau, en la cité de 
Montréa l , le TRKIZ11 :.MK jour de N O V E M ­
B R E prochain, à M I D I . 

Le shérif. 
Bureau du shérif, I..-J. L E M I E U X . 

Montréal , 8 octobre 1924. 
1 Première publication, 11 octobre 1924' 

4075—41-2 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Cour supérieure.—District de Montréal. 

Montréa l . : , savoir :) P v A M E A L B E R T I N E 
No 3024. ] U L E G A U L T , du villa­

ge de Sainte-Geneviève-do-Piorrefonds, d i s t r i c t 
de Montréal , épouse séparée de biens par con t ra t 
de mariage de Adélard Mélodie , postillon, du 
même lieu, e t ce dernier par t ie aux présentes 
pour autoriser son épouse, demanderesse ; vs 
H E R M A S P E R R A S . comptab le .des ci té et dis­
tr ict de Montréal , en sa qua l i té de svndic aux 
biens de ( lédéas < ' lermont. failli, et SEN T R U S T 
C O M P A N Y . L I M I T E D , corps légalement cons­
t i tué , de Montréa l , a y a n t sa place d'affaires à 
Mont réa l , en sa qual i té de syndic aux biens de 
Adéoda t Chaure t . failli, défendeurs e t mis en 
cause, et A I M E LOZEAU, député-protonotaire 
des ci té e t distr ict de Mont réa l , cura teur au dé­
laissement en cet te cause, nommé suivant juge­
ment du 30 septembre 1924. 

Un emplacement composé l o . du lot de ter re 
numéro trois de la subdivision du lot numéro 
«piatre cent quatre-vingt-seize d e la subdivision 
du lot originaire numéro deux cent quarante-s ix 
(lot 240-496-3) des plan e t l ivre de renvoi offi­
ciels de la paroisse du Saul t -au-Récol lc t ; à dis­
t ra i re cependant dudi t lot une lisière de ter re 
cons t i t uan t ce t te part ie nord-ouest dud i t lot 
mesuran t douze pieds de profondeur, mesure 
anglaise, par toute la largeur dud i t lot, soit qua ­
ran te -hu i t pieds de largeur, mesure anglaise, 
ladi te lisière devan t servir pour la rue projetée 
en a v a n t dudi t emplacement ; 

2. D u lot de ter re numéro trois de la subdivi ­
sion du lot numéro qua t r e cen t qua t re -v ingt -
quinze de la subdivision du lot originaire numéro 
deux cent quarante-six (lot 246-495-3) desdi ts 
plan e t livre de renvoi officiels de la paroisse du 
Saul t -au-Récol le t ; 

3 . D u lot de ter re numéro q u a t r e de la subdi ­
vision du lot numéro qua t r e cent qua t re -v ingt -
qua torze de la subdivision dudi t lot originaire 
numéro deux cent quarante-s ix (lot 246-494-4) 
desdi ts plan e t livre de renvoi officiels de la pa­
roisse d u Sault-au-Récollet ; ledit emplacement 
m e s u r a n t quaran te -hu i t pieds de largeur par 
soixante-six pieds de profondeur, le t o u t plus 
ou moins, mesure anglaise, e t é t an t s i tué dans le 
quar t i e r Ahunts ic-Bordeaux, sur le cô té ouest 

as being the lot numl>er three of the subdivision 
of lot number four hundred and ninety four 
of the subdivision of original lot number two hun­
dred and forty six (240-494-3) of said official plan 
and book of reference of the parish of Sault au 
Récollet; the said emplacement measuring thir­
ty three feet in width by sixty six feet in dep th , 
the whole more or less, English measure—with 
the building thereon erected. 

To be sold en bloc., as one single plot of land, 
pursuant to a judgment of the Hon. Jus t ice Bru-
neau, da ted the 30th of September, 1924. 

A deposit of 5130.00 shall be exacted from 
each and every bidder, with first bid, p u r s u a n t 
t o a judgment of the Hon. Jus t ice Bruneau, 
dated the 30th of September. 192L 

To be sold at my ofliee. in the citv of Montreal , 
the T H I R T E E N T H day of N O V E M B E R next, 
at T \ \ E L V E o'clock noon. 

L.-J. L E M I E U X . 
Sheriff's .office, Sheriff. 

Montreal . O c t o b e r s . 1924. 
[First publication, October 11. 1924] 

4070—11-2 

E I E R I F A C I A S D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , to wit : ) TVA M E A L B E R T I N E 
No. 3024. / I V LÉGAULT, of t h e 

village of Sainte Geneviève de Pierrefonds. dis­
tr ict of Montreal , wife separa te as to proper ty 
by marr iage con t rac t 'o f Adélard Mélodie , mai l 
carrier, of the same place, and the la t te r a p a r t y 
hereto to author ize his said wife, plaintiff; vs 
H E R M A S P E R R A S , accoun tan t? of the ci ty 
and dis t r ic t of Montrea l , in his qua l i ty of t rus tee 
to the proper ty of Gédéas Cle rmont , bank­
rupt , a ml S E N T RI ST C O M P A N Y , L I M I T E D , 
a body politic and corpora te of Mont rea l , having 
its place of business at Mont rea l , in i ts qual i ty 
of t rus tee to the proper ty of Adéoda t Chaure t . 
bankrup t , defendants and mis-en-cause; and 
A I M E LOZEAU, depu ty -p ro thono ta ry , of t h e 
city and distr ict of Mont rea l , cu ra to r to the sur­
render of p roper ty made in this cause, appointed 
by a judgment of the 30th of September . 1924. 

An emplacement composed / 1. of t h e lot of 
land n u m b e r three of the subdivision of lot 
number four hundred and ninety six of the subdi­
vision of original lot number two hundred and 
forty six (lot 246-496-3) of the official plan and 
book of reference of Saul t au Récollet , to be 
deducted however from said lot a s t r ip of land 
cons t i tu t ing t h a t nor thwest pa r t of said lot; 
measuring twelve feet in dep th , English measure, 
by all the width of said lot, namely forty eight 
feet in width , English measure, t h e said s t r ip 
t o be used for a projected s t ree t in front of said 
emplacement ; 

2. Of the lot of land number three of the subdi­
vision of lot number four hundred and nine ty 
five of the subdivision of original lot number 
two hundred and forty six (lot 246-495-3) of 
said official plan ami book of reference of t h e 
parish of Saul t au Récollet ; 

3 . Of t h e lot of land number four of the subdi­
vision of lot number four hundred and ninety 
four of the subdivision of said original lot number 
two hundred and forty six (lot 246-494-4) of said 
official plan and book of reference of t h e parish 
of Saul t au Récol le t ; the said emplacement 
measuring forty eight feet in width by sixty six 
feet in dep th , t h e whole more or less. English 
measure, and being s i tua te in Ahunts ic-Bordeaux 
Ward, on the west side of Berri S t ree t , in the c i ty 
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d e la rue Berri , en la c i té de Mont réa l—avec la 
bâtisse dessus érigée. 

POU? ê t re vendus en bloc, comme une seule 
e t même exploitat ion, su ivan t jugement de 
l 'Hon. Juge Bruneau, d a t é le 30 sep tembre 1924. 

Un dépôt de $150.00 sera exigé de t o u t enché­
risseur lors de son enchère, su ivan t jugement de 
l 'Hon. Juge Bruneau, d a t é le 30 sep tembre 1924. 

Pour ê t r e vendus à mon bureau, en la cité de 
Mont réa l , le T R E I Z I E M E jour de N O V E M B R E 
prochain, à O N Z E heures du ma t in . 

Le shérif. 
Bureau du shérif, L.-J. L E M I E U X . 

Montréal-, le S octobre 1924. 4077—41-2 
[Première publicat ion, le 11 octobre 1924] 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour supérieure—District de Montréal. 

Montréa l , à savoir: \ \Jl E N D E L SEGAL. 
No 3375. / * demandeur ; vs 

J O S E P H BERNIER ET AI . , défendeurs. 
Un lot de terre situé sur la rue Shuter, dans la 

ci té de Montréal , connu et désigné; sous le nu­
méro 3 de la subdivision officielle B de la subdi­
vision officielle du lot originaire numéro 1845 
(No, 1M5-B-3), aux plan e t livre de renvoi 
officiels du quartier Saint-Antoine—avec les bâ­
tisses dessus érigées por tan t les numéros civiques 
075, 077 et 079 de la dite rue Shuter, et les dépen­
dances ; et avec droit de passage en commun avec 
les autres y ayant droit dans la ruelle située en 
arrière du dit lot présentement vendu, et dans la 
ruelle de 14 pieds et !> pouces de largeur sise à 
côté du lot No 1SI5-B et donnant accès à la dite 
ruelle située en arrière, pa r la rue Shuter, lequel 
lot présentement vendu mesurant 20 pieds e t 
0 pouces de largeur par cent sept pieds de pro­
fondeur, mesure anglaise, plus ou moins, et borné 
comme suit : en front, par la rue Shuter , en arrière 
par une ruelle, de 18 pieds de largeur, d 'un côté 
par le lot No 1S45-B-2, et de l 'aut re côté, par le 
lot numéro 1845-A—ainsi que le tout se t rouve 
présentement , avec les servitudes actives e t 
passives, apparen tes ou occultes, a t tachées au 
d i t immeuble. 

Pour être vendu à mon bureau, en la cité de 
Mont réa l , le T R E I Z I E M E jour de N O V E M ­
B R E prochain, h D E U X heures de l 'après-midi. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, L.-J. L E M I E U X . 

Montréa l , 8 octobre 1924. 4679—11-2 
[Première publ icat ion, 11 octobre 1924] 

of Mont rea l—with t h e building thereon erected* 

T o be sold en bloc, as one single plot of land, 
pursuant to a j u d g m e n t of the Hon. Jus t ice Bru­
neau, da ted the 30th of September , 1924. 

A deposit of $150.00 shall be exacted from each 
and every b idder with first bid, pu r suan t t o a 
jugdment of t h e Hon . Jus t ice Bruneau , da ted 
the 30th of September , 1924. 

To be sold a t my office, in the ci ty of Mont rea l , 
the T H I R T E E N T H day of N O V E M B E R next, 
at E L E V E N o'clock in the forenoon. 

L. J . L E M I E U X , 
Sheriff's office. Sheriff. 

Montreal , October 8, 1924 . 4 0 7 8 - 4 1 - 2 
[First publ icat ion. October 11. 1924] 

F I E R I FACIAS D E BON [S E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , to w i t : \ I V / I E N D E L S E O A L . plain-
No. 3375. / I V l tiff; vs J O S E P H 

B E R N I E R E T A L , defendants . 
A lot of land s i tua te on Shuter Street , in the 

ci ty of Montreal , known and designated under 
number 3 of the official subdivision B of the 
official subdivision of original lot number 1845 
(No. 1S45-B-3), on the official plan and book of 
reference of Sa in t Antoine Ward—with the build­
ings thereon erected bearing civic numbers 675, 
077 and 079 of the said Shuter S t ree t , and 
dependencies; and wi th the r ight of passage in 
common with o thers having right in the lane 
s i tua te in rear of said lot present ly sold, and in 
the lane of 14 feet and 9 inches in width lying 
a longs ide of lot N o . 1845-B and giving access 
to said lane s i tua te in rear through Shuter Street , 
which lot present ly sold measures 20 feet and 
0 inches in width b y one hundred and seven 
feet in depth . English measure, more or less, and 
bounded as follows: in front by Shuter S t ree t , 
in rear by a lane 18 feet wide, on one side by 
Id No. IS45-B-2 and on the other side by lot 
No . 1845-A—as the whole now subsists , with 
the act ive and passive, apparen t or unappa ren t 
servi tudes a t t ached to said immovable . 

T o be sold a t my office, in the citv of Mont rea l , 
the T H I R T E E N T H day of N O V E M B E R 
next, a t T W O o'clock in the afternoon. 

L. J . L E M I E U X , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Mont rea l . October 8. 1924. 4680—41-2 
[First publ icat ion. October 11, 1924] 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour supérieure.—District de Montréal. 

Mont réa l , à savoi r : ! T H E S T A R C H R O M E 
N o 577. / * M I N I N G CO.. L T D . 

corps poli t ique e t incorporé a y a n t son principal 
bureau d'affaires en la c i té de Mont réa l , dit dis­
t r ic t , demanderesse ; vs D A M E R.-J . T H O M P ­
SON, épouse contrac tuel lement séparée de biens 
de Fe rd inand Bayard , bourgeois, du même lieu, 
e t ce dernier pour autor iser et assister sa di te 
épouse à l'effet des présentes, défenderesse. 

1. Trois lots de ter re bornés en front par la 
rue Péloquin, en la ci té de Mont réa l , connus e t dé­
signés sous les Nos 20a, 20b e t 21 de la subdivi ­
sion du lot No 228, aux plan e t livre de renvoi 
officiels d e la paroisse d u Saul t -au-Récol let— 
avec bâtisses dessus const rui tes . Les trois lots 
ci-dessus forment une seule exploi ta t ion. 

2. Un immeuble borné en front par la rue Saint-
Denis , connu et désigné sous le lot N o 122 de la 

F I E R I F A C I A S D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , to wi t : ) T H E S T A R C H R O M E 
No. 577. I * M I N I N G CO., L T D . , 

a body politic and corporate hav ing its head office 
in the city of Mont rea l , said district , plaintiff; 
vfe D A M E R . J . T H O M P S O N , wife separa te as 
to proper ty b y marr iage cont rac t of Ferd inand 
Bayard , gent leman, of the same place, and the 
la t te r t o authorize and assist his said wife for the 
purposes hereof, defendant . 

1. Three lots of land fronting on Peloquin 
Street , in the ci ty of Montrea l , known and desig­
nated under t h e Nos. 20a, 20b and 21, of the sub ­
division of t h e lot No . 228, on the official plan 
and book of reference of the parish of Saul t au 
Récollet—with the buildings thereon erected. 
T h e three above lots forming one single p lo t of 
land. 

2. An immovable fronting on Sain t Denis 
Street , known and designated under t h e No . 122 
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subdivision du lot No 902, aux plan et livre de 
renvoi officiels du quart ier Suint-Louis, en la cité 
de Montréa l—avec bâtisses dessus construi tes . 

Pour ê t re vendus a mon bureau, en la ci té de 
Montréa l , le T R E I Z I E M E jour de N O V E M ­
B R E prochain, à D I X heures du mat in . 

Un dépôt de $100.00 quant à l ' immeuble 
décri t au paragraphe No 1, et de $100.00 quan t 
a celui décri t au paragraphe No 2, sera exigé 
de chaque enchérisseur, lors de son enchère, 
su ivant jugement de l 'Hon. Juge Bruneau, d a t é 
le 20 juin 1923. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, L.-J. L E M I E U X . 

Mont réa l . 8 octobre 1924 . 4081—41-2 
[Première publication, le 11 octobre 1924] 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Cour supérieure.—District de Montréal. 

Montréal , à savo i r : ] W I L L I E BR IRAS, de-
N o 1507. I VV mandeur ; vs D A ­

M E V E U V E T H E R E S A M O R I , défenderesse. 
1. Quatre lots de terre situés dans la cité de 

Montréal , bornés en front par la rue Ontar io Es t , 
connus sous les Nos 1049, 1050, 1054 et 1055 d e l à 
subdivision du lot officiel No 397 des plan ot livre 
de renvoi officiels de la paroisse de la Longue-
Pointe . 

2. Deux lots de terre situés au même lieu, bor­
nés en front par la rue Prince-Albert, connus sous 
les Nos 387 et 388 de la subdivision du lot officiel 
N o 397 desdits plan et livre de renvoi officiels. 

Pour être vendus à mon bureau, en la cité de 
Montréal , le V I N G T - T R O I S I E M E jour d 'OC-
T O B R E prochain, à O N Z E heures du mat in . 

Le shérif, 
Bureau du shérif, L.-J. L E M I E U X . 

Montréal , 17 septembre 1924. 
[Première publication, 20 septembre 1924] 

4385—38-2 

Q U É B E C 

of the subdivision of the lot No . 902, on the 
Official plan and book of reference of Saint Louis 
ward, in the city of Mont rea l—with the buildings 
thereon erected. 

T o be sold a t mv office, in the ci ty of Mont rea l , 
the T H I R T E E N T H day of N O V E M B E R next, 
at T E N o'clock in the forenoon. 

A deposit of $100.00 as t o the immovable 
firstly above described, and of $400.00 as to the 
immovable secondly above described shall be 
exacted from each and every b idder with first bid, 
pursuant to a judgment of the Honourable J u s ­
tice Bruneau, da ted t h e 20th of June 1923. 

L. J . L E M I E U X , 
Sheriff's office. Sheriff. 

Montrea l . October 8, 1924 . 4682—41-2 
[First publication, October 11, 1924] 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , to wit:) V f / I L L I E MIGRAS, 
No. 1567, / V V plaintiff; vs D A M E 

W I D O W T H E R E S A M O R I , defendant . 
1. Four lots of land s i tua te in the city of 

Montreal , bounded in front by Ontar io St ree t 
East , known and designated under the Nos. 
1049, 10.50, 1054 and 1055 of the subdivision of 
official lot No. 397, on the official plan and book 
of reference of the parish of Longue Pointe. 

2. Two lots of land s i tua te a t t h e same place, 
bounded in front by Prince Albert Street , known 
under the Nos. 387, and 388 of the subdivision of 
official lot No. 397 of the said plan and book of 
reference. 

T o be sold a t mv office, in the city of Mont rea l , 
the T W E N T Y T H I R D day of O C T O B E R next, 
a t E L E V E N o'clock in the forenoon. 

L. J . L E M I E U X , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Montreal , September 17, 1924. 
[First publication, September 20, 1924] 

4386—38-2 

Q U E B E C 

F I E R I FACIAS. 
Québec, à savoir:) f) CTAVE B 1 S S O N N E T T E , 

No 1046. f de la ville de Lauzon, 
charpent ier ; contre E M M A N U E L C A R R I E R , 
du même lieu, menuisier. 

Par t ie du lot No 180 (cent quatre-vingt) du 
cadastre officiel de la ville de Lauzon, part ie est, 
comté de Lévis, é t an t un lot de terre s i tué sur 
le cô té ouest de la rue Bouchard; borné à l 'est 
à la dite rue Bouchard; en front au nord, à 
J o h n n y G u a y ; à l 'ouest, à Désiré Bouchard, en 
front e t au nord aux donataires—avec les 
bâtisses dessus construites, circonstances e t 
dépendances . 

Pour ê t re vendue à la porte de l'église parois­
siale de Saint-Joseph-de-Lévis, le T R E N T E E T 
U N I E M E jour d ' O C T O B R E prochain, à D I X 
heures du mat in . 

Lo shérif, 
Bureau du shérif, C L E O P H A S BLOU1N. 

Québec, 26 septembre 1924. 
[Première publication, le 27 septembre 1924] 

[Deuxième publication, le 11 octobre 1924] 
4527—39-2 

F I E R I FACIAS. 
Quebec, to wit:) f ^ C T A V E B I S S O N N E T T E , 

No . 1046. j of the ci ty of Lauzon, 
carpenter ; against E M M A N U E L C A R R I E R , 
carpenter, of the same place. 

Par t of lot No. 180 (one hundred and eighty) 
of the official cadastre of t h e town of Lauzon, 
east par t , county of Levis, being a lot of land 
s i tuate on the west side of Bouchard S t ree t ; 
bounded to the east in front, by the said Bou­
chard S t ree t ; to the north, by J o h n n y G u a y ; to 
the west, in front, by Désiré Bouchard, and to 
the north by the donees—with buildings thereon 
erected, ciroumstances and dependencies. 

To be sold a t the door of the parish church of 
Saint Joseph de Levis, t h e T H I R T Y F I R S T 
day of O C T O B E R next, a t T E N o'clock in t h e 
forenoon. 

C L E O P H A S B L O U I N , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Quebec, September 25th, 1924. 
[First publication, 27th September , 1924] 
[Second publication, 11th October, 1924] 

4528—39-2 



3001 

R I M O U S K I R I M O U S K I 

FIERI FÀCIAfl DE T E R R I S . 
Cour de Circuit. 

District de Montreal . \ I A C I E EQUITABLE 
No 6385. / d'Ass uranec Mu­

tuelle contre le feu; vs J O S E P H E M O N D , 
savoir: 

Un terrain, au village de Mont-Joli , de 55 pieds 
de front sur 142 de profondeur, plus ou moins; 
borné à l'est à la rue du Presbytère, au sud à 
Florian Parent , à l'ouest partie à la succession 
Landry et par t ie A J . - P . Chare t t e ; au nord a 
J.-A. Dubé, étant part ie des lots Nos deux cent 
soixante-dix-huit, deux cent soixante-dix-neuf 
et deux cent quatre-vingt au cadastre officiel de la 
paroisse de Sainte-Flavie—avec bâtisses sus 
construites et dépendances, i\ charge de la ren te 
foncière. 

Pour être vendu en bloc, il la porte de l'église 
du village de Mont-Joli , le D O U Z I E M E jour de 
N O V E M B R E prochain, 1924, à D I X heures 
de l 'avant-midi . 

IiC shérif, 
Bureau du shérif. C H S . D A N J O U . 

Rimouski, 8 octobre 1924. 
(Première publication, 11 octobre 1924) 

4683—41-2 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour supérieure. 

Distr ict de Rimouski, I (V 4 I C H E L C H A R E S T ; 
No 9435. / 1VI vs LOUIS T U R -

C O T T E E T A L , Sa in t -Donat , à savoir: 
Comme appa r t enan t à Louis T u r c o t t e : 
Le lot N o deux cen t h u i t au Cadas t re officiel 

de la paroisse de Sa in t -Donat—avec bâtisses sus 
construi tes; à distraire, une lisière de terrain 
le long de la rivière Neiget tc , vendue à Louis Pel­
letier, sujet au bail consenti à Adélard LeoletO, 
Sain t -Donat , pour te r ra in de un a rpen t carré , 
au prix de $15.00 p a r année, pour l 'ut i l i té du 
moulin y construi t , avec droit de passage. 

Pour ê t re vendu à l'église de Sa in t -Dona t , le 
V I N G T - D E U X I E M E jou r d ' O C T O B R E pro­
chain 1924, à D I X heures de l ' avant -midi . 

Le shérif de Rimouski , 
Bureau du shérif, C H S D A N J O U . 

Rimouski , 17 sep tembre 1924. 4383—38-2 
[Première publicat ion, le 20 septembre 1924] 

R O B E R V A L 

F I E R I F A C I A S . 
Cour supérieure. 

Province de Québec,) A B E L P E R R O N , de 
Distr ict de Roberval . I • * * Saint - Félicien, 

N o 4107. ' entrepreneur, deman­
deur ; vs F E R D I N A N D F O R T I N , de C h a m -
bord, défendeur, à savoir: 

a. Un terrain ou emplacement s i tué en la pa­
roisse de Saint-Louis-dc-Métabetchouan, mesu­
r a n t vingt-cinq pieds de largeur, sur une lon­
gueur de deux cent cinquante-cinq pieds, faisant 
part ie du lot de terre ma in tenan t connu et dési­
gné sous le numéro quaran te -hui t -B, (Ptio N o 
48-B), d u premier rang, aux plan e t livre de ren­
voi officiels du cadastre du canton Métabe t -
chouan; borné comme su i t : à l'est, par t ie à l 'em­
placement appa r t enan t déjà à Ferdinand Fort in , 
e t qu' i l a acquis part ie de Adolphe Bouchard et 

F I E R I FACIAS D E TERRIS, 
Ciriuit Court. 

District of Montrea l . \ I A C I E E Q U I T A B L E 
No . 6385. / L- d 'Assurance M u ­

tuelle contre le feu; vs J O S E P H E M O N D , to 
wit : 

A lot of land a t the village of Mont Jol i , of 55 
feet in front by 142 feet in depth , more or less; 
bounded to the east by Presbytère Street , to the 
south by Florian Parent , t o the west part ly by 
the estate L m d r y and par t ly by J . B. Chare t t e , 
to the north by J . A. Dubé, being pa r t of lot 
numbers two hundred and seventy eight, two 
hundred and seventy nine and two hundred and 
e ighty ,on the official cadas t re of the parish of 
Sainte Flavie—with the buildings thereon erected, 
circumstances and dependencies, subject to 
ground rent . 

To be sold c;i bloc a t the door of the church of 
the village of Mon t Joli, the T W E L F T H day of 
NOVEMBER next, 1924, a t T E N o'clock in ' the 
forenoon. 

C H S . D A N J O U . 
Sheriff's office, Sheriff. 

Rimouski. October 8. 1924. 
[First publication. October 11, 1924] 

4684—41-2 

F I E R I F A C I A S D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Superior Court. 

District of Rimouski. I \ / | 1 C H E L C H A R E S T ; 
No. 9435. / i V l vs LOT IS T U R ­

C O T T E E T A L , Saint Dona t , t o wit: 
As belonging to Louis T u r c o t t e : 
Lot No. two hundred and eight of the official 

cadastre of the parish of Saint Dona t—wi th 
buildings thereon erected, except a parcel of land 
on the bank of the river Neigette , sold to Louis 
Pelletier; subject to an agreed lease t o Adélard 
Leclerc, of Saint Donat , for a piece of land of a 
square arpent , to the price of $15.00 per annum, 
for the use of the mill, with r ight of passage. 

T o be sold a t the church door of Saint Dona t , 
the T W E N T Y S E C O N D day of O C T O B E R 
next, 1924, a t T E N o'clock in the forenoon. 

C H A S D A N J O U , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Rimouski, September 17, 1924. 4384—38-2 
[First publication, September 20, 1924] 

R O B E R V A L 

F I E R I F A C I A S , 
Superior Court. 

Province of Quebec, I A B E L P E R R O N , of 
District of Roberval , f * * S a i n t Félicien, con-

No. 4107. i t rac tor , plaintiff; vs 
F E R D I N A N D F O R T I N , of Chambord , defend­
ant , to wit: 

a. A lot of land or emplacement s i tua te in the 
parish of Saint Louis de Métabe tchouan , measur­
ing twenty five feet in width by a length of two 
hundred and fifty five feet, forming par t of the 
lot of land now known and designated under 
number forty eight-B, (Ft . No . 48-B), of the first 
range, on the official cadast ra l plan and book 
of reference of the township of Mé tabe t ­
chouan; bounded as follows: to the eas t pa r t ly 
b y the emplacement already belonging to Fer­
dinand Fort in , and which he has acquired par t ly 
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partie de Elzéar Sasseville, et part ie bornée à l 'est 
à l 'emplacement désigné ci-dessous, au sud, à 
l'ouest et au nord au résidu du d i t lot appar t e ­
nant à Klzéar Sasseville—avec les bâtisses dessus 
construites, appar tenances e t dépendances. 

b . Un au t re emplacement situé au même lieu, 
mesurant c inquante pieds de front au chemin pu­
blic sur une profondeur de cent vingt-cinq pieds, 
faisant aussi partie du lot de terre connu et dési­
gné sous le numéro quarante-hui t -B (Ptie N o 48-
B), du premier rang, aux plan e t livre de renvoi 
officiels du cadastre du di t canton Métabe t -
chouan ; borné comme suit : au nord au résidu du 
di t lot appar tenan t à Elzéar Sasseville, au sud à 
l 'emplacement appa r t enan t déjà au d i t Ferdi­
nand Fort in , à l'est à la route dite "des chars" , 
à l'ouest partie contiguë à l 'emplacement ci-dessus 
décrit, é t an t les c inquante pieds nord du susdit 
emplacement—avec les bâtisses dessus construi­
tes, appar tenances e t dépendances. 

c. Un au t re emplacement situé au même lieu, 
mesurant soixante pieds de largeur sur cent vingt-
cinq pieds de profondeur, et faisant aussi part ie 
du lot de terre connu e t désigné sous le numéro 
quarante-hui t -B (Ptie N o 48-B), du premier rang, 
aux plan et livre de renvoi officiels du cadas t re 
du di t canton Métabe tchouan; borné comme 
suit : au nord e t à l 'ouest au résidu du d i t lot 
appa r t enan t à Elzéar Sasseville, représentant 
Maurice Bolduc, à l'est à la route dite "des chars" , 
au sud à Méridé Potvin—avec ensemble les b â ­
tisses dessus construites, appar tenances et dé­
pendances. 

d. Un au t re emplacement situé au même lieu, 
mesurant cent quarante-cinq pieds de front au 
chemin public sur une profondeur de cent vingt-
cinq pieds, faisant partie du lot de terre connu et 
désigné sous le numéro quarante-hui t -B (Ptie N o 
48-B) du premier rang, aux plan et livre de renvoi 
officiels du cadastre dudit canton Métabe tchouan; 
borné comme suit : au sud à l 'emplacement appar ­
tenant déjà audit Ferdinand Fort in , représentant 
Adolphe Bouchard, et en troisième lieu décrit, à 
l 'ouest et au nord au terrain dudi t Ferdinand 
Fortin représentant Elzéar Sasseville. en premier 
et deuxième lieux décrit, et en front vers l 'est à 
la route dite "des chars"—avec ensemble les bâ­
tisses dessus construites, appar tenances et dé ­
pendances. 

Pour être vendus à la porte de l'église de la pa­
roisse de Saint-Louis-de-Chambord, M A R D I , le 
V I N G T E T U N I E M E jour d ' O C T O B R E pro­
chain (1924), à D I X heures de l 'avant-midi . 

Le shérif, 
Bureau du shérif, G E O . L E V E S Q U E . 

Roberval , le 16 septembre 1924. 
[Première publication, 20 septembre 1924] 

4389—38-2 

F I E R I FACIAS. 
Cour Supérieure. 

Province de Québec, | J O S E P H V O I S I N E , 
District de Chicoutimi. r J fils de Wenceslas, 

N o . 8316. J cul t ivateur, d 'Héber t -
ville, demandeur ; vs H I L A I R E H U D O N , J E A N -
B A P T I S T E H U D O N E T A L . , cul t ivateurs , d ' H é -
bertville, défendeurs, à savoir : 

Les deux-tiers indivis du lot de terre main te­
nan t connu e t désigné sous le numéro qua ran t e 
et un (2 3 ind. No. 41), aux plan et livre de renvoi 

of Adolphe Bouchard and par t ly of Elzéar Sasse­
ville, and par t ly bounded to the east by the em­
placement hereunder described, to the south, 
to the west and to the nor th by the residue of said 
lot belonging to Elzéar Sasseville—with the build­
ings thereon erected, appur tenances and depen­
dencies. 

b . Another emplacement s i tuate a t the same 
place, measuring fifty feet in front on the public 
road by a depth of one hundred and twen ty five 
feet, also forming par t of the lot of land known 
and designated under number forty eight-B (P t . 
N o . 48-B), of the first range, on the official cadas­
tral plan and book of reference of the said town­
ship of Métabe tchouan ; bounded as follows: to 
the north by the residue of said lot belonging to 
Elzéar Sasseville, t o the south by the emplace­
m e n t already belonging to the said Ferd inand 
Fort in , to the cast by the by-road called "des 
chars" , to the west par t ly contiguous to the em­
placement hereabove described, being the fifty 
feet nor th of the aforesaid emplacement—with 
the buildings thereon erected, appur tenances and 
dependencies. 

c. Another lot of land s i tuate a t the same place, 
measuring sixty feet in width by one hundred and 
twen ty five feet in depth, and also forming pa r t 
of the lot of land known and designated under 
number forty eight-B (Pt . No. 48-B), of the first 
range, on the official cadastral plan and book of 
reference of the said township of Métabe tchouan ; 
bounded as follows: to the north and to the west 
by the residue of said lot belonging to Elzéar 
Sasseville. representing Maurice Bolduc, to the 
east by the by-road called "des chars" , to the 
south by Méridé Potvin—together with the 
buildings thereon erected, appur tenances and de­
pendencies. 

d. Another emplacement si tuate a t the same 
place, measuring one hundred and forty five 
feet in front on the public road by a dep th of one 
hundred and twenty five feet, forming par t of the 
lot of land known and designated under number 
forty eight-B (Pt . N o . 48-B) of the first range, 
on the official cadastral plan and book of refer­
ence of said township of Métabe tchouan : bound­
ed as follows : to the south by the emplacement 
already belonging to said Ferdinand For t in , 
representing Adolphe Bouchard, and thirdly 
above described, to the west and to the north 
b}' the land of said Ferdinand Fort in representing 
Elzéar Sasseville, firstly and secondly above 
described, and in front t o the east by the by-road 
named "des chars"—together with the buildings 
thereon erected, appur tenances and dependen­
cies. 

T o be sold a t t h e door of the church of the 
par ish of Saint Louis de Chambord , on T U E S ­
D A Y , the T W E N T Y F I R S T day of O C T O B E R 
next (1924), a t T E N o'clock in the forenoon. 

G E O . L E V E S Q U E , 
Sheriff's office. Sheriff. 

Roberval , September 16, 1924. 
[First publication, September 20. 1924] 

4390—38-2 

F I E R I F A C I A S 
Superior Court. 

Plaintiff: vs H I L A I R E H U D O N , J E A N B A P ­
T I S T E H U D O N É T A L . , farmers, of Hébertvi l le , 
Defendants , to wit : 

T h e undivided two thirds of a lot of land known 
and designated under number forty one (und. 
2/3 No . 41), on the official cadastral p lan and 
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officiels du cadas t re pour lé rang A d u can ton 
Caron—avec ensemble les bâtisses dessus cons­
t rui tes , appar t enances et dépendances. 

Pou r être vendus à la porte do l'église de la 
paroisse de Notre-Dame-d 'Héber tv i l le , M A R D I , 
le V I N G T E T U N I E M E jour d 'OCTOBR E pro­
chain (1924), à D E U X heures de l 'après-midi, 

Le Shérif, 
Bureau du Shérif, G E O . L E V E S Q U E . 

Roberva l , le 10 septembre, 1924. 
[Première publicat ion, le 20 septembre, 1924] 

4391-38-2 

S A I N T - F R A N Ç O I S 

F I E R I F A C I A S D E BONIS E T D É T E R R I S . 
Cour supérieure.—District de Saint-François. 

No 259. \ r \ A M E L V D I A M O R I N , du canton 
/ *<r de S tans tead , dans le dis t r ic t de 

Saint-François , épouse de Orner Côté , du même 
lieu, di t district , cul t ivateur , dûmen t autorisée 
à ester en just ice, par un juge de la Cour supé­
rieure, demanderesse ; contre O M E R C O T E , du 
can ton de S tans tead , dans le dis tr ict de Saint-
François , défendeur; e t E M I L E R I O U X , de la 
cité de Sherbrooke, dis tr ict de Saint-François , 
avocat , d i s t r ayan t pour frais. 

Saisi comme appa r t enan t aud i t défendeur: 
1. Un certain terrain connu et désigné comme 

part ie du lot No 619, sur les plan et livre de 
renvoi officiels du cadas t re pour le canton de 
Stanstead, s i tué du côté ouest de la rivière 
Tomifobia et incluant ladite rivière jusqu 'à son 
rivage est. 

2. I^e lot N o 53S, sur les plan e t livre de ren­
voi officiels pour le can ton de S tans tead — avec 
les bâtisses dessus construi tes . 

Pour être vendus à la porte de l'église de la 
paroisse du Sacré-Cœur-de-Jésus (Stans tead) , 
M E R C R E D I , le D O U Z I E M E jour de N O V E M ­
BRE 1924, à O N Z E heures de l 'avant-midi . 

Le député-shérif, 
J .-A. L A Z U R E . 

Bureau du shérif, 
Sherbrooke, 8 octobre 1924. 

[Première publication, 11 octobre 1924] 
4689—41-2 

F I E R I F A C I A S D E T E R R I S . 
Cour supérieure—District de Saint-François. 

N o 382. \ r ) A M E H O N O R A H I C K E Y , 
J ci-devant de la ville de 

Coaticook, dans le dis tr ict de Saint-François , 
veuve de feu T h o m a s Mar t in , ma in t enan t de 
Brighton, dans l 'é ta t de Massachuset ts , E . U., 
demanderesse ; vs A D E L A R D R O Y , d u canton 
de Barnston, dans le dis tr ict de Saint-François , 
défendeur. 

Saisie comme appa r t enan t au d i t défendeur: 
Ce t te propr ié té immobilière s i tuée dans le di t 

can ton de Barns ton , e t connue e t désignée aux 
plan e t livre d e renvoi officiels du cadas t re du d i t 
canton, comme lots deux-D, deux-F, deux-A, 
deux-E, et trois-A, (2-d, 2-f, 2-a, 2-e, et 3-a), tous 
dans le sept ième rang—avec toutes les bâtisses 
e t améliorat ions sus-érigées, avec le droi t de tou t 
le surplus d ' eau d 'une source si tuée sur le lot 
trois-A, dans le di t sept ième rang . 

Pour ê t re vendue à la porte de l'église parois­
siale du Sacré-Cœur-dc-Jésus, (S tans tead) , le 

book of reference for range A of the township 
of Caron—together with the buildings thereon 
erected, appur tenances and dependencies. 

To be sold a t the door of the church of the 
parish of Notre D a m e d 'Hébertvi l le , on T U E S -
I > A Y, the T W E N T Y F I R S T day of O C T O B E R 
next (1924), a t T W O o'clock in the afternoon. 

G E O . L E V E S Q U E , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Roberval , September 16, 1924. 
[First publication, September 20, 1924] 

4392-38-2 

S A I N T F R A N C I S 

F I E R I EACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Saint Francis. 

No. 259 I rvAMK LYDIA M O R I N . of the 
/ township of S tans tead . in the 

distr ict of Saint Francis, wife of Orner Côté , of the 
same place, said distr ict , farmer, duly authorized 
to es'.er en justice bv a judge of the Superior 
Cour t , Plaintiff; against O M E R C O T E , of the 
township of Stans tead, in the dis t r ic t of Saint 
Francis , defendant, and E M I L E R I O U X , of the 
ci ty of Sherbrooke, dis tr ict of Saint Francis , 
advocate, distracting for costs. 

Seized as belonging to said defendant : 
1. T h a t certain parcel of land known and desig­

nated as being pa r t of No. 019, on the official 
cadas t ra l plan and in the book of Reference for 
the township of S tans tead , s i tua te on the west 
s ide of the river Tomifobia and including t h e said 
river up to the east bank thereof. 

2. T h e l o t No. 538, on t h e official plan and in 
the book of reference for the township of S tans­
tead—with the buildings thereon erected. 

To be sold a t the door of the church of the 
parish of Sacré C œ u r de Jésus (Stanstead) , on 
W E D N E S D A Y , the T W E L F T H dav of N O ­
V E M B E R , 1924, a t E L E V E N o'clock in the 
forenoon. 

J.-A. L A Z U R E , 
Deputy-Sheriff. 

Sheriff's office, 
Sherbrooke, October 8, 1924. 

[First publication, October 11, 1924] 
4690—41-2 

F I E R I F A C I A S D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Saint Francis. 

N o 382. V | ^ \ A M E H O N O R A H I C K E Y , 
) formerly, of t h e town of Coa t i ­

cook, in the distr ict of Saint Francis, widow of 
t h e late T h o m a s Mar t in , now of Brighton, in the 
S t a t e of Massachuse t t s , U.S.A.; Plaintiff; against 
A D E L A R D ROY, of the township of Barns ton , 
in the distr ict of Saint Francis , Defendant . 

Seized as belonging to the said Defendan t : 
T h a t certain immovable proper ty s i t ua t ed 

in the said township of Barns ton , and known 
and designated on the official cadastral p lan and 
book of reference of the said townsh ip a s lots 
two-D, two-F, two-A, two-E and threo-A (2-d, 
2-f, 2-a, 2-e & 3-a), all in the seventh r a n g e — 
wi th all the buildings and improvements thereon 
erected, with the right t o all the surplus of wate r 
of a certain spring s i tua te on lot three-A in said 
seventh range . 

T o be sold a t the door of the church of the 
parish of Sacré C œ u r de Jésus (S tans tead) , 

file:///r/AME
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M A R D I , la V I N G T E T UNIEME jour d 'OC-
T O B R E 1924, n ONZE heures de l 'avant-midi. 

Le député-shérif, 
Bureau du shérif, J.-A. I A Z U R E . 

Sherbrooke, 8 septembre 1924. 4393—38-2 
(Première publication, le 20 septembre 1924J 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Co '.r supérieure.—Disfriet.de Saint-François. 

N o 4 9 1 . ) r \ A M E LILIAN J O N E S , du 
j U canton de Melbourne, 

dans le district de Saint-François, épouse sépa­
rée en biens de Thomas Duffy, du même endroit , 
cul t ivateur , dûment autorisée à ester en justice 
par son dit époux, et le di t Thomas Duffy, pour 
autoriser sa dite épouse pour les lins ci-dessus, 
demandeurs ; v s A M E D E E P I E R R E PHOENTX, 
d u canton de Melbourne, dans le dis tr ict de Saint-
François , défendeur. 

Saisi comme a p p a r t e n a n t au di t défendeur: 
1. Le lot cadastral No Six " A " , dans le hui t­

ième rang du dit canton Melbourne; 
2. La part ie des lots cadastrais numéros cinq 

" A " e t cinq " B " , dans le d i t sixième rang du 
d i t canton, bornée comme suit : au sud-est par 
six " A " e t six " D " ; au sud-oue«t par le chemin 
appelé "le chemin du gouvernement ou des Com­
missaires"; au nord-est par la rivière Saint-
François et au nord-ouest par une ligne tirée 
par F . A. Cleveland. Q. L. S., le septième jour 
de février 1873 et décrite par lui comme sui t : 
Commençan t à un p «teau que j ' a i p lanté sur le 
bord ouest de la rivière Saint-François , e t à une 
distance d 'une chaîne e t quatre-vingt-dix-sept 
chaînons, à partir du poteau du coin entre les 
lots Nos (piatre et cinq du dit huitième rang 
e t t i r an t une ligne, de là au sud. vingt-sept de­
grés e t demi ouest, quinze chaînes et dix-huit 
chaînons et une borne semblable a é té plantée; 

D e là au sud vingt-quatre degrés et quar t est , 
qua t re chaînes et soixante-six chaînons et une 
borne semblable a été plantée; 

De là au sud, c inquante degrés ouest quarante 
et une chaînes et t rente-quatre chaînons et une 
au t re borne semblable a é té plantée sur le bord 
sud-est du chemin du gouvernement . La pré­
sente ferme décrite contient cent c inquante acres 
de terre en superficie, plus ou moins. 

Inclus dans la vente, toutes les bâtisses, amé­
liorations et accessoires, érigées e t appar tenan t 
à la dite propriété vendue. 

Pour être vendus à la porte de l'église pa­
roissiale de Sainte-Bibiane-de-Riehmond, M E R ­
C R E D I , le V I N G T - D E U X I E M E jour d 'OC-
T O B R E 1924, à D I X heures de l 'avant-midi . 

Le député-shérif, 
Bureau du shérif, J.-A. LAZURE. 

Sherbrooke, 16 septembre 1924. 4395—38-2 
(Première publication, le 20 septembre 1924] 

S A I N T - H Y A C I N T H E 

TUESDAY, the T W E N T Y F I R S T day of 
OCTOBER, 1924. a t ELEVEN o'clock in the 
forenoon. 

The deputy-sheriff, 
Sheriff's office, J . A. LAZURE. 

Sherbrooke, September 8.1924. 4394—38-2 
(First publication, September 20, 1924] 

F I E R I FACIAS D E BONIS E T D E TERRIS. 
Superior Court.—District of Saint Francis. 
No. 491. \ rjAME L I L I A N J O N E S , of 

/ the township of Melbour­
ne, in the district of Saint Francis, wife separate 
as t o property of Thomas Duffy, of the same pla­
ce, farmer, duly authorized to ester en justice by 
her said husband, and the said T h o m a s Duffy, t o 
assist and authorize his said wife for all the 
purposes hereof, plaintiff; against A M E D E E 
PIERRE P H O E N I X , of the township of Mel­
bourne, in the district of Saint Francis, defendant. 

Seized as belonging t o the said defendant : 
1. Lot cadastral No. six " A " , in the eighth 

range of said Township of Melbourne; 
2. T h a t p a r t of lots cadastral numbers five " A " 

and five " B " , in the said eighth range of said 
Township, bounded as follows: On the South­
east by six " A " and six " D " ; on the Sou thwes t 
by the Road called the Government or Commis­
sioners Road: On the Nor theas t by the River 
Saint Francis and on the Northwest by a line 
drawn by F . A. Cleveland. Q. L. S., on the 
seventh day of February , 1873 and described 
by him as follows: Commencing at a post which 
I have planted on the westerly bank of the river 
Saint Francis, and a t a distance of one chain 
and ninety seven links from the corner post bet­
ween lots numbers four and five of said eighth 
range and drew a line from thence South twenty 
seven and one-half degrees West, fifteen chains 
and eighteen links and planted a similar bound­
a ry ; 

Thence South twenty four and a quar te r de­
grees I^ast four chains and sixty six links and 
planted a similar boundary; 

Thence South fifty degrees West forty one 
chains and th i r ty four links and planted a similar 
boundary on the Southeasterly margin of the 
Government Road. The hereby described farm 
contains one hundred and fifty acres of land in 
siqwrficies, more or less. 

Including in this sale, al l buildings, improve­
ments and accessories, erected and belonging 
to the hereby sold property. 

T o be sold a t the door of the church of the 
parish of Sainte Bibiane de Richmond, W E D ­
NESDAY, the T W E N T Y S E C O N D day of 
OCTOBER, 1924, a t T E N o'clock in the fore­
noon. 

The Deputy-Sheriff. 
Sheriff's office, J . A. LAZURE. 

Sherbrooke, September 16, 1924. 4396—38-2 
[First publication, September 20, 1924] 

S A I N T H Y A C I N T H E 

F I E R I FACIAS D E BONIS ET D E T E R R I S . 
Cour supérieure.—District de Saint-Hyacinthe. 

Saint-Hyacinthe, à savoir : \ I - A L P H O N S E 
No 110. I J' P I C H E , de­

mandeur ; contre O M E R P H A N E U F , défen­
deur. 

Un terrain situé au village de Saint-Pie, sur la 
rue Saint-François, de la contenance de cent 

FIERI FACIAS D E BONIS ET D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Saint Hyacinthe. 

Saint Hyacinthe, to wit : \ T A L P H O N S E 
No. 110. j J> P I C H E , Plain­

tiff; against O M E R P H A N E U F , defendant. 

A pice of ground s i tua te in the village of Saint-
Pie, on Saint Francis Street, containing one 

http://Disfriet.de
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soixante pieds de largeur sur deux cent qua ran to 
pieds de profondeur, le tout plus ou moins, mesure 
anglaise; borné en front par ladite rue Saint-
François, en profondeur au sud et du côté nord-
est aux légataires de D a m e Hélène Brodeur, et 
de l 'autre côté au sud-ouest par la rue Phaneuf; 
ce terrain faisant part ie du lot numéro six cent 
seize (p. 610), aux plan et livre de renvoi officiels 
de la paroisse de Saint-Pie—avec une maison e t 
une bout ique de forge et de voiturier y érigées, y 
compris tous les outils, machines e t machineries 
servant à l 'exploitation desdites boutiques. 

Pour être vendu à la porte de l'église du village 
de Saint-Pie. M A R D I , le O N Z I E M E jour de 
N O V E M B R E prochain, à D I X heures de l 'avant-
midi. 

Le shérif, 
JOS.-L. C O R M I E R . 

Bureau du shérif, 
Sa in t -Hyacinthe , 3 octobre 1924. 

[Première publication, 11 octobre 1924] 
4685—41-2 

T R O I S - R I V I È R E S 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour supérieure.—District des Trois-Rivières. 
Trois-Rivières, à savoir: \ D I E R R E - C A L I X T E 

No 290. ) * N E A U L T , de­
mandeur; vs D A M E C E C I L E PAGE, veuve 
de feu Aimé Ally, défenderesse. 

Comme appa r t enan t à la dite défenderesse, 
savoir: 

Un emplacement situé en la cité de Grand 'Mère 
ayan t front sur la rue Saint-Jacques, contenant 
soixante pieds de largeur, sur cent t ren te pieds 
de profondeur; borné en front par la di te rue 
Saint-Jacques, de chaque côté par François Berge­
ron ou représentants , et en arrière par une- ruelle, 
lequel terrain est connu et désigné sous le numéro 
quatre-vingt-treize de la subdivision du lot offi­
ciel numéro quatre-vingt-treize, du cadastre 
d 'enregistrement du comté de Saint-Maurice, 
pour la paroisse de Sainte-Flore—avec bâtisses. 

Pour être vendu à la porte de l'église de la 
paroisse de Saint-Paul-de-Grand 'Mère, en la cité 
de Grand 'Mère , le D O U Z I E M E jour de NO­
V E M B R E prochain, 1924, à D I X heures du 
mat in . 

Le shérif, 
Bureau du shérif, PHI . -L . LASSONDE. 

Trois-Rivières, 8 octobre 1924. 
[Première publication, 11 octobre 1924] 

4691—41-2 

Nominat ions 

No 1830—Elec. 
Nominat ion de 2 commissaires d'écoles. 

I l a plu à Son Honneur le l ieutenant-gouver­
neur, par un arrêté en Conseil en da te^du 1er 
octobre 1924, de nommer M. Emile Mon-
grain et M. Ar thur Cloutier, commissaires d'écoles 
pour la municipalité d'Amos, dans le comté de 
Témiscamingue. 4699 

hundred and sixty feet in width by t w o hundred 
and forty feet in depth, the whole more or less. 
English measure; bounded in front by the saiu 
Saint Francis Street , in dep th on the south and 
north east side by t h e legatees of M r s He lene 
Brodeur, and on the other side a t the south-west 
by Phaneuf St ree t ; baing a pa r t of lot number 
six hundred and sixteen (pt. 616), on the official 
cadastre of the parish of Saint P i e - -with a house 
and a blacksmith shop and carriage shop thereon 
erected, with all the tools, machines and machi­
nery used for operat ing the said shops, 

To be sold a t t h e parochial church door of t h e 
village of Saint Pie, T U E S D A Y , on the E L E ­
V E N T H day of N O V E M B E R next (1924), a t 
T E N o'clock in the forenoon. 

JOS. L. C O R M I E R , 
Sheriff. 

Sheriff's office. 
Saint Hyacinthe , October 3, 1924. 

[First publication, October 11, 1924] 
4 6 8 6 - 4 1 - 2 

T H R E E R I V E R S 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Three Rivers. 

Three Rivers, t o w i t : , D I E R R E C A L I X T E 
No . 290. / * N E A U L T , plain­

tiff; vs D A M E C E C I L E P A G E , widow of the 
late Aimé Ally, defendant . 

As belonging to the said defendant, t o wi t : 

An emplacement s i tuate in the ci ty of Grand ' ­
Mère, fronting on Saint Jacques Street , contain­
ing sixty feet in width by one hundred and t h i r t y 
feet in dep th ; bounded in front by the said Saint 
Jacques Street, on each side by Francois Berge­
ron or representat ives, and in rear by a lane, 
which lot of land is known and designated under 
number ninety three of the subdivision of official 
lot number ninety three, of the official cadastre 
of the county of Saint Maurice, for the parish of 
Sainte Flore—with the buildings thereon. 

To be sold a t the door of the church of the 
parish of Saint Paul de Grand 'Mère , in the ci ty 
of Grand 'Mère , the T W E L F T H day of N O V E M ­
B E R next, 1924, a t T E N o'clock in the forenoon. 

P H I . L. L A S S O N D E , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Three Rivers, October 8, 1924. 
[First publication, October 11, 1924] 

4692—41-2 

Appoin tmen t s 

No. 1830—Elec. 
Nomination of 2 School Commissioners. 

His Honour the Lieutenant-Governor has 
been pleased, by Order-in-Council da ted the 1st 
of October, 1924, to appoint Mr . Emile Mongra in 
and M r . Ar thur Cloutier, school commissioners 
for the municipal i ty of Amos, in the coun ty of 
Témiskarning. 4700 
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N o 1150-10 
Québec, 4 octobre 1924. 

Demande est faite d'ériger en municipal i té 
scolaire distincte sous le nom de "Sainte-Rose-de-
Lima" , dans le comté de Chicoutimi, les lots 
Nos 1 à 13 inclusivement, des rangs D e t C, le 
lot B du rang C ; les lots Nos 1 à 9 inclusivement 
e t le lot A du rang B ; les lots Nos 1 à 8 inclusive­
men t du rang A, du canton de Saint-Germain, 
dans le comté de Chicoutimi. Ce terri toire 
ne fait actuellement part ie d 'aucune municipali té 
scolaire déjà organisée. 4695—41-2 

No. 1150-10 
Quebec, October 4, 1924. 

Application is made to erect into a separate 
school municipality, under the name of "Sainte 
Rose do Lima", in the county of Chicoutimi, 
the lots Nos. I to 13 inclusively of ranges D and 
C, the lot B of range C; the lots Nos 1 to 9 inclusi­
vely and the lot A of range B ; the lots Nos 1 to 8 
inclusively of range A, of the township of Saint 
Germain, in the county of Chicoutimi. This 
territory docs not presently form par t of any 
school municipali ty. 4696—41-2 

Soumissions 

Les commissaires d'écoles de la corporat ion 
scolaire de la ville de Donnacona. 

Avis public est par les présentes donné que 
des soumissions cachetées e t scellées, endossées 
"Soumissions pour d e b e n t u r e s " et adressées au 
secrétaire-trésorier de la corporat ion scolaire 
de la ville de Donnacona, seront reçues jusqu ' à 
4 heures P . M., le 27 octobre 1924, pour l 'achat 
de quatre-vingt mille piastres ($80,000.00) d'obli­
gat ions des commissaires d'écoles de la corpora­
t ion scolaire de la ville de Donnacona, da tées du 
premier novembre 1924, et remboursables en 
série de 1924 à 1934, dont $62,400.00 en 1934, 
p o r t a n t intérêt au taux de cinq e t demi pour cent 
( 5 M % ) P a r a n > payable semi-annuellement le 
1er mai e t le 1er novembre de chaque année . 

Le capi tal et l ' in térêt de ces obligations paya­
bles au bureau de la Banque d 'Hochelaga, dans 
les cités de Mont réa l e t de Québec e t dans la 
ville de Donnacona. 

Ces obligations seront en coupures de S100, 
$500 et $1,000. 

Chaque soumission devra ê t re accompagnée 
d 'un chèque accepté pour un m o n t a n t égal à un 
pour cent (1%) du m o n t a n t de l ' emprunt . Le 
chèque du soumissionnaire don t l'offre sera 
acceptée lui sera remis après l 'exécution d u con­
t ra t , sans in térê t . 

L ' in térê t couru sur les obligations devra s'ajou­
ter au prix offert au moment de leur l ivraison. 

Les soumissions seront prises en considération 
à l 'assemblée de la commission, qui sera tenue le 
27 octobre 1924 à 8 heures P . M . au lieu ordinaire 
des réunions. 

La commission ne s'engage à accepter ni la plus 
basse ni aucune des soumissions. 

Le secrétaire-trésorier, 
J . - E U G . J A L B E R T . 

Donnacona, le 8 octobre 1924. 4697 

Tenders 

The school commissioners of t h e school corpo­
ration of the town of Donnacona . 

Public notice is hereby given t h a t sealed 
tenders endorsed "Tender s for deben tu res" and 
addressed to the Secretary-treasurer of the school 
corporation of the town of Donnacona, will be 
received up to 4 o'clock P . M. , the 27th of Octo­
ber, 1924, for the purchase of e ighty thousand dol­
lars ($80,000.00), of bonds of the school com­
missioners of the school corporat ion of the town 
of Donnacona , da ted from the first of Novem­
ber, 1924, and redeemable in series from 1924 to 
1934, of which sum $02,400.00 are redeemable 
in 1934, bearing interest a t t h e ra te of five and a 
half per cent ( 5 ^ % ) per a n n u m , payable semi-
yearly the 1st of M a y and the 1st of November of 
each year. 

The capi ta l and interest of these bonds are 
payable a t t h e office of the Hochelaga Bank, 
in the cities of Mont rea l and of Quebec and in 
the town of Donnacona. 

These bonds arc of denominat ions of $100, 
$500 and $1,000. 

E v e n ' tender mus t be accompanied by an 
accepted cheque equal to one per cent (1%) of 
the amoun t of the loan. T h e check of the 
successful tenderer shall be re turned to him 
after the execution of his contract , wi thou t 
interest . 

The accrued interest on the bonds m u s t be 
added to t h e price offered a t the t ime of their 
delivery. 

The tenders will be considered a t the meet ing 
of the commission, which will be held the 27th 
of October, 1924, a t 8 o'clock P . M., a t the cus­
tomary place of s i t t ing. 

The commission does n o t b ind itself to accept 
t h é lowest or any of the tenders . 

J . E U G . J A L B E R T , 
Secretary- t reasurer . 

Donnacona , October 8, 1924. 4698 

Vente—Loi de faillite 

Province de Québec, district de Montréa l , N o 
24. Dans l'affaire de J . -J . Valois, entrepreneur, 
Montréal , cédant autorisé. Avis est p a r les pré­
sentes donné que V E N D R E D I , le QUATOR­
Z I E M E jour de N O V E M B R E 1924, à O N Z E 
heures a.m... seront vendus au bureau du shérif, 
à Montréal , au Palais de Justice, les immeubles 
ci-aprôe décrits, savoir : 

Sa le—Bankrup tcy Act 

Province of Quebec, dis tr ict of Montreal , 
No . 24. Iu the mat te r of J . J . Valois, contractor , 
Montreal , authorized assignor. Notice is hereby 
given t h a t on F R I D A Y , the F O U R T E E N T H 
day of N O V E M B E R , 1924, a t E L E V E N o'clock 
A.M., there will be offered for sale a t the offico 
of the sheriff, a t Montreal , in the Cour t House, 
the immovables hereunder described, to wit: 
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Un emplacement ayan t front sur la rue Duro ­
cher. en la di te ville d 'Outremont , composé: de 
la moitié sud-est du lot numéro trente-cinq e t 
de la partie nord-ouest du lot numéro t rente-
qua t re , tous deux de la subdivision du lot numéro 
trois de la subdivision du lot originaire numéro 
trente-deux (32-3 P.S.E. 35 et 32-3 P .N.O. 34) 
aux plan et livre de renvoi officiels pour la muni­
cipalité de la paroisse de Montréal , con tenan t 
ensemble vingt-neuf pieds de largeur par cent 
trois pieds de profondeur, mesure anglaise e t 
plus ou moins. 

La dite moitié sud-est dudi t lot N o 32-3-35 con­
t ien t vingt-cinq pieds de largeur par cent trois 
pieds de profondeur, et elle est bornée au nord-est 
par la rue Durocher, au sud-ouest par une par t ie 
du lot numéro trente-trois , au sud-est par le di t 
lot numéro 32-3-34 et au nord-ouest par la 
moitié nord-ouest dudi t lot numéro 32-3-35; e t la 
d i te par t ie du lot N o 32-3-34 cont ien t qua t re 
pieds de largeur par cent trois pieds de profon­
deur, et elle est bornée au nord-est par la di te 
rue Durocher , en arrière par une par t ie du lot 
numéro trente-trois, au nord-ouest par l ad i t e 
subdivision du lot numéro trente-cinq et au sud-
est par le résidu de la di te subdivision numéro 
t ren te-quat re , le tou t mesure anglaise et plus ou 
moins—avec les bâtisses y érigées, no t ammen t 
un cot tage po r t an t le numéro civique 444 de la 
rue Durocher . 

Ce t te vente est faite conformément à la loi de 
faillite, art icle 20-3-b et amendements et en ver tu 
d 'un jugement rendu à cet effet; la ven te aura 
l'effet d 'une ven te par shérif. 

Condi t ions de paiement : Comptan t . 
Le syndic, 

E U G E N E P R E V O S T . 
Bureau de Prévost & Perras, 

50 rue No t re -Dame Ouest, Mont réa l . 
4693—41-2 

An emplacement fronting on Durocher St ree t 
in said city of Out remont , composed of the south­
east half of lor number th i r ty five and of the north­
west par t of lot number th i r ty four, bo th of the 
subdivision of lot number three of the subdivision 
of original lot number th i r ty two (S.E. P t . 32-3-35 
and N . W . P t . 32-3-34), on the official plan and 
book of reference for the munic ipa l i ty of the 
parish of Mont rea l , containing in all twenty 
nine feet in width by one hundred and three 
feet in depth . English measure and more or less. 

The said southeast pa r t of said lot N o . 32-3-35 
conta ins twenty five feet in width by one hundred 
and three feet in depth and is bounded to the 
nor theas t by Durocher Street , t o t h e southwest 
by a pa r t of lot number th i r ty three, to the south­
east by said lot number 32-3-34 and to t h e nor th ­
west b) ' the nor thwes t half of said lot number 
32-3-35. And the said pa r t of lot No . 32-3-34 
contains four feet in width by one hundred and 
three feet in dep th and is bounded to t h e nor th ­
east by said Durocher Street , in r ea r b y a pa r t 
of lot number th i r ty three, to t h e nor thwest 
by said subdivision of lot n u m b e r t h i r t y five and 
to the southeas t by the residue of said subdi­
vision number t h i r t y four, the whole English 
measure and more or less—with t h e bui ldings 
thereon erected, especially a co t t age bear ing 
civic number 444 of Durocher S t r ee t . 

This sale is made pu r suan t t o t h e B a n k r u p t c y 
Act .ar t ic le 20-3-b a n d a m e n d m e n t s a n d by v i r tue 
of a j udgmen t rendered t o t h a t effect. 

Th i s sale will have t h e effect of a sheriff's sale. 
T e r m s of p a y m e n t : Cash . . 

E U G E N E P R E V O S T , 
T rus t ee . 

Office of: P révos t & Perras , 
50 N o t r e - D a m e S t ree t West . M o n t r e a l . 

4694—41-2 

Index de la Gazette Officielle 
de Québec, No 11 

A C T I O N S E N S É P A R A T I O N D E B I E N S : — 

D m e Blachc vs Char land 2975 
" Biais vs Berman 2975 
" Campeau vs Selling 2976 
" Cart ier vs Vermette 2977 
" Chadsey vs Wheeler 2976 
" Désilets vs Hamel 2975 
" E m e r y vs Rodrigue 2977 
" Godin vs Papillon 2976 
" Haineau l t vs Jacob 2976 
" Hébe r t vs Lavoie 2976 
" Houle vs Girard 2977 
" Leclerc vs Caron 2977 
" Michaud vs Levesque 2977 
" Ouellet vs Rouleau 2976 
" R a y m o n d vs Smeall 2975 
" Rondeau vs Bonin 2977 
" Touss ignan t vs Bélanger 2975 

A C T I O N E N S É P A R A T I O N D E C O R P S E T D E 

B I E N S : — 

D m e Mar t in vs Dame Mercier 2978 

A N N O N C E U R S : — A v i s a u x : — . . , 2957 

Index ol the Quebec Official 
Gazette, Xo 41 

A C T I O N S F O R S E P A R A T I O N A S T O P R O P E R T T : 

Dme Blache vs Char land 2975 
" Biais vs Berman 2975 
" Campeau vs Sching 2976 
" Cart ier vs Vermette 2977 
" Chadsey vs Wheeler 2976 
" Désilets vs Hamel 2975 
" Emery vs Rodrigue 2976 
" Godin vs Papillon 2976 
1 1 Ha ineau l t vs Jacob 2976 
" Hébe r t vs Lavoie 2976 
" Houle vs Girard 2977 
" Leclerc vs Caron 2977 
" Michaud vs Levesque 2977 
" Ouellet vs Rouleau 2976 
" R a y m o n d vs Smeall 2975 
" Rondeau vs Bonin 2977 
" Touss ignant vs Bélanger 2975 

A C T I O N F O R S E P A R A T I O N A S T O B E D A N D 

B O A R D : — 

D m e Mar t in vs D a m e Mercier 2978 

A D V E R T I S E S : — N o t i c e t o : — 2957 
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Avis D I V E R S M I S C E L L A N E O U S N O T I C E S : — 

Côté, J . - L . - O . , notaire suspendu 2978 Côté , J .-L.-O., notary suspended 2978 
Concernant le tarif des P r o t o n o t a i r e s . . . . 2979 Respect mg Prothonotar ies I-ees 29/9 
Loi concernant l'émission et la vente d 'ac- Blue Sky Law 29o7 

tions. etc 2957 , _ 
L'Union Canadienne de Compagnie d'As- T h e Canadian Union Insurance Co., 

surance : demande d ' i n c o r p o r a t i o n . . . . 2978 applicat ion for incorporat ion 29/8 

B U R E A U - C H E F : — C H I E F - O F F I C E : — 

Melkman Automat ic Carbure t te r Corpo- Melkman Automat ic Carbure t t e r Corpo-

ration 2980 ra t ion 2980 

St. Lawrence Feldspar Co., Lt 'd 2980 S t . Lawrence Feldspar Co. , L t 'd 2980 

D E M A N D E S A L A L É G I S L A T U R E : — A P P L I C A T I O N S T O P A R L I A M E N T : — 

Canadian Credi t Men ' s Ass. L t ' d 2973 Canadian Credi t Men ' s Ass. L t 'd 2973 

William Currie, Limited 2973 William Currie, Limited 2973 

D É P A R T E M E N T D E L ' I N S T R U C T I O N P U B L I Q U E : — D E P A R T M E N T O F P U B L I C I N S T R U C T I O N : — • 

Sainte-Rosc-dc-Lima 3006 Sainte-Rose-de-Liina 3006 

D É P A R T E M E N T D U T R É S O R : — T R E A S U R Y D E P A R T M E N T : — 

Imperial Insurance Office 2973 Imperial Insurance Office 2973 
Provincial Insurance Co.. L t 'd 2974 Provincial Insurance Co., L t 'd 2974 
The Cornhill Insurance Co.. Ltd 2974 T h e Cornhill Insurance Co., Ltd 2974 
The Travellers Life Ass. Co. of C a n a d a . . 2974 T h e Travellers Life Ass. Co. of C a n a d a . . 2074 

L E T T R E S P A T E N T E S : — L E T T E R S P A T E N T : — • 

J . -P . -R . Drouin, ltée 2960 J . - P . - R . Drouin, l tée 2960 
La Cie de Téléphone de Lac Frontière, La Cie de Téléphone de Lac Front ière , 

ltée 2901 l tée 2961 
La Cordonnerie St-Ours, ltée—St. Oirsu, L a Cordonnerie St-Ours , l tée—St. Oirsu, 

Shoe Manufacturing, L t 'd 2963 Shoe Manufac tur ing , L t ' d 2963 
lasa l le , Inc 2964 Lasalle. Inc 2964 
Mixol Manufactur ing Co., Lt 'd 2964 Mixol Manufactur ing Co., L t ' d 2964 
M . J . Lalonde et Frère, ltée 2966 M . J . Lalonde e t Frère , l tée 2966 
O . E . T h i b a u l t , ltée 2967 O . E . T h i b a u l t , l tée 2967 
Unie Novel ty Manufactur ing. Lt 'd 2968 Unie Novel ty Manufac tur ing , L t ' d 2968 
Union Moto r Sales Co., L t ' d 2969 Union Moto r Sales Co. , L t ' d 2969 
Voyages Home Tours Inc 2970 Voyages Home T o u r s Inc 2970 

L E T T R E S P A T E N T E S S U P P L É M E N T A I R E S : — S U P P L E M E N T A R Y L E T T E R S P A T E N T : — 

La Cie A. Génois, l tée 2973 La Cie A. Génois, l tée 2973 

M I N I S T È R E D E L ' A G R I C U L T U R E : — D E P A R T M E N T O F A G R I C U L T U R E : — 

Société Coopérative de Sainte-Marie- Société Coopéra t ive de Sainte-Marie-
Salomée 2974 Salomée 2974 

N O M I N A T I O N S : — A P P O I N T M E N T S : — 

Commissaires d'écoles 3005 School Commissionners 8005 

P R O C L A M A T I O N S : — P R O C L A M A T I O N S : — 

Municipali té Saint-Eugène 2958 Munic ipal i ty Saint -Eugène 2958 

Termes Cour Supérieure : dist . Ar thabaska 2959 T e r m s Superior Cour t : diet. Ar thabaska 2959 

R A T I F I C A T I O N D E T I T R E : — C O N F I R M A T I O N O F T I T L E : — 

Gough vs Butler 2980 Gough vs Butler 2080 

S O U M I S S I O N S : — T E N D E R S : — 

Cité de Wes tmount 2982 C i ty of West moun t 2982 

Commission scolaire de Décarie 2981 School Commission of Décarie 2981 

Commission scolaire de Donnacona 3006 School Commission of Donnacona 3006 

Municipali té scolaire de Sa in t - Joseph . . , 2981 School municipal i ty of Saint-Joseph 2981 
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V E N T E D ' E F F E T S N O N R É C L A M É S : — S A L E or U N C L A I M E D B A O Q A O B : — 

Car.adian Pacific: R y . Co 2983 Canadian Pacific Ry. Co 2983 

V E N T E S , L O I D E F A I L L I T E : — S A L E S B A N K R U P T C Y A C T : — 

Barre t te , Arsène 2986 Barre t te , Arsène 2986 
Beaulé, J . -N 2984 Beaulé, J . -N 2984 
Biais. Jos 2983 Biais, Jos 2983 
Calumet Meta ls , L t ' d 2986 Calumet Metals , Lt 'd 2986 
Frappier , Adélard . 2984 Frappier, Adélard 2984 
Lavigne, Victorien 2985 Lavigne, Victorien 298o 
Lavigne, Victorien 2985 Lavigne, Victorien 298o 
Scott D r a p e r a Co 2983 Scot t Drape r & Co 2983 
Valois, J .-J 3006 Valois, J .-J 3006 

V E N T E P A R L I C I T A T I O N : — S A L E B Y L I C I T A T I O N : — 

Gingras vs Bisaillon et al 2988 Gingras vs Bisaillon et al... 2988 

Rouleau vs Morr isse t te al 2987 Rouleau vs Mornsse t t e e* cd ^987 

V E N T E S P O U R T A X E S : — S A L E F O R T A X E S : — 

Cité de Lachine 2989 City of Lachine 2989 

V E N T E S P A R L E S S H É R I F S : - S H E R I F F S ' S A L E S : -

A B I T I B I : — A B I T I B I : — 

Denis vs Benoi t e« al 2991 Denis vs Benoit et al 2 9 9 1 

A R T H A B A S K A : — A R T H A B A S K A : — 

W e i r e f a / v g G r i m a r d 2991 Weir et al vs Gr imard 2991 

B B A U C B : — B E A U C E : — 

Lessard vs Jacques et al 2992 Lessard vs Jacques et al 2992 
M é t h o t vs Poulin 2993 M é t h o t vs Poulin « « j j 

Néron vs Poliquin 2992 Néron vs Poliquin 2992 

C H I C O U T I M I : — C H I C O U T I M I : — 

Deschènes vs Lavoie et al 2993 Deschènes vs Lavoie et al 2993 

Simeon vs Tremblay et al 2994 Siméon vs T r e m b l a y et al 2994 

G A S P É : — Gasi-jf :— 

J . & M . Murphy , ltée vs Brasset 2994 J . & M . M u r p h y , ltée vs Brasset 2 9 9 4 

J O L I E T T E : — J O L I E T T E : — 

Amyot et al vs Ducharme 2996 Amyot et al vs Ducharme 2990 
Trusdell vs Parizeau 2995 Trusdcl l vs Parizeau 2995 

M O N T C A L M : — M O N T C A L M : — 

Lafontaine vs Létourneau 2996 Lafontaine vsLé tourneau 2 9 9 6 
M O N T R É A L : — M O N T R E A L : — 

B i g r a s v s M o r i 3000 Bigras vs Morin • 3000 
Legault et vir vs Perras 2997 Legaul t etvir vs Perras 2 9 9 7 
Legault et vir vs Perras 2998 Legaul t et vir vs Perras 2998 
Segal v s B e m i e r c * al 2999 Segal vs Bemier et al 2 9 9 9 
The S ta r Chrome Mining Co L t ' d vs T h e S ta r Chrome Mining Co L t ' d VB 

Thompson etvir 2 9 9 9 Thompson etvir 2 9 9 9 

Q U É B E C : — Q U E B E C : — 

Bissonnette vs Carrier 3000 Bissonnet te vs Carrier 3000 

R I M O U S K I : — R I M O U S K I : — 

Cie Equi table d'Ass. contre le feu vs Cie Equ i t ab le d'Ass. contre le feu vs 

Emond 3001 E m o n d 3001 
Çharest vs Turco t t e et al 3001 Chares t vs T u r c o t t e et al 3001 
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R O B E R V A L : - R O B E R V A L : — 

Perron Vf Fort in 3001 P©rrpn vs Fort in 3001 

Voisine vs Hudon et at 3002 Voisine vs Hudon et al 3002 

S A I N T - F R À N C O I S : — - S A I N T F R A N C I S : — 

H i e k e y v s R o y 3003 Hickey vs Roy .. 3003 

J o n e s e / w r v s P h œ n i x 3004 J o n e s d n r v s P h œ n i x 3004 

Morin vs Côté 3003 Morin vs C ô t é 3003 

S A I N T - H Y A C I N T H E : — S A I N T - H Y A C I N T H E : — 

Piché vs Phaneuf 3004 Piehé vs Phaneuf 3004 

T R O I S - R I V I È R E S : — T H R E E R I V E R S : — 

N e a u l t v s P a g é 3005 N c a u l t v s P a g é 30C5 

Q U É B E C — I m p r m é par I^-A. P R O U L X , impri- Q U E B E C : — P r i n t e d by Ls-A. P R O U L X , printer 
meur de Sa Très Excellente Majesté le Roi. to His Most Excellent Majesty the King . 


